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Scelte di Colore Infinite: Toni audaci e accattivanti, e morbidi 
pastelli per ogni look.
Tecnologia che Aumenta la Lucentezza: I siliconi traspiranti 
creano una lucentezza radiante e specchiata con un tocco 
setoso.
Eccellenza Clinicamente Provata: Testato dermatologicamente 
per sicurezza, performance e delicatezza.
Schiaritura Incredibile: Ottiene facilmente tonalità schiarite 
sorprendenti.
Cura della Natura: Estratti di malva, camomilla, olio di Argan 
puro e acido citrico nutrono e ripristinano i capelli.
Copertura Totale dei Capelli Grigi: Copertura al 100% dei capelli 

Eco-Friendly: Con oltre il 60% di ingredienti naturali 
demineralizzati, offre una cura delicata per i capelli ed è 
rispettosa dell’ambiente
Copertura dei Capelli Grigi e Schiaritura: Fornisce una 
copertura naturale dei capelli grigi e schiarisce fino a 2,5 toni, 
preservando l’integrità del cuoio capelluto e dei capelli.
Profonda Idratazione e Lucentezza: Il burro di Murumuru, 
ricco di acidi grassi, nutre e ammorbidisce, lasciando i capelli 
setosi e morbidi.
Comfort Lenitivo: L’estratto di pepe di Sichuan calma il cuoio 
capelluto e riduce le irritazioni durante il processo di colorazione.
Protezione Avanzata: Il complesso Cuticlex 3Dplex protegge 
i capelli dalla rottura, preservando la loro integrità durante la 
colorazione.
Cura e Longevità Migliorate: La cera d’api e l’estratto di 
Zanthalene proteggono e leniscono, mentre la vitamina C 
prolunga la vivacità del colore.

Endless Color Choices: Bold, eye-catching shades and soft 
pastels for every look.
Shine-Enhancing Technology: Breathable silicones create a 
radiant, mirror-like gloss with silky smooth texture.
Clinically Proven Excellence: Dermatologically tested for 
safety, performance, and gentleness.
Incredible Lift: Effortlessly achieves stunning lightened tones.
Nature’s Care: Mallow leaf, chamomile extract, pure Argan oil, 
and citric acid nourish and restore hair.
Total Gray Coverage: 100% gray coverage with a natural, long-
lasting finish.

Eco-Friendly: Over 60% demineralized natural ingredients 
offers gentle care for hair and is kind to the environment. 
Gray Coverage & Lightening: Provides natural gray coverage 
and lightens up to 2.5 levels while maintaining hair and scalp 
integrity.
Deep Moisture & Shine: Murumuru butter, rich in fatty acids, 
nourishes and softens, leaving hair silky and smooth.
Soothing Comfort: Sichuan pepper extract calms the scalp 
and reduces irritation during the coloring process.
Advanced Protection: Cuticlex 3Dplex complex protects hair 
from breakage, maintaining its integrity throughout the 
coloring process.
Enhanced Care & Longevity: Beeswax and Zanthalene extract 
protect and soothe, while vitamin C prolongs color vibrancy.

FR: FR: Respect pour les cheveux, Respect pour l’environnement, Respect pour la personne : La nouvelle philosophie de for-
mulation d’Envie Vegan Green Hair COLOR, cette délicate crème colorante permanente est formulée sans ammoniaque, MEA, 
PPD et sans résorcine.
Cette formule non agressive couvre naturellement les cheveux gris et peut tonifier et éclaircir les cheveux jusqu’à 2,5 niveaux 
sans irritation.
Envie Respect est enrichi en Cuticlex 3D PLEX, Protéines végétales hydrolysées, Beurre de graines de Murumuru et Extrait de 
poivre de Sichuan.
Il garantit une couleur naturelle et saine avec des reflets brillants et un excellent parfum frais de sauge et de lavande.
ES: Respeto por el cabello, Respeto por el medio ambiente, Respeto por la persona: La nueva filosofía de formulación de Envie 
Vegan Green Hair COLOR, esta delicada crema colorante permanente está formulada sin amoniaco, MEA, PPD y sin resorcinol.
Esta fórmula no agresiva cubre naturalmente el cabello gris y puede tonificar y aclarar el cabello hasta 2,5 niveles sin irritación.
Envie Respect está enriquecido con Cuticlex 3D PLEX, Proteínas vegetales hidrolizadas, Manteca de semillas de Murumuru y 
Extracto de pimienta de Sichuan.
Asegura un color hermoso y natural con reflejos brillantes y un excelente aroma fresco a salvia y lavanda.
PT: Respeito pelo cabelo, Respeito pelo ambiente, Respeito pela pessoa: A nova filosofia de formulação do Envie Vegan Green 
Hair COLOR, este delicado creme colorante permanente é formulado sem amônia, MEA, PPD e sem resorcinol.
Esta fórmula não agressiva cobre naturalmente os cabelos grisalhos e pode tonificar e clarear os cabelos até 2,5 níveis sem irri-
tação. O Envie Respect é enriquecido com Cuticlex 3D PLEX, Proteínas vegetais hidrolisadas, Manteiga de semente de Murumuru 
e Extrato de pimenta de Sichuan.
Garante uma cor bonita e natural com reflexos brilhantes e um excelente aroma fresco de sálvia e lavanda.
DE: Respekt für das Haar, Respekt für die Umwelt, Respekt für die Person: Die neue Formulierungsphilosophie von Envie Vegan 
Green Hair COLOR, diese sanfte permanente Haarfärbecreme ist formuliert ohne Ammoniak, MEA, PPD und ohne Resorcinol.
Diese nicht aggressive Formel deckt graues Haar natürlich ab und kann das Haar bis zu 2,5 Stufen tonisieren und aufhellen, 
ohne Reizungen zu verursachen.
Envie Respect ist angereichert mit Cuticlex 3D PLEX, Hydrolysierten pflanzlichen Proteinen, Murumuru-Samenbutter und Sze-
chuanpfeffer-Extrakt.
Es gewährleistet eine gesunde, natürliche Farbe mit glänzenden Reflexen und einem ausgezeichneten frischen Duft nach Sal-
bei und Lavendel.
DK: Respekt for håret, Respekt for miljøet, Respekt for personen: Den nye formuleringfilosofi fra Envie Vegan Green Hair COLOR, 
denne delikate permanente hårfarvecreme, er formuleret uden ammoniak, MEA, PPD og uden resorcinol.
Denne ikke-aggressive formel dækker naturligt gråt hår og kan tone og lysne håret op til 2,5 niveauer uden irritation.
Envie Respect er beriget med Cuticlex 3D PLEX, Hydrolyserede vegetabilske proteiner, Murumuru-frøsmør og Sichuan-peberek-
strakt. Den sikrer en sund og naturlig smuk farve med glansfulde refleksioner og en fremragende frisk duft af salvie og lavendel.
NL: Respect voor het haar, Respect voor het milieu, Respect voor de persoon: De nieuwe formuleringfilosofie van Envie Ve-
gan Green Hair COLOR, deze delicate permanente haarkleurcrème is geformuleerd zonder ammoniak, MEA, PPD en zonder 
resorcinol.
Deze niet-agressieve formule bedekt natuurlijk grijs haar en kan het haar tot 2,5 niveaus tonifiëren en oplichten zonder irritatie 
te veroorzaken.
Envie Respect is verrijkt met Cuticlex 3D PLEX, Gehydrolyseerde plantaardige eiwitten, Murumuru-zaadboter en Sichuan-pe-
perextract.
Het zorgt voor een gezonde, natuurlijke kleur met glanzende reflecties en een uitstekende frisse geur van salie en lavendel.
EL: Σεβασμός για τα μαλλιά, Σεβασμός για το περιβάλλον, Σεβασμός για το άτομο: Η νέα φιλοσοφία σύνθεσης του Envie Ve-
gan Green Hair COLOR, αυτή η απαλή κρέμα μόνιμης βαφής μαλλιών είναι διατυπωμένη χωρίς αμμωνία, MEA, PPD και χωρίς 

FR: Cette formule avancée Made in Italy garantit une couverture naturelle des cheveux gris, tout en respectant totalement les 
cheveux et le cuir chevelu, donnant aux cheveux des reflets multichromatiques naturels et intenses. Des silicones respirants de 
nouvelle génération polissent les cheveux pour un éclat extraordinaire. Enrichi en extraits adoucissants et protecteurs de feuilles 
de mauve et de fleurs de camomille, et en huile d’argan pure nourrissante et en acide citrique revitalisant.
Envie s’engage en matière de sécurité et d’efficacité. Nos formules sont soumises à des tests dermatologiques rigoureux dans 
une clinique universitaire réputée, garantissant le respect des cheveux et la douceur sans irritation.
Les cheveux semblent plus brillants, plus sains, plus élastiques qu’avant la coloration et avec un parfum frais et fruité.
ES: Esta avanzada fórmula Made in Italy garantiza una cobertura natural de las canas, con total respeto por el cabello y el cuero 
cabelludo, proporcionando al cabello reflejos multicolor naturales e intensos. Los silicones transpirables de última generación 
pulen el cabello para un brillo extraordinario. Enriquecido con extractos lenitivos y protectores de hojas de malva y flores de 
manzanilla, y con aceite de argán puro nutritivo y ácido cítrico revitalizante. Envie se compromete con la seguridad y la efecti-
vidad. Nuestras fórmulas están sometidas a rigurosas pruebas dermatológicas en una clínica universitaria reconocida, garanti-
zando el respeto por el cabello y la suavidad sin irritación.
El cabello luce más brillante, más sano, más elástico que antes de la coloración y con un fresco y afrutado aroma.
PT: Esta fórmula avançada Made in Italy garante uma cobertura natural dos cabelos grisalhos, com total respeito pelo cabelo e 
couro cabeludo, proporcionando ao cabelo reflexos multicoloridos naturais e intensos. Silicones respiráveis de última geração 
poliram o cabelo para um brilho extraordinário. Enriquecido com extratos lenitivos e protetores de folhas de malva e flores de 
camomila, e com óleo de argan puro nutritivo e ácido cítrico revitalizante. Envie compromete-se com a segurança e eficácia. 
Nossas fórmulas são submetidas a rigorosos testes dermatológicos em uma clínica universitária reconhecida, garantindo re-
speito pelo cabelo e suavidade sem irritação. O cabelo parece mais brilhante, mais saudável, mais elástico do que antes da 
coloração e com uma fragrância fresca e frutada.
DE: Diese fortschrittliche Made-in-Italy-Formel garantiert eine natürliche Abdeckung grauer Haare, bei voller Respektierung der 
Haare und der Kopfhaut und verleiht dem Haar natürliche und intensive multichromatische Reflexe. Atmungsaktive Silikone der 
nächsten Generation polieren das Haar für außergewöhnlichen Glanz. Angereichert mit beruhigenden und schützenden Mal-
venblätter- und Kamillenblütenextrakten sowie nährendem reinem Arganöl und revitalisierender Zitronensäure.
Envie verpflichtet sich zu Sicherheit und Wirksamkeit. Unsere Formeln unterliegen rigorosen dermatologischen Tests in einer 
bekannten Universitätsklinik, die den Haaren Respekt und Sanftheit ohne Irritation garantiert. Die Haare wirken glänzender, 
gesünder, elastischer als vor dem Färben und mit einem frischen, fruchtigen Duft.
DK: Denne avancerede Made in Italy-formel garanterer en naturlig dækning af gråt hår, med total respekt for håret og hove-
dbunden, hvilket giver håret naturlige og intense flerfarvede refleksioner. Næste generations åndbare silikoner polerer håret for 
ekstraordinær glans. Beriget med beroligende og beskyttende ekstrakter af malveblade og kamilleblomster, samt nærende ren 
arganolie og revitaliserende citronsyre.
Envie forpligter sig til sikkerhed og effektivitet. Vores formler er underlagt strenge dermatologiske tests på en velkendt univer-
sitetsklinik, hvilket garanterer respekt for håret og blidhed uden irritation. Håret ser mere skinnende, sundere, mere elastisk ud 
end før farvning og med en frisk frugtagtig duft.
NL: Deze geavanceerde Made in Italy-formule garandeert een natuurlijke dekking van grijs haar, met totaal respect voor het 
haar en de hoofdhuid, waardoor het haar natuurlijke en intense multichromatische reflecties krijgt. Ademende siliconen van de 
volgende generatie polijsten het haar voor een buitengewone glans. Verrijkt met verzachtende en beschermende extracten van 
kaasjeskruidbladeren en kamillebloemen, en met voedende pure arganolie en revitaliserend citroenzuur.
Envie staat voor veiligheid en effectiviteit. Onze formules worden onderworpen aan strenge dermatologische tests in een beken-
de universiteitskliniek, waarbij respect voor het haar en zachtheid zonder irritatie worden gegarandeerd.
Het haar ziet er glanzender, gezonder, veerkrachtiger uit dan voor het kleuren en heeft een frisse, fruitige geur.
EL: Η προηγμένη αυτή φόρμουλα Made in Italy εγγυάται φυσική κάλυψη των γκρίζων μαλλιών, με απόλυτο σεβασμό στα 

ρεζορκινόλη. Αυτή η μη επιθετική φόρμουλα καλύπτει φυσικά τα γκρίζα μαλλιά και μπορεί να τονίσει και να φωτίσει τα μαλλιά 
έως και 2,5 επίπεδα χωρίς ερεθισμούς.
Το Envie Respect είναι εμπλουτισμένο με Cuticlex 3D PLEX, Υδρολυμένες φυτικές πρωτεΐνες, Βούτυρο σπόρου Murumuru και 
Εκχύλισμα πιπεριού Sichuan.
Εξασφαλίζει ένα υγιές, φυσικό χρώμα με λαμπερές αντανακλάσεις και ένα εξαιρετικό φρέσκο άρωμα από φασκόμηλο και 
λεβάντα.
RU: Уважение к волосам, Уважение к окружающей среде, Уважение к человеку: Новая философия формулировки En-
vie Vegan Green Hair COLOR, эта нежная постоянная крем-краска для волос разработана без аммиака, MEA, PPD и без 
резорцинола.
Эта неагрессивная формула естественным образом покрывает седые волосы и может тонизировать и осветлить 
волосы до 2,5 уровней без раздражения.
Envie Respect обогащен Cuticlex 3D PLEX, Гидролизованными растительными протеинами, Маслом семян мурумуру и 
Экстрактом синьзянского перца.
Он обеспечивает здоровый естественный цвет волос с блестящими отражениями и отличным свежим ароматом 
шалфея и лаванды.
UA: Повага до волосся, Повага до навколишнього середовища, Повага до людини: Нова філософія формулювання En-
vie Vegan Green Hair COLOR, цей ніжний постійний крем-фарбувальний крем для волосся розроблений без аміаку, MEA, 
PPD і без резорцинолу.
Ця неагресивна формула природнім чином покриває сиве волосся і може тонізувати і освітлювати волосся до 2,5 
рівнів без подразнення.
Envie Respect збагачений Cuticlex 3D PLEX, Гідролізованими рослинними протеїнами, Маслом насіння мурумуру та 
Екстрактом січуанського перцю.
Він забезпечує здоровий природний колір волосся з блискучими відбитками та відмінним свіжим ароматом шавлії і 
лаванди.
PL: Szacunek dla włosów, Szacunek dla środowiska, Szacunek dla osoby: Nowa filozofia formułowania kolorów do włosów 
Envie Vegan Green Hair COLOR, ten delikatny kremowy krem koloryzujący jest opracowany bez amoniaku, MEA, PPD i bez re-
zorcynolu. Ta nieagresywna formuła naturalnie pokrywa siwe włosy i może tonizować oraz rozjaśniać włosy do 2,5 poziomów 
bez podrażnień. Envie Respect wzbogacony jest o Cuticlex 3D PLEX, Hydrolizowane białka roślinne, Masło z nasion murumuru 
i Wyciąg z pieprzu szeszuanskim.
Zapewnia zdrowy, naturalny kolor włosów z błyszczącymi refleksami i doskonałym świeżym zapachem szałwii i lawendy.
AL: Respekt për flokët, Respekt për mjedisin, Respekt për personin: Filozofia e re e formulimit të bojës së flokëve Envie Ve-
gan Green Hair COLOR, ky krem delikat i përjetshëm për ngjyrosjen është formuluar pa amoniak, MEA, PPD dhe pa rezorcina.
Kjo formulë jo agresive mbulon natyrshëm flokët e bardhë dhe mund të tonifikojë dhe të zbukurojë flokët deri në 2,5 nivele 
pa irritim.
Envie Respect është i pasur me Cuticlex 3D PLEX, Proteina bimore të hidrolizuara, Gjalpë fara murumuru dhe Ekstrakt piperi të 
Sichuan. Ajo siguron një ngjyrë të shëndetshme natyrore me reflekse të shkëlqyera dhe një aromë të shkëlqyeshme të freskët 
të salcës dhe lavandës.

μαλλιά και το τριχωτό της κεφαλής, προσφέροντας φυσικές και έντονες πολυχρωμικές αντανακλάσεις. Οι αναπνεύσιμοι 
πυριτικοί του επόμενης γενιάς πολιουρεθάνης γυαλίζουν τα μαλλιά για εξαιρετική λάμψη. Εμπλουτισμένο με καταπραϋντικές 
και προστατευτικές εκχυλίσματα φύλλων μαλβής και λουλουδιών χαμομηλιού, καθώς και με θρεπτικό καθαρό έλαιο αργκάν 
και αναζωογονητικό κιτρικό οξύ. Η Envie δεσμεύεται για ασφάλεια και αποτελεσματικότητα. Οι φόρμουλές μας υποβάλλονται 
σε αυστηρές δερματολογικές δοκιμές σε γνωστή κλινική πανεπιστημίου, εξασφαλίζοντας σεβασμό στα μαλλιά και απαλότητα 
χωρίς ερεθισμούς. Τα μαλλιά φαίνονται πιο λαμπερά, πιο υγιή, πιο ελαστικά από πριν το χρωματισμό και με φρέσκο, 
φρουτώδες άρωμα.
RU: Эта передовая формула Made in Italy гарантирует натуральное покрытие седых волос, с полным уважением к 
волосам и коже головы, придавая волосам естественные и интенсивные мультихроматические отражения. Дышащие 
силиконы следующего поколения придают волосам невероятный блеск. Обогащенная успокаивающими и защитными 
экстрактами листьев подорожника и цветков ромашки, а также питательным чистым маслом арганы и оживляющей 
лимонной кислотой. Envie обязуется обеспечить безопасность и эффективность. Наши формулы проходят строгие 
дерматологические испытания в известной университетской клинике, что гарантирует уважение к волосам и 
мягкость без раздражения. Волосы выглядят более блестящими, здоровыми, упругими, чем до окрашивания, с свежим 
фруктовым ароматом.
UA: Ця передова формула Made in Italy гарантує натуральне покриття сивини, з повним пошаною до волосся і 
шкіри голови, надаючи волоссю природні та інтенсивні багатохроматичні відблиски. Дихаючі силікони наступного 
покоління полірують волосся для надзвичайного блиску. Збагачений заспокійливими та захисними екстрактами листя 
польового конюшка та квіток ромашки, а також живильним чистим маслом аргани і оживляючою лимонною кислотою. 
Envie зобов’язується до безпеки та ефективності. Наші формули піддаються строгим дерматологічним випробуванням 
у відомій університетській клініці, що гарантує повагу до волосся та ніжність без подразнення.Волосся виглядає більш 
блискучим, здоровим, еластичним, ніж перед фарбуванням, зі свіжим фруктовим ароматом.
PL: Ta zaawansowana formuła Made in Italy gwarantuje naturalne pokrycie siwych włosów, przy pełnym poszanowaniu dla 
włosów i skóry głowy, nadając włosom naturalne i intensywne wielokolorowe refleksy. Oddychające silikony następnej gene-
racji polerują włosy, zapewniając im nadzwyczajny połysk. Wzbogacona łagodzącymi i ochronnymi ekstraktami z liści ślazu i 
kwiatów rumianku, oraz odżywczym czystym olejem arganowym i rewitalizującym kwasem cytrynowym. Envie zobowiązuje 
się do zapewnienia bezpieczeństwa i skuteczności. Nasze formuły są poddawane rygorystycznym testom dermatologicznym w 
znanym klinicznym uniwersytecie, gwarantując szacunek dla włosów i delikatność bez podrażnień.
Włosy wyglądają bardziej lśniące, zdrowsze, bardziej elastyczne niż przed farbowaniem, z świeżym owocowym zapachem.
AL: Ky formula e përparuar Made in Italy garanton mbulimin natyral të flokëve të bardhë, me respekt të plotë për flokët dhe 
skalpin, duke i dhënë flokëve reflekse natyrale dhe intensive multikromatike. Silikonat e frymëzueshëm të brezit të ardhshëm 
polisën flokët për një shkëlqim jashtëzakonisht të madh. I pasuruar me ekstrakte lenituese dhe mbrojtëse të gjetheve të luleve 
të malves dhe lules së kamomilës, dhe me vaj argani të pastër ushqyese dhe acid citrik revitalizues. Envie është e angazhuar 
për sigurinë dhe efektshmërinë. Formulat tona nënshtrohen teste dermatologjike rigorozë në një klinikë universitare të njohur, 
duke garantuar respekt ndaj flokëve dhe butësi pa irritime. Floku duket më i shndritshëm, më i shëndetshëm, më elastik se para 
ngjyrosjes dhe me një aromë të freskët dhe frutave.
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O X Y  C R E A M

S C A L P  P R O T E C T O R

S T A I N  R E M O V E R

B A R R I E R  C R E A M

EN319(6vol.) | EN206(10vol.) | EN207(20vol.) | EN208(30vol.) | EN209(40vol.) - 200ml

EN318(6vol.) | EN201 (10vol.) | EN202 (20vol.) | EN203(30vol.) | EN204 (40vol.) - 1000ml

EN394 - 250ml

EN396 - 250ml

EN397 - 200ml

Crema ossidante per capelli che ottimizza il processo di colorazione permanente, 
permettendo al pigmento di penetrare in profondità. Ideale per la miscelazione con crema 
colorante o polvere decolorante

Lozione protettiva che protegge la pelle da potenziali irritazioni dovute ad agenti chimici 
alcalini ad alto pH. Contiene estratto botanico di zantalene (anti-irritante), vitamina E 
tocoferolo (antiossidante). 
MODO D’USO: vaporizzare su cute e capelli prima di applicare tinture, permanenti e 
decolorazioni.

Smacchiatore liquido post-colorazione: Rimuove con efficacia ogni traccia di colore dalla 
cute senza aggredire ne irritare. 
MODO D’USO: Agitare il flacone prima dell’uso. Versare un pò di prodotto su un dischetto 
di cotone, esercitare una leggerissima frizione sulla cute nella zona interessata fino ad 
eliminare la macchia. Al termine risciacquare abbondantemente con acqua fredda ed 
applicare una crema idratante.

La crema barriera Envie, arricchita con olio di Argan, crea un film protettivo sul cuoio 
capelluto proteggendolo da agenti chimici aggressivi e prevenendo gli arrossamenti. 
Ideale da utilizzare prima dei trattamenti tecnici.
Modo d’uso: Applicare sulla cute prima di effettuare la colorazione/trattamento.

Oxidising hair cream that optimises the permanent colouring process by allowing the 
pigment to penetrate deeply. Ideal for mixing with colouring cream or bleaching powder

Protective lotion that shields the skin from potencial irritation due to high pH alkaline 
chemical agents. Contains botanical extract of zantalene (anti-irritant), vitamin E 
tocopherol (anti-oxidant). 
HOW TO USE: spray on the scalp and hair before applying hair dyes, perms and bleaches.

Post-colouring liquid stain remover: Effectively removes all traces of colour from the 
skin without attacking or irritation. How to use: Shake the bottle before use. Pour a little 
product onto a cotton pad, rub very lightly over the skin in the area concerned until the 
stain is removed. When finished, rinse thoroughly with cold water and apply a moisturising 
cream.

Envie barrier cream, enriched with Argan oil, creates a protective 
film on the scalp, protecting it from aggressive chemical agents 
and preventing redness. Ideal to use before technical treatments. 
Directions for use: Apply to the scalp before colouring/treatment.

FR: Lotion protectrice qui protège la peau contre les irritations potentielles dues aux agents chimiques alcalins à pH élevé. Con-
tient un extrait botanique de zantalène (anti-irritant), de la vitamine E tocophérol (antioxydant).
COMMENT UTILISER : vaporisez sur le cuir chevelu et les cheveux avant d’appliquer les colorants capillaires, les permanentes 
et les décolorations.
ES: Loción protectora que protege la piel de posibles irritaciones debido a agentes químicos alcalinos de pH elevado. Contiene 
extracto botánico de zantalene (antirritante), vitamina E tocoferol (antioxidante).
CÓMO USAR: rocíe sobre el cuero cabelludo y el cabello antes de aplicar tintes para el cabello, permanentes y decoloraciones.
PT: Loção protetora que protege a pele de possíveis irritações devido a agentes químicos alcalinos de pH elevado. Contém ex-
trato botânico de zantalene (anti-irritante), vitamina E tocoferol (antioxidante).
COMO USAR: aplique na pele do couro cabeludo e nos cabelos antes de aplicar tinturas, permanentes e descolorações.
DE: Schützende Lotion, die die Haut vor potenziellen Reizungen durch hoch-pH-Alkalichemikalien schützt. Enthält pflanzlichen 
Extrakt von Zantalene (anti-irritierend), Vitamin E Tocopherol (Antioxidans).
ANWENDUNG: Auf Kopfhaut und Haare sprühen, bevor Haarfarben, Dauerwellen und Blondierungen aufgetragen werden.
DK: Beskyttende lotion, der skærmer huden mod potentielle irritationer på grund af højt pH-alkaliske kemiske midler. Indehol-
der botanisk ekstrakt af zantalene (anti-irriterende), vitamin E tocopherol (antioxidant).
BRUGSANVISNING: Spray på hovedbunden og håret før påføring af hårfarver, permanenter og afblegning.
EL: Προστατευτικό λοσιόν που προστατεύει το δέρμα από πιθανές ερεθισμούς λόγω υψηλής αλκαλικής χημικής ουσίας pH. 
Περιέχει βοτανικό εκχύλισμα ζανταλένης (αντι-ερεθιστικό), βιταμίνη Ε τοκοφερόλη (αντιοξειδωτικό).
ΠΩΣ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ: Ψεκάστε στο τριχωτό της κεφαλής και στα μαλλιά πριν από την εφαρμογή βαφών μαλλιών, 
μόνιμων και αποχρωματίσεων.
NL: Beschermende lotion die de huid beschermt tegen mogelijke irritaties door hoge pH-alkalische chemische stoffen. Bevat 
plantaardig extract van zantalene (anti-irriterend), vitamine E-tocoferol (antioxidant).
GEBRUIKSAANWIJZING: Spray op de hoofdhuid en het haar voor het aanbrengen van haarkleuringen, permanenten en ble-
ekmiddelen.

FR: Crème oxydante pour cheveux qui optimise le processus de coloration permanente en permettant au pigment de pénétrer 
en profondeur. Idéal pour mélanger avec une crème colorante ou de la poudre décolorante.
ES: Crema oxidante para el cabello que optimiza el proceso de coloración permanente al permitir que el pigmento penetre 
profundamente. Ideal para mezclar con crema colorante o polvo decolorante.
PT: Creme oxidante para cabelo que otimiza o processo de coloração permanente, permitindo que o pigmento penetre profun-
damente. Ideal para misturar com creme colorante ou pó descolorante.
DE: Oxidierende Haarcreme, die den permanenten Färbeprozess optimiert, indem sie das Pigment tief eindringen lässt. Ideal 
zum Mischen mit Farbcreme oder Blondierpulver.
DK: Oxiderende hårfarvecreme, der optimerer den permanente farvningsproces ved at tillade pigmentet at trænge dybt ind. 
Ideel til blanding med farvecreme eller blegemiddel.
EL: Οξειδωτική κρέμα για μαλλιά που βελτιστοποιεί τη διαδικασία μόνιμου χρωματισμού επιτρέποντας στο χρώμα να 
διεισδύσει βαθιά. Ιδανική για ανάμιξη με κρέμα χρωματισμού ή σκόνη αποχρωματισμού.
NL: Oxiderende haarcrème die het proces van permanente kleuring optimaliseert door het pigment diep te laten doordringen. 
Ideaal om te mengen met kleurcrème of bleekpoeder.

FR: Dissolvant liquide post-coloration : Élimine efficacement toutes les traces de couleur de la peau sans l’agresser ni l’irriter. 
Mode d’emploi : Agiter la bouteille avant utilisation. Verser un peu de produit sur un coton, frotter très légèrement sur la peau 
dans la zone concernée jusqu’à ce que la tache soit éliminée. Une fois terminé, rincer abondamment à l’eau froide et appliquer 
une crème hydratante.
ES: Removedor líquido post-coloración: Elimina eficazmente todos los rastros de color de la piel sin agredirla ni irritarla. Cómo 
usar: Agitar la botella antes de usar. Verter un poco de producto en un algodón, frotar muy suavemente sobre la piel en la zona 
afectada hasta que la mancha desaparezca. Cuando haya terminado, enjuagar abundantemente con agua fría y aplicar una 
crema hidratante.
PT: Removedor líquido pós-coloração: Remove eficazmente todos os vestígios de cor da pele sem agredi-la ou irritá-la. Como 
usar: Agite a garrafa antes de usar. Despeje um pouco de produto em um algodão, esfregue muito levemente sobre a pele na 
área afetada até que a mancha seja removida. Quando terminar, enxágue abundantemente com água fria e aplique um cre-
me hidratante.
DE: Flüssiger Fleckenentferner nach dem Färben: Entfernt effektiv alle Farbrückstände von der Haut, ohne sie anzugreifen oder 
zu reizen. Anwendung: Vor Gebrauch die Flasche schütteln. Eine kleine Menge Produkt auf ein Wattepad geben, sanft über die 
Haut in der betroffenen Stelle reiben, bis der Fleck entfernt ist. Nach dem Gebrauch gründlich mit kaltem Wasser abspülen und 
eine Feuchtigkeitscreme auftragen.
DK: Flydende pletfjerner efter farvning: Fjerner effektivt alle farvespor fra huden uden at angribe eller irritere den. Brugsanvi-
sning: Ryst flasken før brug. Hæld lidt produkt på en vatrondel, gnid meget let over huden på det berørte område, indtil pletten 
er fjernet. Når du er færdig, skylles grundigt med koldt vand og påfør en fugtighedscreme.
EL: Υγρό αφαιρετικό λεκέ μετά την χρωματοποίηση: Αφαιρεί αποτελεσματικά όλα τα ίχνη χρώματος από το δέρμα χωρίς να 
το επιτεθεί ή να προκαλέσει ερεθισμό. Πώς να χρησιμοποιήσετε: Ανακινήστε το μπουκάλι πριν τη χρήση. Ρίξτε λίγο προϊόν σε 
ένα βαμβάκι, τρίψτε πολύ απαλά πάνω στο δέρμα στην περιοχή που ενδιαφέρει μέχρι να αφαιρεθεί ο λεκές. Όταν τελειώσετε, 
ξεπλύνετε πλήρως με κρύο νερό και εφαρμόστε ένα ενυδατικό κρέμα.

FR: La crème barrière Envie, enrichie en huile d’argan, crée un film protecteur sur le cuir chevelu, le protégeant des agents chi-
miques agressifs et prévenant les rougeurs. Idéale à utiliser avant les traitements techniques.
Utilisation : Appliquer sur le cuir chevelu avant la coloration/le traitement.
ES: La crema barrera Envie, enriquecida con aceite de argán, crea una película protectora en el cuero cabelludo, protegiéndolo 
de agentes químicos agresivos y previniendo enrojecimientos. Ideal para usar antes de los tratamientos técnicos.
Modo de uso: Aplicar en el cuero cabelludo antes de la coloración/el tratamiento.
PT: A creme barreira Envie, enriquecida com óleo de argan, cria um filme protetor no couro cabeludo, protegendo-o de agentes 
químicos agressivos e prevenindo vermelhidão. Ideal para usar antes de tratamentos técnicos.
Modo de uso: Aplicar no couro cabeludo antes da coloração/tratamento.
DE: Die Envie Barrier Creme, angereichert mit Arganöl, bildet einen Schutzfilm auf der Kopfhaut, der sie vor aggressiven chemi-
schen Substanzen schützt und Rötungen verhindert. Ideal für die Anwendung vor technischen Behandlungen.
Anwendung: Vor dem Färben/Behandeln auf die Kopfhaut auftragen.
DK: Envie barrierecreme, beriget med arganolie, skaber en beskyttende film på hovedbunden, der beskytter den mod aggressive 
kemiske stoffer og forhindrer rødme. Ideel til brug før tekniske behandlinger.
Anvendelse: Påfør på hovedbunden inden farvning/behandling.
NL: De Envie barrière crème, verrijkt met arganolie, creëert een beschermende film op de hoofdhuid, waardoor deze beschermd 
wordt tegen agressieve chemische stoffen en roodheid voorkomt. Ideaal voor gebruik voor technische behandelingen.
Gebruik: Aanbrengen op de hoofdhuid voor het kleuren/behandelen.
EL: Η κρέμα φράγμα Envie, εμπλουτισμένη με έλαιο αργκάν, δημιουργεί μια προστατευτική μεμβράνη στο τριχωτό της 
κεφαλής, προστατεύοντάς το από επιθέσεις αγενών χημικών και εμποδίζοντας τον ερυθισμό. Ιδανικό για χρήση πριν από 
τεχνικές θεραπείες.
Τρόπος χρήσης: Εφαρμόστε στο τριχωτό της κεφαλής πριν από το χρώμα/τη θεραπεία.

RU: Защитный лосьон, который защищает кожу от возможных раздражений из-за высокощелочных химических 
веществ с высоким pH. Содержит растительный экстракт занталена (антираздражающее средство), витамин Е 
токоферол (антиоксидант).
СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: Распылить на кожу головы и волосы перед нанесением красителей для волос, химических 
завивок и осветлителей.
UA: Захисний лосьйон, який захищає шкіру від можливих подразнень через високий pH алкалічних хімічних речовин. 
Містить рослинний екстракт занталену (антиіритант), вітамін Е токоферол (антиоксидант).
ЯК ВИКОРИСТОВУВАТИ: Розпиліть на шкіру голови та волосся перед нанесенням фарб для волосся, хімічних завивок 
та засобів для знебарвлення.
PL: Ochronny lotion, który chroni skórę przed potencjalnymi podrażnieniami spowodowanymi przez wysokie pH zasadowych 
środków chemicznych. Zawiera botaniczny ekstrakt z zantalene (przeciwświąd), witaminę E tokoferol (przeciwutleniacz).
SPOSÓB UŻYCIA: Rozpyl na skórę głowy i włosy przed nałożeniem farb do włosów, trwałych i rozjaśniaczy.
AL: Lotion mbrojtëse që mbrojtë lëkurën nga irritimet potenciale të shkaktuara nga agjentë kimikë alkalinë me pH të lartë. 
Përmban ekstrakt bimor të zantalenes (anti-irritant), vitaminë E tokofenol (antioksidant).

RU: Оксидирующий крем для волос, который оптимизирует процесс окрашивания, позволяя пигменту проникать 
глубоко. Идеально для смешивания с кремом для окрашивания или отбеливающим порошком.
UA: Окислювальний крем для волосся, який оптимізує процес постійного забарвлення, дозволяючи пігменту 
проникати глибоко. Ідеально для змішування з кремом для забарвлення або відбілювальним порошком.
PL: Krem utleniający do włosów, który optymalizuje proces trwałego farbowania, umożliwiając pigmentowi głębokie przenik-
nięcie. Idealny do mieszania z kremem koloryzującym lub proszkiem rozjaśniającym.
AL: Krem oksidues për flokë që optimizon procesin e ngjyrosjes së përjetshme duke lejuar pigmentin të depërtojë thellë. Ideale 
për të përzier me krem ngjyruese ose pluhur zbardhues.

NL: Vloeibare vlekkenverwijderaar na het kleuren: Verwijdert effectief alle kleurresten van de huid zonder deze aan te tasten 
of te irriteren. Hoe te gebruiken: Schud de fles voor gebruik. Giet een beetje product op een wattenschijfje, wrijf heel lichtjes 
over de huid in het getroffen gebied totdat de vlek is verwijderd. Spoel grondig af met koud water en breng een hydraterende 
crème aan wanneer klaar.
RU: Жидкое средство для удаления пятен после окрашивания: Эффективно удаляет все следы краски с кожи без 
вреда и раздражения. Как использовать: перед использованием встряхнуть флакон. Нанесите небольшое количество 
продукта на ватный диск, нанесите на кожу в области пятна и очень легко помассируйте, пока пятно не исчезнет. 
После использования тщательно промойте холодной водой и нанесите увлажняющий крем.
UA: Рідкий засіб для видалення плям після фарбування: Ефективно видаляє всі сліди фарби зі шкіри без шкоди та 
подразнення. Як використовувати: перед використанням струсніть пляшку. Нанесіть невелику кількість продукту на 
ватний диск, нанесіть на шкіру в області плями і дуже легко помасажуйте, поки пляма не зникне. Після використання 
ретельно змийте холодною водою і нанесіть зволожуючий крем.
PL: Płynny środek do usuwania plam po farbowaniu: Skutecznie usuwa wszystkie ślady farby z skóry bez jej podrażniania. 
Sposób użycia: Wstrząsnąć butelką przed użyciem. Nanieść niewielką ilość produktu na wacik, delikatnie pocierać po skórze w 
miejscu dotkniętym plamą, aż do jej usunięcia. Po użyciu dokładnie spłukać zimną wodą i nałożyć krem nawilżający.
AL: Përtëritës lëng për largimin e gjurmëve të bojës pas ngjyrëzimit: Largëson efektivisht të gjitha gjurmët e bojës nga lëkura 
pa e sulmuar ose irrituar atë. Si të përdoret: Lëkura përpara përdorimit. Shprizat me pak produkt në një tampon qelqi, fërko 
shumë lehtë mbi lëkurë në zonën e prekur derisa gjurma të hiqet. Kur të përfundoni, lajini me ujë të ftohtë dhe aplikoni një 
krem hidratues.

RU: Крем-барьер Envie, обогащенный маслом арганы, создает защитную пленку на коже головы, защищая ее 
от агрессивных химических веществ и предотвращая появление покраснений. Идеально использовать перед 
техническими процедурами.
Способ применения: Нанесите на кожу головы перед окрашиванием/обработкой.
UA: Крем-бар’єр Envie, збагачений олією аргани, створює захисну плівку на шкірі голови, захищаючи її від агресивних 
хімічних речовин і запобігаючи появі почервоніння. Ідеально використовувати перед технічними процедурами.
Спосіб застосування: Нанести на шкіру голови перед фарбуванням/обробкою.
PL: Krem barierowy Envie, wzbogacony olejem arganowym, tworzy ochronną warstwę na skórze głowy, chroniąc ją przed 
agresywnymi substancjami chemicznymi i zapobiegając zaczerwienieniom. Idealny do stosowania przed zabiegami techni-
cznymi.
Sposób użycia: Nałóż na skórę głowy przed koloryzacją/traktowaniem.
AL: Krem barriere Envie, i pasuruar me vaj argani, krijon një mbrojtje në lëkurën e kokës, duke e mbrojtur atë nga agjentët kimikë 
agresivë dhe duke parandaluar skuqjen. Ideale për t’u përdorur para trajtimeve teknike.
Mënyra e përdorimit: Aplikoni në lëkurën e kokës para ngjyrosjes/trajtimit.

 ستحضر لوسيون واقٍٍ يحمي البشرة من التهيج المحتمل نتيجة لتأثير العوامل الكيميائية القلوية عالية الدرجة الحموضة.
يحتوي على مستخلص نباتي من الزنتالين )مضاد للتهيج(، فيتامين E توكوفيرول )مضاد أكسدة(.

 كريم تأكسد الشعر الذي يحسن عملية التلوين الدائم من خلال السماح للصبغة بالتغلغل بعمق. مثالي للخلط مع كريم
التلوين أو مسحوق التبييض.

 مزيل سائل للبقع بعد التلوين: يزيل بشكل فعال جميع آثار اللون من الجلد دون التسبب في التهيج أو الحساسية. كيفية
 الاستخدام: قبل الاستخدام، قم بتقدير الزجاجة. اسكب كمية قليلة من المنتج على قطعة قطنية، وافرك بلطف جدًًا على

البشرة في المنطقة المصابة حتى يتم إزالة البقعة. عند الانتهاء، اغسل جيدا بالماء البارد وضع كريم مرطب.

  كريم الحاجز إنفي، المخصب بزيت الأرغان، يخلق غشاء واقي على فروة الرأس، حمايتها من الوكلاء الكيميائية
العدوانية ومنع الاحمرار. مثالي للاستخدام قبل العلاجات التقنية.

طريقة الاستخدام: ضعيه على فروة الرأس قبل التلوين/العلاج.
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EN1065 - 500 g.

Crema ossidante per capelli che ottimizza il processo di colorazione 
permanente, permettendo al pigmento di penetrare in profondità. 
Ideale per la miscelazione con crema colorante o polvere decolorante. 
Formula vegana. Fragranza fruttata.

Polvere schiarente DECO-9 contiene condizionanti vegetali a 
protezione del capello e pigmenti blu/viola per schiariture anche di 
forte intensità con effetto anti giallo.
MODO D’USO: Utilizzabile con tutti i metodi di schiaritura, ideale per 
stagnola e cuffia. Mix 1:2 con ossigeno cremoso. 
10vol - leggere schiariture posa 25 minuti; 
20vol - medie schiariture (2/3 toni) posa 35 minuti; 
30vol - alte schiaruture (4/5 toni) posa 45 minuti; 
40vol - alte schiariture (5/7 toni) posa 45 minuti.

Oxidising hair cream that optimises the permanent colouring 
process by allowing the pigment to penetrate deeply. Ideal for 
mixing with colouring cream or bleaching powder.
Vegan formula. Fruit fragrance.

Powder bleach DECO-9 contains vegetable conditioners to protect 
the hair and blue/purple pigments for bleaching even of strong 
intensity with anti-yellow effect.
HOW TO USE: Can be used with all bleaching methods, ideal for 
tinfoil and cap. Mix 1:2 with creamy oxygen.
10vol - light bleaching application time 25 minutes; 
20vol - medium bleaching (2/3 tones) application time 35 minutes; 
30vol - strong bleaching (4/5 tones) application time 45 minutes 
40vol -  strong bleaching (5/7 tones) application time 45 minutes.

FR: La poudre décolorante DECO-9 contient des conditionneurs végétaux pour protéger les cheveux et des pigments bleus/
violets pour une décoloration même d’une forte intensité avec un effet anti-jaunissement.
MODE D’EMPLOI : Peut être utilisée avec toutes les méthodes de décoloration, idéale pour le papier d’aluminium et la coiffe. 
Mélanger 1:2 avec de l’oxygène crémeux. [10vol - temps d’application pour une décoloration légère 25 minutes ; 20vol - décol-
oration moyenne (2/3 tons) ; temps d’application 35 minutes ; 30vol - décoloration intense (4/5 tons) temps d’application 45 
minutes ; 40vol - décoloration forte (5/7 tons) temps d’application 45 minutes.]
ES: El decolorante en polvo DECO-9 contiene acondicionadores vegetales para proteger el cabello y pigmentos azules/violetas 
para decolorar incluso con una intensidad fuerte y efecto antiamarillo.
CÓMO USAR: Puede utilizarse con todos los métodos de decoloración, ideal para papel de aluminio y gorro. Mezclar 1:2 con 
oxígeno cremoso. [10 volúmenes - tiempo de aplicación para una decoloración ligera 25 minutos; 20 volúmenes - decoloración 
media (2/3 tonos); tiempo de aplicación 35 minutos; 30 volúmenes - decoloración fuerte (4/5 tonos) tiempo de aplicación 45 
minutos; 40 volúmenes - decoloración fuerte (5/7 tonos) tiempo de aplicación 45 minutos.]
PT: O pó descolorante DECO-9 contém condicionadores vegetais para proteger o cabelo e pigmentos azuis/roxos para descolo-
ração mesmo de intensidade forte com efeito antiamarelo.
COMO USAR: Pode ser usado com todos os métodos de descoloração, ideal para papel alumínio e touca. Misture 1:2 com oxi-
gênio cremoso. [10vol - tempo de aplicação para descoloração leve 25 minutos; 20vol - descoloração média (2/3 tons); tempo 
de aplicação 35 minutos; 30vol - descoloração forte (4/5 tons) tempo de aplicação 45 minutos; 40vol - descoloração forte (5/7 
tons) tempo de aplicação 45 minutos.]
DE: Das Blondierpulver DECO-9 enthält pflanzliche Conditioner zum Schutz der Haare und blaue/lila Pigmente für eine Aufhel-
lung auch bei starker Intensität mit Anti-Gelb-Effekt.
ANWENDUNG: Kann mit allen Aufhellungsmethoden verwendet werden, ideal für Alufolie und Haube. Mischen Sie 1:2 mit cre-
migem Sauerstoff. [10 Vol - Aufhellungszeit für eine leichte Blondierung 25 Minuten; 20 Vol - mittlere Blondierung (2/3 Töne); 
Anwendungszeit 35 Minuten; 30 Vol - starke Blondierung (4/5 Töne) Anwendungszeit 45 Minuten; 40 Vol - starke Blondierung 
(5/7 Töne) Anwendungszeit 45 Minuten.]
DK: Pulverblegemiddel DECO-9 indeholder vegetabilske balsam for at beskytte håret og blå/lilla pigmenter til blegning selv af 
stærk intensitet med anti-gul effekt.
BRUGSANVISNING: Kan bruges med alle blegemetoder, ideel til folie og hætte. Bland 1:2 med cremet oxygen. [10vol - lys ble-
gningsanvendelsestid 25 minutter; 20vol - medium blegning (2/3 toner); anvendelsestid 35 minutter; 30vol - stærk blegning (4/5 
toner) anvendelsestid 45 minutter; 40vol - stærk blegning (5/7 toner) anvendelsestid 45 minutter.]
EL: Το ξηρό αποχρωματιστικό DECO-9 περιέχει φυτικά συστατικά ενυδάτωσης για να προστατεύσει τα μαλλιά και μπλε/μωβ 
χρωστικές ουσίες για αποχρωμάτιση ακόμα και με έντονη ένταση με αντι-κίτρινη επίδραση.
ΠΩΣ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ: Μπορεί να χρησιμοποιηθεί με όλες τις μεθόδους αποχρωμάτισης, ιδανικό για φύλλο αλουμινίου 
και καπάκι. Ανακατέψτε 1:2 με κρεμώδες οξυγόνο. [10vol - χρόνος εφαρμογής αποχρωμάτισης για ανάλαφρη αποχρωμάτιση 25 

FR: Formule végane. Oxygène crémeux stabilisé à haute protection avec un parfum fruité.
ES: Fórmula vegana. Oxígeno cremoso estabilizado de alta protección con fragancia afrutada.
PT: Fórmula vegana. Oxigênio cremoso estabilizado de alta proteção com fragrância frutada.
DE: Vegane Formel. Stabilisiertes cremiges Sauerstoff mit hoher Schutzwirkung und fruchtigem Duft.
DK: Vegansk formel. Stabiliseret cremet ilt med høj beskyttelse med frugtagtig duft.
EL: Φόρμουλα βεγκαν. Σταθεροποιημένο κρεμώδες οξυγόνο υψηλής προστασίας με φρουτώδες άρωμα.

λεπτά; 20vol - μέση αποχρωμάτιση (2/3 τόνοι); χρόνος εφαρμογής 35 λεπτά; 30vol - ισχυρή αποχρωμάτιση (4/5 τόνοι) χρόνος 
εφαρμογής 45 λεπτά; 40vol - ισχυρή αποχρωμάτιση (5/7 τόνοι) χρόνος εφαρμογής 45 λεπτά.]
NL: Het poederbleekmiddel DECO-9 bevat plantaardige conditioners om het haar te beschermen en blauw/paarse pigmenten 
voor het bleken, zelfs van sterke intensiteit met een anti-geeleffect.
GEBRUIKSAANWIJZING: Kan worden gebruikt met alle bleekmethoden, ideaal voor folie en kap. Meng 1:2 met romige zuurstof. 
[10vol - lichte bleektijd 25 minuten; 20vol - medium bleken (2/3 tinten); toepassingstijd 35 minuten; 30vol - sterke bleking (4/5 
tinten) toepassingstijd 45 minuten; 40vol - sterke bleking (5/7 tinten) toepassingstijd 45 minuten.]
RU: Пудра для осветления DECO-9 содержит растительные кондиционеры для защиты волос и синие/фиолетовые 
пигменты для осветления даже с сильной интенсивностью с антижелтым эффектом.
СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: Может использоваться с любыми методами осветления, идеально подходит для фольги и 
колпака. Смешивайте 1:2 с кремовым кислородом. [10vol - время нанесения для легкого осветления 25 минут; 20vol 
- среднее осветление (2/3 тона); время нанесения 35 минут; 30vol - сильное осветление (4/5 тона) время нанесения 45 
минут; 40vol - сильное осветление (5/7 тона) время нанесения 45 минут.]
UA: Пудра для освітлення DECO-9 містить рослинні кондиціонери для захисту волосся і сині/фіолетові пігменти для 
освітлення навіть з високою інтенсивністю з ефектом проти жовтіння.
ЯК ВИКОРИСТОВУВАТИ: Може використовуватися з будь-якими методами освітлення, ідеально підходить для фольги 
та ковпачка. Змішайте 1:2 з кремовим киснем. [10vol - час нанесення для легкого освітлення 25 хвилин; 20vol - середнє 
освітлення (2/3 тони); час нанесення 35 хвилин; 30vol - сильне освітлення (4/5 тонів) час нанесення 45 хвилин; 40vol - 
сильне освітлення (5/7 тонів) час нанесення 45 хвилин.]
PL: Puder do rozjaśniania DECO-9 zawiera roślinne odżywki, które chronią włosy oraz niebieskie/fioletowe pigmenty do rozjaśn-
iania nawet o dużej intensywności z efektem antyżółci.
JAK UŻYWAĆ: Można stosować ze wszystkimi metodami rozjaśniania, idealny do folii aluminiowej i nakrycia. Wymieszaj w pro-
porcji 1:2 z kremowym tlenem. [10vol - czas nakładania dla lekkiego rozjaśniania 25 minut; 20vol - średnie rozjaśnianie (2/3 
odcienie); czas nakładania 35 minut; 30vol - mocne rozjaśnianie (4/5 odcieni) czas nakładania 45 minut; 40vol - mocne rozjaśn-
ianie (5/7 odcieni) czas nakładania 45 minut.]
AL: Powder bleach DECO-9 përmban kondicionerë bimorë për të mbrojtur flokët dhe pigmente blu/vjollcë për zbardhjen edhe 
të intensitetit të fortë me efekt anti-verdhë.
SI TË PËRDORNI: Mund të përdoret me të gjitha metodat e zbardhjes, ideale për fletë alumini dhe kapak. Përzierjeni 1:2 me ok-
sigjen kremoz. [10vol - kohë aplikimi për zbardhjen e lehtë 25 minuta; 20vol - zbardhje mesatare (2/3 tonet); kohë aplikimi 35 
minuta; 30vol - zbardhje e fortë (4/5 tonet) kohë aplikimi 45 minuta; 40vol - zbardhje e fortë (5/7 tonet) kohë aplikimi 45 minuta.]

NL: Vegan formule. Gestabiliseerde romige zuurstof met hoge bescherming en fruitige geur.
RU: Веганская формула. Стабилизированный кремовой кислород с высокой защитой и фруктовым ароматом.
UA: Веганська формула. Стабілізований кремовий кисень з високим захистом і фруктовим ароматом.
PL: Formuła wegańska. Kremowy tlen z wysoką ochroną i owocowym zapachem.
AL: Formulë vegane. Oksigjen kremi i stabilizuar me mbrojtje të lartë me arome frutash.

صيغة نباتية. أكسجين كريمي مستقر ذو حماية عالية مع عطر فاكهي.

EN1101(10vol.) | EN1102(20vol.) | EN1103(30vol.) | EN1104(40vol.) - 500ml



FR: L’Huile-Mousse Superéclaircissante est idéale pour éclaircir les cheveux naturels jusqu’à 4 tons et donner un effet éclairc-
issant plus ou moins prononcé, idéale pour un éclaircissement délicat avec un effet lumineux doux en miel, noisette ou ambre 
sur les cheveux naturels. Cette Huile-Mousse polyvalente peut également être utilisée sur les cheveux colorés pour un éclairciss-
ement jusqu’à trois tons ou avant une coloration à l’oxydation pour améliorer la couverture des couleurs ou pour créer un effet 
final plus brillant, ainsi que avant les colorations ton sur ton, les toners acides ou les pigments directs semi-permanents. Utilisée 
comme shampooing illuminant, elle offre un effet éclaircissant subtil et lumineux ; en l’appliquant sur les longueurs des cheveux 
propres et essorés, en massant jusqu’à obtenir l’illumination désirée.
ES: El Aceite-Mousse Superaclarante es ideal para aclarar el cabello natural hasta 4 tonos y dar un efecto aclarador más o me-
nos pronunciado, ideal para aclarados delicados con un suave efecto luminoso en miel, avellana o ámbar sobre el cabello na-
tural. Esta Aceite-Mousse multiusos también puede ser utilizado en cabello teñido para un aclaramiento de hasta tres tonos o 
antes de una coloración oxidante para mejorar la cobertura del color o para crear un efecto final más brillante, así como antes 
de tintes tono sobre tono, tonos ácidos o pigmentación directa semi-permanente. Utilizado como champú iluminador ofrece 
un efecto sutil y luminoso de aclarado; aplicándolo en las puntas del cabello limpio y secado con toalla, masajeando hasta 
obtener la iluminación deseada.
PT: O Óleo-Mousse Superclareador é ideal para clarear cabelos naturais em até 4 tons e proporcionar um efeito de clareamento 
mais ou menos pronunciado, ideal para clareamento delicado com um suave efeito luminoso em mel, avelã ou âmbar no ca-
belo natural. Este Óleo-Mousse multiuso também pode ser usado em cabelos coloridos para um clareamento de até três tons 
ou antes de uma coloração de oxidação para melhorar a cobertura de cor ou para criar um efeito final mais brilhante, além de 
antes de tonalizantes, tonalizantes ácidos ou pigmentação direta semi-permanente. Usado como shampoo iluminador oferece 
um efeito sutil e luminoso de clareamento; aplicando nas pontas do cabelo limpo e seco com toalha, massageando até obter 
a iluminação desejada.
DE: Das Superaufhellende Öl-Mousse eignet sich ideal zum Aufhellen natürlicher Haare um bis zu 4 Töne und verleiht einen 
mehr oder weniger ausgeprägten Sonnenaufhellungseffekt. Ideal für sanftes Aufhellen mit einem weichen, leuchtenden Honig-, 
Haselnuss- oder Bernstein-Effekt auf naturbelassenem Haar. Dieses vielseitige Öl-Mousse kann auch auf gefärbtem Haar für ein 
Aufhellen um bis zu drei Töne oder vor einer oxidativen Färbung zur Verbesserung der Farbabdeckung oder zur Erzeugung eines 
brillanteren Endfarbeffekts und auch vor Ton-in-Ton-Farbstoffen, Säuretonern oder semi-permanenten direkten Pigmentierun-
gen verwendet werden. Als aufhellendes Shampoo angewendet, bietet es einen subtilen und leuchtenden Aufhellungseffekt; 
durch Auftragen auf die Längen des sauberen, handtuchtrockenen Haars und einmassieren bis die gewünschte Aufhellung er-
reicht ist.
DK: Superoplysende Olie-Skummet er ideel til at lysne naturligt hår op til 4 toner og giver en mere eller mindre udtalt soloply-
snings-effekt, ideel til skånsom oplysning med en blød, lysende honning-, hasselnød- eller rav-effekt på naturligt hår. Dette al-
sidige Olie-Skum kan også bruges på farvet hår til en oplysning på op til tre toner eller før en oxidation farvning for at forbedre 
farvedækningen eller skabe en mere skinnende endelig farveeffekt og også før ton-i-ton farver, syretonere eller semi-permanent 
direkte pigmentering. Brugt som en oplysende shampoo giver den en subtil og lysende oplysende effekt; ved at påføre på læng-
derne af rent, håndklædetørt hår, massere indtil den ønskede oplysning er opnået.
NL: De Superoplichtende Olie-Mousse is ideaal om natuurlijk haar tot 4 tinten op te lichten en een meer of minder uitgesproken 
zonverlichtingseffect te geven, ideaal voor zachte verlichting met een zachte, glanzende honing-, hazelnoot- of amberkleurig 
effect op natuurlijk haar. Deze veelzijdige Olie-Mousse kan ook worden gebruikt op gekleurd haar voor een verlichting tot drie 
tinten of voor een oxidatiekleuring om de kleurdekking te verbeteren of om een meer briljant eindkleureffect te creëren en ook 
voor ton-sur-ton kleuringen, zuurtoners of semi-permanente directe pigmentatie. Gebruikt als een verhelderende shampoo 
biedt het een subtiele en stralende verhelderende effect; door aan te brengen op de lengtes van schoon, handdoekdroog haar, 
masseren tot de gewenste verheldering is bereikt.
EL: Το Υπερανταυγή Έλαιο-Αφρός είναι ιδανικό για τον φωτισμό των φυσικών μαλλιών έως και 4 τόνους και δίνει ένα πιο ή 
λιγότερο έντονο εφέ φωτισμού από τον ήλιο, ιδανικό για ευαίσθητο φωτισμό με ένα απαλό λαμπερό αποτέλεσμα με μέλι, 

φουντούκι ή κεχριμπάρι. Αυτός ο πολυχρηστικός Έλαιο-Αφρός μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί σε βαμμένα μαλλιά για 
φωτισμό έως τρεις τόνους ή πριν από μια οξείδωση για βελτίωση της κάλυψης του χρώματος ή για τη δημιουργία ενός πιο 
λαμπερού τελικού αποτελέσματος χρώματος και επίσης πριν από τον τονο-στον τόνους βαφές, οξυτονωτές ή ημι-μόνιμες 
άμεσες χρωστικές. Χρησιμοποιημένο ως φωτεινό σαμπουάν προσφέρει ένα διακριτικό και φωτεινό αποτέλεσμα φωτισμού? 
εφαρμόζοντας στις άκρες των καθαρών, στεγνωμένων με πετσέτα μαλλιών, κάνοντας μασάζ έως ότου επιτευχθεί η επιθυμητή 
φωτεινότητα.
RU: Суперосветляющий масло-мусс идеально подходит для осветления натуральных волос до 4 оттенков и придания 
более или менее выраженного эффекта солнечного осветления, идеально подходит для нежного осветления с мягким 
светящимся медовым, лесным орехом или янтарным эффектом на натуральных волосах. Этот универсальный масло-
мусс также может использоваться на окрашенных волосах для осветления до трех оттенков или перед окислительной 
окрашиванием для улучшения покрытия цвета или создания более блестящего конечного эффекта цвета, а также 
перед тонированием, кислотными тониками или полуперманентной прямой пигментацией. Примененный как 
осветляющий шампунь, он обеспечивает едва заметный и светящийся эффект осветления; нанося на длины чистых, 
полотняных волос, массируя, пока не достигнется желаемое осветление.
UA: Суперсвітлуючий Олійний Мус унікально підходить для збільшення світлості природного волосся до 4 відтінків 
та надає більш чи менш виразного ефекту сонячного світління, ідеально підходить для ніжного збільшення світлості 
з м’яким світлячим медовим, горіховим або янтарним ефектом на природному волоссі. Цей багатофункціональний 
Олійний Мус також може використовуватися на фарбованому волоссі для збільшення світлості до трьох відтінків або 
перед окислювальним фарбуванням для поліпшення покриття кольору або для створення більш блискучого кінцевого 
кольорового ефекту, а також перед тонуванням, кислотними тоніками або напівпостійною прямою пігментацією. 
Використаний як освітлюючий шампунь, він пропонує недоречний та світлодіодний ефект освітлення; наносячи на 
кінці чистих, рушникових волосся, масажуючи до досягнення бажаного освітлення.
PL: Superrozjaśniająca Pianka-Olej idealnie nadaje się do rozjaśniania naturalnych włosów aż o 4 tony oraz nadawania bard-
ziej lub mniej wyraźnego efektu rozjaśniania pod wpływem słońca, idealna do delikatnego rozjaśniania z delikatnym efektem 
miękkiego, migoczącego miodu, orzecha laskowego lub bursztynu na naturalnych włosach. Ta wszechstronna Pianka-Olej może 
być również stosowana na farbowanych włosach dla rozjaśnienia aż o trzy tony lub przed koloryzacją oksydacyjną w celu po-
prawy krycia koloru lub uzyskania bardziej błyszczącego efektu końcowego koloru oraz także przed tonami na ton, tonikami 
kwasowymi lub półtrwałą bezpośrednią pigmentacją. Stosowana jako rozjaśniający szampon oferuje subtelny i błyszczący efekt 
rozjaśniania; nakładając na długości czystych, osuszone ręcznikiem włosy, masując aż do uzyskania pożądanego rozjaśnienia.
AL: Superçelësuesi Mollë-Oil është ideal për të çelësuar flokët natyrale deri në 4 ngjyra dhe për të dhënë një efekt më ose më 
pak të shprehur të dritës së diellit, ideal për çelësim të delikatë me një efekt të butë, të shkëlqyer me miell, arrë ose ambër në 
flokët natyrale. Kjo Mollë-Oil e shumëpërdorshme gjithashtu mund të përdoret në flokët e ngjyrave për një çelësim deri në tre 
ngjyra ose para një ngjyrësimi oksidativ për të përmirësuar mbulimin e ngjyrës ose për të krijuar një efekt më të ndritshëm final 
të ngjyrës dhe gjithashtu para ngjyrimeve ton në ton, tonerëve acidikë ose pigmentimeve direkte semi-permanente. Përdorur si 
një shampon ndriçues ofron një efekt të butë dhe të ndritshëm çelësimi; duke aplikuar në gjatësitë e flokëve të pastër, të tharë 
me peshqir, duke masazhuar deri në arritjen e ndriçimit të dëshiruar.

  زيت الموس المفتتح المتفوق مثالي لتفتيح الشعر الطبيعي حتى 4 درجات وإعطاء تأثير تفتيح الشمس أكثر أو أقل
يمكن الطبيعي.  الشعر  العنبر على  أو  البندق  اللامع،  العسل  في  ناعم  بتأثير مضيء  الحساس  للتفتيح  مثالي   تعبيرًًا، 
 استخدام هذا الزيت الموس متعدد الأغراض أيضًًا على الشعر الملون لتفتيح يصل إلى ثلاث درجات أو قبل صبغة
التونرات تأثير لون نهائي أكثر إشراقًاً، وأيضًًا قبل الأصباغ طن في طن،  اللون أو لإنشاء   التأكسد لتحسين تغطية 
 الحمضية أو التصبغات المباشرة نصف الدائمة. عند استخدامه كشامبو مفتح يوفر تأثير تفتيح غير واضح ومضيء.

باستخدامه على أطراف الشعر النظيفة المجففة بالمنشفة، بالتدليك حتى تحقيق التوهج المرغوب.

D E C O  C R E A M  -  P L E X  P R O T E C T I O N

EN340 - 500 g.

Crema Decolorante formulata con tecnologia PLEX per garantire 
in modo rapido ed efficace i massimi livelli di schiaritura nel 
totale rispetto della struttura capillare. Arricchita con olio di 
Argan e olio di Açai che donano nutrimento e lucentezza e cere 
naturali che proteggono cute e capelli durante l’applicazione, è 
ideale per ogni tecnica di decolorazione, colpi di sole e mèches. 
Priva di esalazioni ammoniacali e polveri volatili.

HAIR BLEACHING CREAM formulated with PLEX technology 
to ensure, quickly and efficaciously, the maximum levels of 
lightening in the total respect of the hair structure. Enriched 
with Argan and Açai oil that give the hair nourishment and 
brightness and natural waxes that protect scalp and hair 
during application, it is suited for all bleaching, highlighting 
and frosting techniques. Ammonia fume-free and powder free.

3 D  P L E X  -  D E C O  O I L

EN341 - 500ml

L’Olio-Mousse Superschiarente è ideale per schiarire i capelli naturali fino 
a 4 toni e donare un effetto schiarente solare più o meno pronunciato ;  
è ideale per schiariture delicate con un tenuo e luminoso effetto miele, 
nocciola o ambra su capelli naturali.
Questo Oil-Mousse multiuso può essere utilizzato anche su capelli colorati 
per una schiaritura fino a tre toni oppure prima di una colorazione 
ad ossidazione o prima di una colorazione tono su tono, toner acido 
o pigmentazione diretta semipermanente per migliorare la copertura 
del colore o per creare un effetto colore finale più brillante. Usato come 
shampoo illuminante offre un effetto schiarente sottile e luminoso; 
applicare sulle lunghezze dei capelli puliti e tamponati, massaggiando fino a 
ottenere l’illuminazione desiderata.
Suggerimenti per l’uso: Agitare la bottiglia. In una ciotola o shaker non 
metallico, miscelare 40 ml di olio-mousse schiarente con 80 ml di ossidante 
a seconda della schiaritura desiderata: 20VOL (due toni), 30VOL (tre toni) o 
40VOL (quattro toni). Lasciare in posa da 10 a 45 minuti a seconda della 
schiaritura desiderata. Risciacquare abbondantemente e procedere con 
uno shampoo acido, trattamento specifico o pigmentazione desiderata.
Schiarisce fino a 4 toni - Texture schiumosa per una piacevole applicazione
Multiuso - Può essere applicato su tutta la lunghezza dei capelli, con 
tecnica a mano libera o con utilizzo di fogli di alluminio o cartine in PVC.

The Superlightening Oil-Mousse is ideal for lightening natural hair up 
to 4 tones and giving a more or less pronounced sun lightening effect, 
is ideal for delicate lightening with a soft luminous honey, hazelnut or 
amber effect on natural hair. This multipurpose Oil-Mousse can also 
be used on colored hair for a lightening of up to three tones or before 
an oxidation coloring to improve color coverage or to create a more 
brilliant final color effect and also before tone-on-tone dyes, acid-
toners or semi-permanent direct pigmentation. Used as an illuminating 
shampoo it offers a subtle and luminous brightening effect; applying 
to the lengths of clean, towel-dried hair, massaging until the desired 
illumination is achieved. Usage tips Shake the bottle. In a non-metallic 
bowl or shaker, mix 40 ml of lightening oil-mousse with 80 ml of oxidant 
according to the desired lightening: 20VOL (two tones), 30VOL (three 
tones) or 40VOL (four tones). Leave on for 10 to 45 minutes according 
to the desired lightening. Rinse thoroughly and proceed with an acidic 
shampoo, specific treatment or desired pigmentation. Lightens up to 
4 tones Foamy texture for a pleasant application Multipurpose Can be 
applied all over hair legnths, by free-hand painting or in high-lightening 
alluminum foils or PVC papers

FR: CRÈME DÉCOLORANTE POUR LES CHEVEUX formulée avec la technologie PLEX pour garantir, rapidement et efficacement, 
les niveaux maximum d’éclaircissement dans le respect total de la structure des cheveux. Enrichie en huile d’argan et d’açaï 
qui donnent aux cheveux nutrition et brillance ainsi qu’en cires naturelles qui protègent le cuir chevelu et les cheveux pendant 
l’application, elle convient à toutes les techniques de décoloration, de mèches et de frosting. Sans émanations d’ammoniac 
et sans poudre.
ES: CREMA DE DECOLORACIÓN PARA EL CABELLO formulada con tecnología PLEX para garantizar, de manera rápida y eficaz, 
los niveles máximos de aclaramiento en total respeto a la estructura del cabello. Enriquecida con aceite de argán y açaí que 
proporcionan nutrición y brillo al cabello y ceras naturales que protegen el cuero cabelludo y el cabello durante la aplicación, es 
adecuada para todas las técnicas de decoloración, mechas y frosting. Libre de vapores de amoníaco y sin polvo.
PT: CREME DE DESCOLORAÇÃO PARA CABELO formulada com tecnologia PLEX para garantir, de forma rápida e eficaz, os níveis 
máximos de clareamento no total respeito à estrutura do cabelo. Enriquecida com óleo de argan e açaí que proporcionam nu-
trição e brilho aos cabelos, e ceras naturais que protegem o couro cabeludo e os cabelos durante a aplicação, é adequada para 
todas as técnicas de descoloração, reflexos e frosting. Livre de fumaça de amônia e sem pó.
DE: HAARENTFÄRBECREME formuliert mit PLEX-Technologie, um schnell und effektiv die maximalen Aufhellungsgrade unter 
voller Berücksichtigung der Haarstruktur zu gewährleisten. Angereichert mit Argan- und Açai-Öl, das den Haaren Nährstoffe und 
Glanz verleiht, sowie natürlichen Wachsen, die Kopfhaut und Haar während der Anwendung schützen, eignet sie sich für alle 
Aufhellungs-, Strähnen- und Frosting-Techniken. Ammoniak- und pulverfrei.
DK: HÅRAFLYSNINGSKREM formuleret med PLEX-teknologi for at sikre, hurtigt og effektivt, de maksimale niveauer af lysning 
med fuld respekt for hårets struktur. Beriget med argan- og acai-olie, der giver håret næring og glans samt naturlige voks, der 
beskytter hovedbunden og håret under påføringen, er den velegnet til alle blegningsteknikker, fremhævninger og frosting. Am-
moniakdampfri og pulverfri.
EL: ΚΡΕΜΑ ΞΑΝΘΙΣΜΑΤΟΣ ΜΑΛΛΙΩΝ διατυπωμένη με τεχνολογία PLEX για να εξασφαλίσει, γρήγορα και αποτελεσματικά, τα 
μέγιστα επίπεδα αποχρωμάτισης με τον πλήρη σεβασμό της δομής των μαλλιών. Εμπλουτισμένη με έλαιο argan και acai που 
δίνουν θρέψη και λάμψη στα μαλλιά και φυσικές κερίδες που προστατεύουν το τριχωτό της κεφαλής και τα μαλλιά κατά τη 
διάρκεια της εφαρμογής, είναι κατάλληλη για όλες τις τεχνικές αποχρωμάτισης, ανταύγειες και frosting. Χωρίς αμμωνία και 
χωρίς σκόνη.
NL: BLEEKCRÈME geformuleerd met PLEX-technologie om snel en effectief de maximale niveaus van verlichting te garanderen 
met totaal respect voor de haarstructuur. Verrijkt met argan- en açaí-olie die het haar voeding en glans geven, en natuurlijke 
wassen die de hoofdhuid en het haar beschermen tijdens het aanbrengen, is het geschikt voor alle bleek-, highlight- en fro-
sting-technieken. Ammoniakdampvrij en poedervrij.
RU: КРЕМ ДЛЯ ОСВЕТЛЕНИЯ ВОЛОС, разработанный с использованием технологии PLEX для быстрого и эффективного 
обеспечения максимальных уровней осветления при полном уважении к структуре волос. Обогащенный маслом 
арганы и асаи, придающими волосам питание и блеск, а также натуральными восками, защищающими кожу головы 
и волосы во время нанесения, подходит для всех техник осветления, мелирования и фростинга. Без аммиака и без 
порошка.

  لضمان، بسرعة وفعالية، أقصى مستويات التفتيح مع احترام تام لبنية الشعر.PLEX كريم تفتيح الشعر مصمم بتقنية 
الرأس فروة  تحمي  التي  الطبيعية  والشموع  واللمعان  التغذية  الشعر  يمنح  الذي  الآساي  الأرغان وزيت  للزيت   مثر 
بالفرشاة. خالٍٍ من بخار الأمونيا التفتيح وتنوير الشعر والتجميل  تقنيات  التطبيق، وهو مناسب لجميع  أثناء   والشعر 

وخالٍٍ من البودرة.

UA: КРЕМ ДЛЯ ЗВІТЛЕННЯ ВОЛОССЯ, розроблений за допомогою технології PLEX для швидкого і ефективного 
забезпечення максимальних рівнів освітлення з повним дотриманням структури волосся. Збагачений маслом аргани 
і асаї, що забезпечують волосся живленням і блиском, а також натуральними восками, які захищають шкіру голови 
і волосся під час нанесення, він підходить для всіх технік звітлення, стрічок і фростинга. Без аміаку та без порошку.
PL: KREM DO ROZJAŚNIANIA WŁOSÓW opracowany z wykorzystaniem technologii PLEX, aby szybko i skutecznie zagwarantować 
maksymalne poziomy rozjaśnienia przy całkowitym poszanowaniu struktury włosów. Wzbogacony olejem arganowym i acai, 
które zapewniają włosom odżywienie i blask oraz naturalnymi woskami, które chronią skórę głowy i włosy podczas aplikacji, 
nadaje się do wszystkich technik rozjaśniania, pasemek i frosting. Bezwonny i bezpyłowy.
AL: KREM PËR SHKRIM TË FLOKËVE i formuluar me teknologjinë PLEX për të siguruar, shpejtë dhe efikas, nivelet maksimale të 
zbardhjes në respekt të plotë të strukturës së flokëve. I pasuruar me vaj argani dhe acai që japin ushqim dhe shkëlqim flokëve 
dhe vajra natyralë që mbrojnë qafën dhe flokët gjatë aplikimit, është i përshtatshëm për të gjitha teknikat e shkrimit, vërshimet 
dhe frosting. Pa avull amoniaku dhe pa pluhur.

B L E A C H I N G
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D E C O  M E C H E S  P O W D E R

S A F E  D E C O  P O W D E R

N O  A M M O N I A  D E C O  P O W D E R

EN307- 500 g.

EN334 - 500 g.

EN321 - 1000 g.

Deco Meches è un decolorante non aggressivo a basso contenuto ammoniacale con 
polvere pesante non volatile arricchita di gomma guar. Il potere di schiaritura è elevato 
e veloce fino a 5 toni in soli 15 minuti con utilizzo di fonte di calore secca, senza inaridire 
il capello. Modo d’uso: applicare su capelli non lavati. Miscelare accuratamente 25 gr. di 
polvere con 50 ml. di acqua ossigenata a 20-30-40 volumi a seconda della schiaritura 
desiderata assicurandosi che non si formino grumi, nel caso miscelare ulteriormente. 
Tempo di posa da 15 a 25 minuti preferibilmente sotto fonte di calore secca. 

Safe Deco è un decolorante non aggressivo a basso contenuto ammoniacale con polvere 
pesante non volatile arricchita di polisaccaridi e zuccheri della frutta. Il potere di schiaritura 
è elevato, senza inaridire il capello. Per ottenere schiariture più elevate aumentare il tempo 
di posa. Ideale se usato con stagnola o cuffia. Non gonfia. Modo d’uso: applicare su capelli 
non lavati. Miscelare accuratamente 25 gr. di polvere con 50 ml. di acqua ossigenata a 
20-30-40 volumi a seconda della schiaritura desiderata assicurandosi che non si formino 
grumi, nel caso miscelare ulteriormente. Tempo di posa da 15 a 45 minuti.

Polvere Deco non volatile senza ammoniaca ad azione delicata e progressiva di ottima 
profumazione. L’azione schiarente delicata avviene senza aggredire la fibra capillare grazie 
alle proteine del grano, nutrienti  che aiutano i capelli a restare lucidi e setosi . Il potere 
schiarente si arresta dopo 6 toni di schiaritura. La polvere di colore blu una volta miscelata 
diventa gelatinosa facilitando l’applicazione e garantendo una perfetta adesione al capello, 
oltre a permettere di controllare facilmente il grado di schiaritura ottenuto. I tempi di posa 
variano da 15 a 45 minuti, utilizzo senza fonte di calore posa max. 45 min. , utilizzo con fonte 
di calore secca posa 30 min. 

DECO MECHES is a non-aggressive decolourant with a low ammonia content base and 
non-volatile heavy powders that have been enriched with guargum. The lightening power 
is both fast and high, ut to 5 shades in only fifteen minutes, using a source of dry heat, 
without drying out the air.
INSTRUCTIONS FOR USE: apply to unwashed hair. Mix 25 gr. of powder together well with 
50 ml of OXIGEN 20/30/40 VOL., according to the degree of lightening required, ensuring 
that no lumps are created, if they are, continue mixing the ingredients together well. the 
setting time required is between 15 and 25 minute, preferably under a source of heat.

Safe Deco is a non-aggressive decolourant with a low ammonia content base and non-
volatile heavy powders that have been enriched with polysaccharides and fruit sugars. 
The lightening power is high, without drying out the air. If you wish to achieve a higher 
degree of lightening, increase the setting time. This product is ideal used with foil or with 
a cap. It does not swell. INSTRUCTIONS FOR USE: apply to unwashed hair. Mix 25 gr. of 
powder together well with 50 ml of  OXIGEN 20/30/40 vol, according to the degree of 
lightening required, ensuring that no lumps are created, if they are, continue mixing the 
ingredients together well. the setting time required is between 15 and 45 minute. 

Bleaching Powder without ammonia, whose action is delicate and progressive, with a very 
good perfume. The delicate bleaching action happens without attacking the capillary 
fibre thanks to the corn proteins, which nourish and help the hair remaining polished and 
silky.  Once you mix the blue dust becomes jelly, helping the application and guaranteeing 
a perfect adherence to the hair. This allows checking easily the obtained bleach degree.  
It is suitable for all modern mèches – techniques or for total decolourization. The exposure 
time changes from 15 to45 minutes, use without heat source max. 45 min., use with dry 
heat source 30 min.

FR: Poudre décolorante sans ammoniaque, dont l’action est délicate et progressive, avec un très bon parfum. L’action délicate 
de décoloration se produit sans attaquer la fibre capillaire grâce aux protéines de maïs, qui nourrissent et aident les cheveux 
à rester lisses et soyeux. Une fois mélangée, la poudre bleue se transforme en gelée, facilitant l’application et garantissant une 
adhérence parfaite aux cheveux. Cela permet de vérifier facilement le degré de décoloration obtenu. Convient à toutes les tech-
niques modernes de mèches ou à la décoloration totale. Le temps d’exposition varie de 15 à 45 minutes, à utiliser sans source de 
chaleur maximale pendant 45 minutes, à utiliser avec une source de chaleur sèche pendant 30 minutes.
ES: Polvo decolorante sin amoníaco, cuya acción es delicada y progresiva, con un perfume muy bueno. La acción delicada de 
decoloración ocurre sin atacar la fibra capilar gracias a las proteínas de maíz, que nutren y ayudan a que el cabello permanezca 
pulido y sedoso. Una vez mezclado, el polvo azul se convierte en gelatina, lo que facilita la aplicación y garantiza una adherencia 
perfecta al cabello. Esto permite verificar fácilmente el grado de decoloración obtenido. Es adecuado para todas las técnicas 
modernas de mechas o para la decoloración total. El tiempo de exposición varía de 15 a 45 minutos, utilizar sin fuente de calor 
máximo durante 45 minutos, utilizar con fuente de calor seco durante 30 minutos.
PT: Pó descolorante sem amônia, cuja ação é delicada e progressiva, com um perfume muito bom. A ação delicada da desco-
loração ocorre sem atacar a fibra capilar graças às proteínas do milho, que nutrem e ajudam o cabelo a permanecer polido e 
sedoso. Uma vez misturado, o pó azul se transforma em geléia, facilitando a aplicação e garantindo uma aderência perfeita 
ao cabelo. Isso permite verificar facilmente o grau de descoloração obtido. É adequado para todas as técnicas modernas de 
mechas ou para a descoloração total. O tempo de exposição varia de 15 a 45 minutos, usar sem fonte de calor máximo por 45 
minutos, usar com fonte de calor seco por 30 minutos.
DE: Blondierpulver ohne Ammoniak, dessen Wirkung sanft und progressiv ist, mit einem sehr guten Duft. Die sanfte Blondierwir-
kung erfolgt, ohne die Haarfaser anzugreifen, dank der Maisproteine, die das Haar pflegen und ihm helfen, glatt und seidig zu 
bleiben. Sobald es gemischt ist, wird das blaue Pulver zu Gelee, was die Anwendung erleichtert und eine perfekte Haftung 
am Haar garantiert. Dies ermöglicht eine einfache Überprüfung des erzielten Blondierungsgrades. Geeignet für alle modernen 
Strähnentechniken oder für die vollständige Aufhellung. Die Einwirkzeit beträgt 15 bis 45 Minuten, verwenden Sie ohne Wärm-
equelle maximal 45 Minuten, verwenden Sie mit trockener Wärmequelle 30 Minuten.
DK: Blegningspulver uden ammoniak, hvis virkning er blid og progressiv, med en meget god duft. Den blide blegningshandling 
sker uden at angribe hårfibrene takket være majsproteiner, der nærer og hjælper håret med at forblive glat og silkeblødt. Når 
det er blandet, bliver det blå pulver til gelé, hvilket letter påføringen og garanterer en perfekt vedhæftning til håret. Dette gør det 
nemt at kontrollere den opnåede blegningsgrad. Velegnet til alle moderne teknikker til mèches eller til total afblegning. Ekspo-
neringstiden varierer fra 15 til 45 minutter, brug uden varmekilde maksimalt 45 minutter, brug med tør varmekilde 30 minutter.
EL: Σκόνη αποχρωματισμού χωρίς αμμωνία, η δράση της οποίας είναι απαλή και προοδευτική, με πολύ καλό άρωμα. Η 
απαλή δράση αποχρωμάτισης συμβαίνει χωρίς να επιτεθεί στην τρίχα χάρη στις πρωτεΐνες καλαμποκιού, που θρέφουν 
και βοηθούν τα μαλλιά να παραμείνουν γυαλιστερά και μεταξένια. Μόλις ανακατευτεί, το μπλε σκόνη γίνεται μαρμελάδα, 
διευκολύνοντας την εφαρμογή και εξασφαλίζοντας μια τέλεια προσκόλληση στα μαλλιά. Αυτό επιτρέπει τον εύκολο έλεγχο 
του βαθμού αποχρωμάτισης που έχει επιτευχθεί. Είναι κατάλληλο για όλες τις μοντέρνες τεχνικές μελάνης ή για τον πλήρη 
αποχρωμάτισμο. Ο χρόνος έκθεσης ποικίλλει από 15 έως 45 λεπτά, χρησιμοποιήστε χωρίς πηγή θερμότητας μέγιστα 45 λεπτά, 
χρησιμοποιήστε με ξηρή πηγή θερμότητας 30 λεπτά.
NL: Bleekpoeder zonder ammoniak, wiens werking delicaat en progressief is, met een zeer aangename geur. De delicate ble-

FR: DECO MECHES est une poudre décolorante non agressive avec une base à faible teneur en ammoniaque et des poudres 
lourdes non volatiles enrichies en gomme de guar. Le pouvoir éclaircissant est à la fois rapide et élevé, jusqu’à 5 nuances en 
seulement quinze minutes, en utilisant une source de chaleur sèche, sans dessécher l’air.
INSTRUCTIONS D’UTILISATION : Appliquer sur les cheveux non lavés. Mélanger 25 g de poudre avec 50 ml de  OXIGEN 20/30/40 
VOL., selon le degré d’éclaircissement souhaité, en veillant à ce qu’aucun grumeau ne se forme. Si des grumeaux se forment, 
continuer à bien mélanger les ingrédients. Le temps de pose requis est de 15 à 25 minutes, de préférence sous une source de 
chaleur.
ES: DECO MECHES es un polvo decolorante no agresivo con una base de bajo contenido de amoníaco y polvos pesados no 
volátiles enriquecidos con goma guar. El poder aclarador es rápido y alto, hasta 5 tonos en solo quince minutos, utilizando una 
fuente de calor seco, sin secar el aire.
INSTRUCCIONES DE USO: Aplicar sobre el cabello sin lavar. Mezclar bien 25 gramos de polvo con 50 ml de  OXIGEN 20/30/40 
VOL., según el grado de aclarado deseado, asegurándose de que no se formen grumos. Si se forman grumos, seguir mezclando 
bien los ingredientes. El tiempo de exposición necesario es de entre 15 y 25 minutos, preferiblemente bajo una fuente de calor.
PT: DECO MECHES é um pó descolorante não agressivo com uma base de baixo teor de amoníaco e pós pesados não voláteis 
enriquecidos com goma de guar. O poder de clareamento é rápido e alto, até 5 tons em apenas quinze minutos, usando uma 
fonte de calor seco, sem secar o ar.
INSTRUÇÕES DE USO: Aplicar nos cabelos não lavados. Misturar bem 25 gramas de pó com 50 ml de  OXIGEN 20/30/40 VOL., 
de acordo com o grau de clareamento desejado, garantindo que não se formem grumos. Se os grumos se formarem, conti-
nuar misturando bem os ingredientes. O tempo de aplicação necessário é de 15 a 25 minutos, preferencialmente sob uma 
fonte de calor.
DE: DECO MECHES ist ein nicht aggressives Bleichpulver mit einer Basis aus niedrigem Ammoniakgehalt und nicht flüchtigen 
schweren Pulvern, die mit Guarkernmehl angereichert wurden. Die Aufhellkraft ist sowohl schnell als auch hoch, bis zu 5 Nuan-
cen in nur fünfzehn Minuten, unter Verwendung einer trockenen Wärmequelle, ohne die Luft auszutrocknen.
ANWENDUNGSANLEITUNG: Auf ungewaschenem Haar anwenden. 25 g Pulver gut mit 50 ml  OXIGEN 20/30/40 VOL. vermischen, 
je nach gewünschtem Aufhellungsgrad, und sicherstellen, dass keine Klumpen entstehen. Falls dennoch Klumpen entstehen, 
die Zutaten gut weiter vermischen. Die erforderliche Einwirkzeit beträgt 15 bis 25 Minuten, vorzugsweise unter einer Wärmeq-
uelle.
DK: DECO MECHES er en ikke-aggressiv blegningspulver med en base med lavt ammoniakindhold og ikke-flygtige tunge pulve-
re, der er beriget med guar gummi. Opklaringskraften er både hurtig og høj, op til 5 nuancer på kun femten minutter, ved brug 
af en kilde til tør varme, uden at udtørre luften.
BRUGSANVISNING: Påfør på uvaskede hår. Bland 25 g pulver godt med 50 ml  OXIGEN 20/30/40 VOL., afhængigt af det ønskede 
grad af opklaring, og sørg for, at der ikke dannes klumper. Hvis der dannes klumper, fortsæt med at blande ingredienserne godt. 
Den nødvendige indstillingstid er mellem 15 og 25 minutter, helst under en varmekilde.
EL: Το DECO MECHES είναι ένα ανεπιθύμητο αποχρωματικό σκόνης με βάση χαμηλής περιεκτικότητας σε αμμωνία και μη 
εξατμίσιμα βαριά σκόνη που έχει εμπλουτιστεί με κόμμια γκουάρ. Η δύναμη αποχρωμάτισης είναι ταχύτητας και υψηλής, 
μέχρι και 5 αποχρώσεις σε μόλις δεκαπέντε λεπτά, χρησιμοποιώντας πηγή ξηρής θερμότητας, χωρίς να αποξηραίνει τον αέρα.
ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ: Εφαρμόστε σε ανεπιτήρητα μαλλιά. Ανακατέψτε καλά 25 γραμμάρια σκόνης με 50 ml  OXIGEN 20/30/40 
VOL., ανάλογα με το επιθυμητό βαθμό αποχρωμάτισης, εξασφαλίζοντας ότι δεν δημιουργούνται μπάλες. Εάν δημιουργηθούν 
μπάλες, συνεχίστε την καλή ανάμειξη των συστατικών. Ο απαιτούμενος χρόνος ρύθμισης είναι από 15 έως 25 λεπτά, 
προτιμάται κάτω από μια πηγή θερμότητας.

FR: Safe Deco est un décolorant non agressif à base de faible teneur en ammoniaque et de poudres lourdes non volatiles enri-
chies en polysaccharides et en sucres de fruits. Le pouvoir éclaircissant est élevé, sans assécher l’air. Si vous souhaitez obtenir 
un degré d’éclaircissement plus élevé, augmentez le temps de pose. Ce produit est idéal utilisé avec du papier d’aluminium 
ou avec un bonnet. Il ne gonfle pas. MODE D’EMPLOI : appliquer sur des cheveux non lavés. Mélanger 25 gr. de poudre avec 
50 ml d’OXYGÈNE 20/30/40 vol, selon le degré d’éclaircissement requis, en veillant à ce qu’aucun grumeau ne se forme. Si c’est 
le cas, continuer à bien mélanger les ingrédients ensemble. Le temps de pose nécessaire est compris entre 15 et 45 minutes.
ES: Safe Deco es un decolorante no agresivo con una base de bajo contenido de amoníaco y polvos pesados no volátiles en-
riquecidos con polisacáridos y azúcares de frutas. El poder aclarador es alto, sin secar el aire. Si desea lograr un mayor grado 
de aclarado, aumente el tiempo de exposición. Este producto es ideal para usar con papel de aluminio o con gorro. No produ-
ce hinchazón. INSTRUCCIONES DE USO: aplicar sobre el cabello sin lavar. Mezclar 25 gramos de polvo con 50 ml de OXÍGENO 
20/30/40 vol, según el grado de aclarado requerido, asegurándose de que no se formen grumos. Si se forman, seguir mezclando 
bien los ingredientes. El tiempo de exposición necesario es de entre 15 y 45 minutos.
PT: Safe Deco é um descolorante não agressivo com base em baixo teor de amônia e pós pesados não voláteis enriquecidos 
com polissacarídeos e açúcares de frutas. O poder de clareamento é alto, sem ressecar o ar. Se desejar obter um grau mais ele-
vado de clareamento, aumente o tempo de aplicação. Este produto é ideal para ser usado com papel alumínio ou touca. Não 
incha. INSTRUÇÕES DE USO: aplicar nos cabelos não lavados. Misturar 25g de pó com 50ml de OXIGÊNIO 20/30/40 vol, de acor-
do com o grau de clareamento necessário, garantindo que não se formem grumos. Se formarem, continuar misturando bem os 
ingredientes. O tempo de aplicação necessário é entre 15 e 45 minutos.
DE: Safe Deco ist ein nicht aggressives Blondiermittel mit einer niedrigen Ammoniakbasis und nicht flüchtigen Schwerpulvern, 
die mit Polysacchariden und Fruchtzuckern angereichert wurden. Die Aufhellkraft ist hoch, ohne die Luft auszutrocknen. Wenn 
Sie eine höhere Aufhellung wünschen, erhöhen Sie die Einwirkzeit. Dieses Produkt eignet sich ideal für die Verwendung mit 
Folie oder einer Haube. Es schwillt nicht an. ANWENDUNGSANLEITUNG: Auf ungewaschenes Haar auftragen. Mischen Sie 25 g 
Pulver gut mit 50 ml OXIGEN 20/30/40 vol, je nach gewünschtem Aufhellungsgrad, und stellen Sie sicher, dass keine Klumpen 
entstehen. Wenn dies der Fall ist, mischen Sie die Zutaten weiterhin gut zusammen. Die erforderliche Einwirkzeit liegt zwischen 
15 und 45 Minuten.
DK: Safe Deco er en ikke-aggressiv blegemiddel med en lav ammoniakindhold base og ikke-flygtige tunge pulvere, der er blevet 
beriget med polysaccharider og frugtsukker. Blegningsevnen er høj, uden at udtørre luften. Hvis du ønsker at opnå en højere 
grad af blegning, skal du øge indstillingstiden. Dette produkt er ideelt til brug med folie eller med en hætte. Det svulmer ikke. 
BRUGSANVISNING: Påfør på uvasket hår. Bland 25 g pulver godt sammen med 50 ml OXYGEN 20/30/40 vol, afhængigt af den 
ønskede blegningsgrad, og sørg for, at der ikke dannes klumper. Hvis der dannes klumper, skal du fortsætte med at blande in-
gredienserne godt sammen. Den nødvendige indstillingstid er mellem 15 og 45 minutter.
EL: Το Safe Deco είναι ένα μη επιθετικό αντιχλωριωτικό με χαμηλή περιεκτικότητα σε αμμωνία και μη εκτοξεύσιμα βαριά σκόνη 
που έχει εμπλουτιστεί με πολυσακχαρίτες και φυτικά σάκχαρα. Η δύναμη αποχρωμάτισης είναι υψηλή, χωρίς να ξεραίνει τον 
αέρα. Εάν επιθυμείτε να επιτύχετε μια υψηλότερη βαθμίδα αποχρωμάτισης, αυξήστε το χρόνο παραμονής. Αυτό το προϊόν 
είναι ιδανικό για χρήση με φύλλο ή με καπάκι. Δεν προκαλεί διογκωση. ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ: Εφαρμόστε σε ανεπίπλυτα μαλλιά. 
Ανακατέψτε καλά 25 γρ. σκόνης με 50 ml ΟΞΥΓΟΝΟΥ 20/30/40 vol, ανάλογα με τον απαιτούμενο βαθμό αποχρωμάτισης, 
βεβαιωθείτε ότι δεν δημιουργούνται τεμάχια. Εάν συμβεί αυτό, συνεχίστε να ανακατεύετε καλά τα συστατικά μαζί. Ο 
απαιτούμενος χρόνος ρύθμισης κυμαίνεται από 15 έως 45 λεπτά.
NL: Safe Deco is een niet-agressief ontkleuringsmiddel met een lage ammoniakgehalte en niet-vluchtige zware poeders die zijn 

ekwerking gebeurt zonder de haarvezel aan te vallen dankzij de maïsproteïnen, die het haar voeden en helpen om het gepolijst 
en zijdezacht te houden. Zodra het gemengd is, wordt het blauwe poeder gelei, wat de applicatie vergemakkelijkt en een per-
fecte hechting aan het haar garandeert. Dit maakt het gemakkelijk om de behaalde bleekgraad te controleren. Geschikt voor 
alle moderne technieken voor highlights of voor totale ontkleuring. De blootstellingstijd varieert van 15 tot 45 minuten, gebruik 
zonder warmtebron maximaal 45 minuten, gebruik met droge warmtebron 30 minuten.
RU: Белительный порошок без аммиака, действие которого мягкое и постепенное, с очень хорошим ароматом. 
Мягкое действие отбеливания происходит без атаки на волокна благодаря протеинам кукурузы, которые питают и 
помогают волосам оставаться гладкими и шелковистыми. После смешивания синий порошок превращается в желе, 
что облегчает нанесение и гарантирует идеальное прилипание к волосам. Это позволяет легко контролировать 
полученную степень отбеливания. Подходит для всех современных техник мелирования или для полной деколорации. 
Время выдержки составляет от 15 до 45 минут, использовать без источника тепла максимум 45 минут, использовать с 
сухим источником тепла 30 минут.
UA: Відбілювальний порошок без аміаку, дія якого ніжна і поступова, з дуже приємним ароматом. Ніжна дія відбілювання 
відбувається без атаки на волокна завдяки протеїнам кукурудзи, які живлять і допомагають волоссю залишатися 
гладкими і шовковистими. Після змішування синій порошок перетворюється в желе, що полегшує нанесення і гарантує 
ідеальне приклеювання до волосся. Це дозволяє легко контролювати отриману ступінь відбілювання. Підходить для 
всіх сучасних технік мелірования або для повної деколорації. Час впливу складає від 15 до 45 хвилин, використовуйте 
без джерела тепла максимально 45 хвилин, використовуйте з сухим джерелом тепла 30 хвилин.
PL: Proszek rozjaśniający bez amoniaku, którego działanie jest delikatne i postępujące, o bardzo dobrym zapachu. Delikatne 
działanie rozjaśniania zachodzi bez uszkadzania włókien dzięki proteinom kukurydzy, które odżywiają i pomagają włosom po-
zostać gładkimi i jedwabistymi. Po wymieszaniu niebieski proszek zamienia się w galaretę, co ułatwia aplikację i gwarantuje 
idealne przyleganie do włosów. Umożliwia to łatwe sprawdzenie uzyskanego stopnia rozjaśnienia. Nadaje się do wszystkich 
nowoczesnych technik pasemek lub całkowitego rozjaśniania. Czas ekspozycji wynosi od 15 do 45 minut, używaj bez źródła 
ciepła maksymalnie 45 minut, używaj z suchym źródłem ciepła 30 minut.
AL: Pudër ndriçues pa amoniak, veprimi i të cilit është i butë dhe progresiv, me një aromë shumë të mirë. Veprimi i butë i 
ndriçimit ndodh pa sulmuar fibrat e thonjëzës falë proteinave të misrit, të cilat ushqejnë dhe ndihmojnë flokët të mbeten të lyera 
dhe me teksturë të butë. Kur është përzjerë, pluhuri blu bëhet xhel, duke e lehtësuar aplikimin dhe duke garantuar një prirje të 
përsosur në flokë. Kjo lejon kontrollimin lehtë të gradës së arritur të ndriçimit. Është e përshtatshme për të gjitha teknikat mo-
derne të mèches ose për zbardhjen totale. Koha e ekspozimit ndryshon nga 15 deri në 45 minuta, përdorni pa burim ngrohës 
maksimalisht 45 minuta, përdorni me burim ngrohës të thatë 30 minuta.

NL: DECO MECHES is een niet-agressief bleekpoeder met een basis van laag ammoniakgehalte en niet-vluchtige zware poeders 
die zijn verrijkt met guargom. De oplichtende kracht is zowel snel als hoog, tot 5 tinten in slechts vijftien minuten, met behulp 
van een bron van droge warmte, zonder de lucht uit te drogen.
GEBRUIKSAANWIJZING: Aanbrengen op ongewassen haar. Meng 25 gram poeder goed met 50 ml  OXIGEN 20/30/40 VOL., afhan-
kelijk van de gewenste graad van oplichting, en zorg ervoor dat er geen klontjes ontstaan. Als er klontjes ontstaan, blijf dan de 
ingrediënten goed mengen. De vereiste inwerktijd is tussen 15 en 25 minuten, bij voorkeur onder een warmtebron.
RU: DECO MECHES - это неагрессивный отбеливающий порошок с основой низкого содержания аммиака и 
неволатильных тяжелых порошков, обогащенных гуаровой камедью. Сила осветления одновременно быстрая и 
высокая, до 5 оттенков всего за пятнадцать минут, используя источник сухого тепла, без пересушивания воздуха.
ИНСТРУКЦИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ: Наносить на неотмытые волосы. Хорошо смешать 25 грамм порошка с 50 мл  OXI-
GEN 20/30/40 VOL., в зависимости от желаемой степени осветления, обеспечивая отсутствие комков. Если образуются 
комки, продолжайте хорошо перемешивать ингредиенты. Необходимое время выдержки составляет от 15 до 25 минут, 
предпочтительно под источником тепла.
UA: DECO MECHES - це неагресивний відбілювальний порошок з низьким вмістом аміаку і нефлотуючих важких 
порошків, які були збагачені гуаровою камеддю. Сила відбілювання одночасно швидка і висока, до 5 відтінків за всього 
п’ятнадцять хвилин, використовуючи джерело сухого тепла, без пересушування повітря.
ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ: Нанести на не вимиті волосся. Добре змішайте 25 грамів порошку з 50 мл  OXIGEN 
20/30/40 VOL., в залежності від потрібного ступеня відбілювання, забезпечивши, щоб не утворювалися комки. Якщо 
комки утворяться, продовжуйте добре змішувати інгредієнти. Необхідний час виставки складає від 15 до 25 хвилин, 
переважно під джерелом тепла.
PL: DECO MECHES to nieagresywny proszek rozjaśniający z niską zawartością amoniaku i nielotnymi ciężkimi proszkami wzbo-
gaconymi o gumę guar. Moc rozjaśniania jest zarówno szybka, jak i wysoka, aż do 5 odcieni w zaledwie piętnaście minut, przy 
użyciu źródła suchej ciepła, bez wysuszania powietrza.
INSTRUKCJA UŻYCIA: Nałóż na nieumyte włosy. Dokładnie wymieszaj 25 gramów proszku z 50 ml  OXIGEN 20/30/40 VOL., w za-
leżności od pożądanego stopnia rozjaśnienia, upewniając się, że nie powstają grudki. Jeśli pojawią się grudki, kontynuuj dokład-
ne mieszanie składników. Wymagany czas utrwalenia wynosi od 15 do 25 minut, najlepiej pod źródłem ciepła.
AL: DECO MECHES është një pluhur zbardhimi joagresiv me bazë me përmbajtje të ulët amoniaku dhe pluhura të rënda jo-vola-
tive që janë pasuruar me gumë guari. Forca e zbardhjes është e shpejtë dhe e lartë, deri në 5 nuanca në vetëm pesëmbëdhjetë 
minuta, duke përdorur një burim ngrohjeje të thatë, pa e tharë ajrin.
UDHËZIMET PËR PËRDORIM: Aplikohet në flokët e paplukur. Përzier 25 gramë pluhur me 50 ml  OXIGEN 20/30/40 VOL., sipas gra-
dës së dëshiruar të zbardhjes, duke siguruar që të mos krijojnë grumbuj. Nëse formohen grumbuj, vazhdo me përzierjen e mirë 
të përbërësve. Koha e nevojshme për vendosjen është mes 15 dhe 25 minutave, idealisht nën një burim ngrohjeje.

verrijkt met polysacchariden en fruitsuikers. De oplichtende kracht is hoog, zonder de lucht uit te drogen. Als u een hogere graad 
van oplichting wenst, verhoog dan de inwerktijd. Dit product is ideaal te gebruiken met folie of met een kapje. Het zwelt niet op. 
GEBRUIKSAANWIJZING: aanbrengen op ongewassen haar. Meng 25 gr. poeder goed met 50 ml OXYGEN 20/30/40 vol, afhankelijk 
van de gewenste oplichtingsgraad, zorg ervoor dat er geen klontjes ontstaan. Als dit wel gebeurt, blijf dan de ingrediënten goed 
door elkaar mengen. De vereiste inwerktijd is tussen 15 en 45 minuten.
RU: Safe Deco - это мягкое осветляющее средство с низким содержанием аммиака и неволатильных тяжелых порошков, 
обогащенных полисахаридами и фруктовым сахаром. Сила осветления высокая, без пересыхания воздуха. Если вы 
хотите достичь более высокой степени осветления, увеличьте время выдержки. Этот продукт идеально подходит для 
использования с фольгой или колпачком. Он не раздувается. ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ: нанесите на немытые 
волосы. Хорошо смешайте 25 г порошка с 50 мл ОКСИГЕН 20/30/40 vol в зависимости от требуемой степени осветления, 
убедитесь, что не образуются комочки. Если это произойдет, продолжайте тщательно перемешивать ингредиенты 
вместе. Требуемое время выдержки составляет от 15 до 45 минут.
UA: Safe Deco - це неагресивне відбілювальне засіб з низьким вмістом аміаку та неволатильних важких порошків, які 
були збагачені полісахаридами та фруктовим цукром. Сила засвічування висока, без пересихання повітря. Якщо ви 
бажаєте досягти вищого ступеня засвічування, збільште час вистою. Цей продукт ідеально підходить для використання 
з фольгою або з чепчиком. Він не набряк. ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ: нанесіть на немиті волосся. Добре змішайте 
25 г порошку з 50 мл ОКСИГЕН 20/30/40 vol в залежності від необхідного ступеня засвічування, переконайтеся, що 
не утворюються комочки. Якщо це станеться, продовжуйте добре перемішувати інгредієнти разом. Необхідний час 
вистою становить від 15 до 45 хвилин.
PL: Safe Deco to nieagresywny preparat rozjaśniający o niskiej zawartości amoniaku i nietrwałych, ciężkich proszkach wzboga-
conych polisacharydami i cukrami owocowymi. Moc rozjaśniająca jest wysoka, bez wysuszania powietrza. Jeśli chcesz osiągnąć 
wyższy stopień rozjaśnienia, zwiększ czas aplikacji. Produkt ten najlepiej stosować z folią lub kapturem. Nie powoduje opuch-
nięcia. INSTRUKCJA UŻYCIA: Nałóż na nieumyte włosy. Dokładnie wymieszaj 25 g proszku z 50 ml UTLENIACZA 20/30/40 vol, 
w zależności od wymaganego stopnia rozjaśnienia, upewnij się, że nie powstają grudki. Jeśli się pojawią, kontynuuj dokładne 
mieszanie składników. Wymagany czas aplikacji wynosi od 15 do 45 minut.
AL: Safe Deco është një zbardhues jo agresiv me një bazë me përmbajtje të ulët amoniaku dhe pluhurra të rëndë jo të flaktuar që 
janë pasuruar me polisakaride dhe sheqer frutash. Forca e zbardhjes është e lartë, pa tharë ajrin. Nëse dëshironi të arrini një grad 
të lartë zbardhjeje, rriteni kohën e vendosjes. Ky produkt është ideal për përdorim me fletë alumini ose me një kap. Nuk fryhet. 
UDHËZIME PËR PËRDORIM: aplikoni në flokët e paparë. Përziejeni mirë 25 gr. pluhur me 50 ml OXIGJEN 20/30/40 vol, sipas gra-
dës së dëshiruar të zbardhjes, duke siguruar që të mos krijohen copa. Nëse ato krijojnë, vazhdoni të përziereni mirë përbërësit 
bashkë. Koha e nevojshme e vendosjes është midis 15 dhe 45 minutave.
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N O  O R A N G E  S H A M P O O

N O  O R A N G E  M A S K

N O  Y E L L O W  S H A M P O O

N O  Y E L L O W  M A S K

EN470 - 250 ml | EN471 - 1000 ml

EN472 - 250 ml | EN473 - 1000 ml

EN389 - 250 ml | EN388 - 1000 ml

EN417 - 250 ml | EN418 - 1000 ml

Shampoo No-Orange ad alta concentrazione di pigmenti blu, neutralizza i toni rame, 
rossi e arancio indesiderati. MODO D’USO: Applicare generosamente sui capelli umidi 
distribuendo uniformemente su tutte le lunghezze, lasciare in posa 2-5 minuti a seconda 
dell’intensità desiderata e risciacquare con acqua tiepida. 

Maschera condizionante anti-arancio: neutralizza i toni ramati, rossi e arancio indesiderati. 
Rende i capelli lucenti e morbidi. Modo d’uso: dopo aver utilizzato lo shampoo No Orange, 
rimuovere l’acqua in eccesso, applicare la maschera, distribuire uniformemente, lasciare 
in posa 5 - 10 minuti e risciacquare. 

Shampoo No-Yellow ad alta concentrazione di pigmenti viola, neutralizza i gialli indesiderati. 
MODO D’USO: Applicare generosamente sui capelli umidi distribuendo uniformemente 
su tutte le lunghezze, lasciare in posa 2-5 minuti a seconda dell’intensità desiderata e 
risciacquare con acqua tiepida. 

Maschera condizionante anti-giallo: neutralizza i toni gialli indesiderati. Rende i capelli 
lucenti e morbidi. Modo d’uso: dopo aver utilizzato lo shampoo No Yellow, rimuovere 
l’acqua in eccesso, applicare la maschera, distribuire uniformemente, lasciare in posa 5 - 10 
minuti e risciacquare. 

No-Orange shampoo with a high concentration of blue pigments, neutralizes unwanted 
copper, red and orange tones. HOW TO USE: Apply generously to damp hair, distributing 
evenly over all lengths, leave on for 2-5 minutes depending on the desired intensity and 
rinse with warm water.

Anti-Orange Conditioning Mask: Neutralizes unwanted copper, red and orange tones. 
Makes hair shiny and soft. How to use: after using the No Orange shampoo, remove excess 
water, apply the mask, distribute evenly, leave on for 5 - 10 minutes and rinse.

No-Yellow shampoo with a high concentration of purple pigments, neutralizes unwanted 
yellow tones. HOW TO USE: Apply generously to damp hair, distributing evenly over all 
lengths, leave on for 2-5 minutes depending on the desired intensity and rinse with warm 
water. 

Anti-yellow Conditioning Mask: Neutralizes unwanted yellow tones. Makes hair shiny and 
soft. How to use: after using the No Yellow shampoo, remove excess water, apply the mask, 
distribute evenly, leave on for 5 - 10 minutes and rinse.

FR: Shampoing No-Yellow et No-Orange avec une forte concentration de pigments violets et bleus, utile pour neutraliser les tons 
jaunes ou rouges/oranges indésirables.
CONSEILS D’UTILISATION : Appliquez généreusement sur cheveux humides, en répartissant uniformément sur toutes les lon-
gueurs, laissez agir pendant 2 à 5 minutes en fonction de l’intensité souhaitée, puis rincez à l’eau tiède.
ES: Champú No-Yellow y No-Orange con una alta concentración de pigmentos morados y azules, útil para neutralizar los tonos 
amarillos o rojos/anaranjados no deseados.
INSTRUCCIONES: Aplicar generosamente sobre el cabello húmedo, distribuyendo de manera uniforme por todas las longitudes, 
dejar actuar de 2 a 5 minutos según la intensidad deseada y enjuagar con agua tibia.
PT: Champô No-Yellow e No-Orange com uma alta concentração de pigmentos roxos e azuis, útil para neutralizar tons amarelos 
ou vermelhos/laranja indesejados.
INSTRUÇÕES: Aplicar generosamente no cabelo húmido, distribuindo uniformemente por todo o comprimento, deixar atuar 
durante 2 a 5 minutos, dependendo da intensidade desejada, e enxaguar com água morna.
DE: No-Yellow- und No-Orange-Shampoo mit einer hohen Konzentration von violetten und blauen Pigmenten, nützlich zur Neu-
tralisierung unerwünschter gelber oder roter/oranger Töne.
ANLEITUNG: Großzügig auf das feuchte Haar auftragen, gleichmäßig über alle Längen verteilen, je nach gewünschter Intensität 
2-5 Minuten einwirken lassen und mit lauwarmem Wasser ausspülen.
DK: No-Yellow og No-Orange shampoo med en høj koncentration af lilla og blå pigmenter, nyttig til at neutralisere uønskede 
gule eller røde/orange toner.
VEJLEDNING: Påfør rigeligt i fugtigt hår, fordel jævnt over alle længder, lad virke i 2-5 minutter afhængigt af den ønskede inten-
sitet, og skyl med lunkent vand.
EL: Σαμπουάν No-Yellow και No-Orange με υψηλή συγκέντρωση μωβ και μπλε χρωστικών, χρήσιμο για την αντιμετώπιση των 
ανεπιθύμητων κίτρινων ή κόκκινων/πορτοκαλί αποχρώσεων.

FR: Masque revitalisant anti-jaunissement et anti-orangé : neutralise les tons jaunes et rouges/orangés indésirables. Rend les 
cheveux brillants et doux. Mode d’emploi : après avoir utilisé le shampooing No Yellow, retirez l’excès d’eau, appliquez le ma-
sque, répartissez uniformément, laissez agir pendant 5 à 10 minutes, puis rincez.
ES: Mascarilla acondicionadora anti-amarillo y anti-naranja: neutraliza los tonos amarillos y rojos/anaranjados no deseados. 
Deja el cabello brillante y suave. Instrucciones de uso: después de usar el champú No Yellow, elimine el exceso de agua, aplique 
la mascarilla, distribúyala de manera uniforme, deje actuar durante 5 a 10 minutos y enjuague.
PT: Máscara condicionadora anti-amarelo e anti-laranja: neutraliza os tons amarelos e vermelhos/laranja indesejados. Deixa o 
cabelo brilhante e macio. Instruções de uso: após usar o shampoo No Yellow, remova o excesso de água, aplique a máscara, 
distribua uniformemente, deixe agir por 5 a 10 minutos e enxágue.
DE: Anti-Gelb und Anti-Orange Pflegemaske: neutralisiert unerwünschte gelbe und rote/orange Töne. Macht das Haar glänzend 
und weich. Anwendungshinweise: Nach Verwendung des No Yellow Shampoos überschüssiges Wasser entfernen, die Maske 
auftragen, gleichmäßig verteilen, 5-10 Minuten einwirken lassen und ausspülen.
DK: Anti-gul og anti-orange plejemaske: neutraliserer uønskede gule og røde/orange nuancer. Gør håret skinnende og blødt. 
Brugsanvisning: Efter brug af No Yellow shampoo, fjern overskydende vand, påfør masken, fordel jævnt, lad virke i 5-10 minut-
ter og skyl.
EL: Μάσκα περιποίησης αντικίτρινου και αντιπορτοκαλί: αντιμετωπίζει τις ανεπιθύμητες κίτρινες και κόκκινες/πορτοκαλί 
αποχρώσεις. Κάνει τα μαλλιά λαμπερά και απαλά. Οδηγίες χρήσης: μετά τη χρήση του σαμπουάν No Yellow, αφαιρέστε το 

ΟΔΗΓΊΕΣ: Εφαρμόστε αφθονία σε νωπά μαλλιά, κατανείμετε ομοιόμορφα σε όλα τα μήκη, αφήστε για 2-5 λεπτά ανάλογα με 
την επιθυμητή ένταση και ξεπλύνετε με χλιαρό νερό.
RU: Шампунь No-Yellow и No-Orange с высокой концентрацией фиолетовых и синих пигментов, полезный для 
нейтрализации нежелательных желтых или красных/оранжевых оттенков.
ИНСТРУКЦИИ: Нанесите обильно на влажные волосы, равномерно распределите по всей длине, оставьте на 2-5 минут 
в зависимости от желаемой интенсивности и смойте теплой водой.
UA: Шампунь No-Yellow та No-Orange з високою концентрацією фіолетових і синіх пігментів, корисний для нейтралізації 
небажаних жовтих або червоних/помаранчевих відтінків.
ІНСТРУКЦІЇ: Нанести об’ємно на вологе волосся, рівномірно розподілити по всій довжині, залишити на 2-5 хвилин в 
залежності від бажаної інтенсивності та змити теплою водою.
PL: Szampon No-Yellow i No-Orange z wysoką koncentracją fioletowych i niebieskich pigmentów, przydatny do neutralizacji 
niepożądanych żółtych lub czerwonych/pomarańczowych odcieni.
INSTRUKCJE: Nałóż obficie na wilgotne włosy, równomiernie rozprowadź na całej długości, pozostaw na 2-5 minut w zależności 
od pożądanej intensywności i spłucz letnią wodą.
NL: No-Yellow en No-Orange shampoo met een hoge concentratie paarse en blauwe pigmenten, nuttig om ongewenste gele of 
rode/oranje tinten te neutraliseren.
GEBRUIKSAANWIJZING: Royaal aanbrengen op vochtig haar, gelijkmatig verdelen over alle lengtes, 2-5 minuten laten inwerken 
afhankelijk van de gewenste intensiteit en uitspoelen met lauw water.

υπερβολικό νερό, εφαρμόστε τη μάσκα, κατανείμετε ομοιόμορφα, αφήστε για 5-10 λεπτά και ξεπλύνετε.
RU: Увлажняющая маска против желтизны и оранжевых оттенков: нейтрализует нежелательные желтые и красные/
оранжевые оттенки. Делает волосы блестящими и мягкими. Инструкция по применению: после применения шампуня 
No Yellow, удалите излишнюю воду, нанесите маску, равномерно распределите, оставьте на 5-10 минут и смойте.
UA: Зволожуюча маска проти жовтіння і оранжевих відтінків: нейтралізує небажані жовті та червоні/помаранчеві 
відтінки. Робить волосся блискучим та м’яким. Інструкція з використання: після використання шампуню No Yellow, 
видаліть зайву воду, нанесіть маску, рівномірно розподіліть, залиште на 5-10 хвилин і змийте.
PL: Maska nawilżająca przeciwko żółtym i pomarańczowym tonom: neutralizuje niechciane odcienie żółte i czerwone/poma-
rańczowe. Nadaje włosom połysk i miękkość. Instrukcje: Po użyciu szamponu No Yellow, usunąć nadmiar wody, nałożyć maskę, 
równomiernie rozprowadzić, pozostawić na 5-10 minut i spłukać.
NL: Anti-geel en anti-oranje verzorgingsmasker: neutraliseert ongewenste gele en rood/oranje tinten. Maakt het haar glanzend 
en zacht. Gebruiksaanwijzing: na het gebruik van No Yellow shampoo, overtollig water verwijderen, het masker aanbrengen, 
gelijkmatig verdelen, 5-10 minuten laten inwerken en uitspoelen.
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P R E - S O F T E N I N G  S H A M P O O

S M O O T H I N G  C R E A M

F I X A T I V E  R E - B O N D E R

S T R A I G H T E N I N G  T R E A T M E N T
T A N N I N L I S S

EN366 - 500ml

EN367 - 500ml

EN368 - 500ml

Shampoo a pH alcalino, apre la cuticola prima del trattamento 
lisciante. Modo d’uso: Sezione per sezione, distribuire uniformemente 
sui capelli bagnati evitando il contatto con il cuoio capelluto, 
massaggiare delicatamente fino ad ottenere una ricca schiuma, 
lasciare agire 5 minuti prima di risciacquare con acqua tiepida, 
quindi asciugare l’umidità in eccesso dai capelli, circa 80% prima di 
applicare la crema lisciante.

Crema Lisciante Cheratina e Acido Tannico: si applica sui capelli 
divisi in sezioni sottili, evitando il contatto con il cuoio capelluto, 
massaggiare e pettinare accuratamente ogni sezione, lasciare in 
posa dai 20 minuti (capelli tratatti) ai 45 (capelli naturali) a seconda 
dello stato e del tipo di capello, asciugare, ciocca per ciocca, lisciare 
con phon e spazzola rotonda, quindi utilizzare la piastra riscaldata 
da 7 a 12 volte ad una temperatura di 160°C max. 210°C a seconda 
dello stato del capello.

Crema nutriente lenitiva da utilizzare dopo il trattamento stirante 
alla Cheratina e Acido Tannico per riposizionare e fissare i legami 
idrogeno e sigillare le cuticole. Modo d’uso: applicare 10 ml di 
prodotto e lasciare in posa 5/7 minuti, risciacquare con acqua tiepida. 

Shampoo with alkaline pH, opens the cuticle before the 
straightening treatment. How to use: Section by section, distribute 
evenly on wet hair avoiding contact with the scalp, massage 
delicately until a rich foam is obtained, leave to act for 5 minutes 
before rinsing with warm water, then dry the excess humidity from 
the hair, approximately 80% before applying the straightening 
cream.

The Keratin and Tannic Acid Smoothing Cream is applied to hair 
divided into thin sections, avoiding contact with the scalp, carefully 
massage and comb each section, leave on from 20’ (treated hair) 
to 45 minutes (natural hair) depending on the condition and type 
of hair, dry into the hair section by section, smoothing with a 
hairdryer and round brush, then use the straightening iron heated 
to a temperature from 160°C. maximum 210°c. passing 7/12 times 
depending on the condition of the hair. 

Nutrient lenitive cream to be used after the Keratin and Tannic Acid 
straightening treatment to re-position and fix the hydrogen bonds 
and seal the cuticles. How to use: apply 10 ml of product and leave 
on for 5/7 minutes, rinse with tepid water.

FR:  Shampooing au pH alcalin, ouvre la cuticule avant le traitement lissant. Mode d’emploi : Section par section, répartir unifor-
mément sur les cheveux mouillés en évitant tout contact avec le cuir chevelu, masser délicatement jusqu’à obtenir une mousse 
onctueuse, laisser agir pendant 5 minutes avant de rincer à l’eau tiède, puis sécher l’excès d’humidité des cheveux, environ 80 
% avant d’appliquer la crème lissante.
ES:  Champú con pH alcalino, abre la cutícula antes del tratamiento alisador. Cómo usar: Sección por sección, distribuir uni-
formemente sobre el cabello mojado evitando el contacto con el cuero cabelludo, masajear delicadamente hasta obtener una 
espuma abundante, dejar actuar durante 5 minutos antes de enjuagar con agua tibia, luego secar la humedad excesiva del ca-
bello, aproximadamente 80 %, antes de aplicar la crema alisadora.
PT:  Shampoo com pH alcalino, abre a cutícula antes do tratamento de alisamento. Como usar: Seção por seção, distribuir 
uniformemente nos cabelos molhados evitando o contato com o couro cabeludo, massagear delicadamente até obter uma 
espuma rica, deixar agir por 5 minutos antes de enxaguar com água morna, depois secar o excesso de umidade dos cabelos, 
aproximadamente 80%, antes de aplicar o creme alisador.
DE: Shampoo mit alkalischen pH-Wert, öffnet die Cuticula vor der Glättungsbehandlung. Anwendung: Abschnitt für Abschnitt 
gleichmäßig auf das nasse Haar auftragen und dabei den Kontakt mit der Kopfhaut vermeiden, sanft massieren, bis ein reicher 
Schaum entsteht, 5 Minuten einwirken lassen, bevor Sie mit warmem Wasser ausspülen, dann die überschüssige Feuchtigkeit 
aus dem Haar trocknen, etwa 80%, bevor Sie die Glättungscreme auftragen.
DK: Shampoo med alkalisk pH, åbner cuticula før den glattende behandling. Sådan bruger du: Sektion for sektion, fordel jævnt 
på vådt hår, undgå kontakt med hovedbunden, massér forsigtigt indtil der dannes et rigt skum, lad virke i 5 minutter før skylning 
med varmt vand, tør derefter overskydende fugt fra håret, cirka 80%, før påføring af glattende creme.
EL: Σαμπουάν με αλκαλικό pH, ανοίγει την κουτίκουλα πριν την ισιώτικη θεραπεία. Πώς να χρησιμοποιήσετε: Τμήμα προς 
τμήμα, κατανείμετε ομοιόμορφα σε βρεγμένα μαλλιά αποφεύγοντας την επαφή με το τριχωτό της κεφαλής, μασάζ με απαλές 
κινήσεις μέχρι να προκύψει αφρός, αφήστε να δράσει για 5 λεπτά πριν ξεπλύνετε με χλιαρό νερό, στη συνέχεια στεγνώστε την 
υπερβολική υγρασία από τα μαλλιά, περίπου 80%, πριν εφαρμόσετε την κρέμα ισιώματος.
RU: Шампунь с щелочным pH, открывает кутикулу перед процедурой выпрямления. Способ применения: Разделите 
волосы на секции, равномерно распределите на влажные волосы, избегая контакта с кожей головы, массируйте 

внимательно до образования богатой пены, оставьте на 5 минут перед смыванием теплой водой, затем удалите 
избыточную влажность с волос, примерно 80%, перед нанесением средства для выпрямления.
UA: Шампунь з щелочним pH, відкриває кутикулу перед процедурою розгладжування. Спосіб застосування: Розділіть 
волосся на секції, рівномірно розподіліть на вологе волосся, уникайте контакту з шкірою голови, масажуйте обережно 
до утворення багатої піни, залиште на 5 хвилин перед змиванням теплою водою, після чого видаліть зайву вологість з 
волосся, приблизно 80%, перед нанесенням засобу для розгладжування.
NL: Shampoo met alkalische pH, opent de cuticula vóór de straightening behandeling. Gebruiksaanwijzing: Verdeel sectie voor 
sectie gelijkmatig over nat haar, vermijd contact met de hoofdhuid, masseer zachtjes tot een rijk schuim ontstaat, laat 5 minu-
ten inwerken voordat u uitspoelt met warm water, droog dan het overtollige vocht uit het haar, ongeveer 80%, voordat u de 
straightening crème aanbrengt.
PL: Szampon o zasadowym pH, otwiera łuskę włosa przed zabiegiem prostowania. Sposób użycia: Sekcja po sekcji, równom-
iernie rozprowadź na mokre włosy unikając kontaktu z owłosioną skórą głowy, delikatnie masuj aż do uzyskania bogatej piany, 
pozostaw do działania przez 5 minut przed spłukaniem ciepłą wodą, następnie osusz nadmiar wilgoci z włosów, około 80%, 
przed nałożeniem kremu prostującego.
AL:  Shampoo me pH alkalik, hap kutikulën para trajtimit të drejtit. Si të përdoret: Seksioni për seksion, përhapuni në mënyrë 
të barabartë në flokët e lagur duke evituar kontaktin me kokën, masazhoni me butësi derisa të fitoni një pështymë të pasur, lini 
të vepron për 5 minuta para larjes me ujë të ngrohtë, pastaj thajni lagështinë e tepërt nga flokët, rreth 80%, para aplikimit të 
kremës për drejtim.

FR: La Crème Lissante à la Kératine et à l’Acide Tannique est appliquée sur des cheveux divisés en fines sections, évitant tout 
contact avec le cuir chevelu, massant et peignant soigneusement chaque section, laissant agir de 20 minutes (cheveux trai-
tés) à 45 minutes (cheveux naturels) selon l’état et le type de cheveux, séchant les cheveux section par section, lissant avec 
un sèche-cheveux et une brosse ronde, puis utilisant le fer à lisser chauffé à une température de 160°C maximum 210°C selon 
l’état des cheveux. 
ES: La Crema Alisadora de Queratina y Ácido Tánico se aplica en el cabello dividido en secciones finas, evitando el contacto con 
el cuero cabelludo, masajeando y peinando cuidadosamente cada sección, dejando actuar de 20 minutos (cabello tratado) a 
45 minutos (cabello natural) dependiendo del estado y tipo de cabello, secando el cabello sección por sección, alisando con 
un secador y cepillo redondo, luego usando la plancha alisadora calentada a una temperatura de 160°C máximo 210°C depen-
diendo del estado del cabello. 
PT: O Creme Alisante de Queratina e Ácido Tânico é aplicado no cabelo dividido em secções finas, evitando o contacto com o 
couro cabeludo, massajando e pentear cuidadosamente cada secção, deixando atuar de 20 minutos (cabelo tratado) a 45 mi-
nutos (cabelo natural) dependendo do estado e tipo de cabelo, secando o cabelo secção por secção, alisando com um secador 
e escova redonda, depois usando a prancha alisadora aquecida a uma temperatura de 160°C máximo 210°C dependendo do 
estado do cabelo.
DE: Die Keratin- und Tanninsäure-Glättungscreme wird auf das Haar aufgetragen, das in dünne Abschnitte unterteilt ist, wobei 
der Kontakt mit der Kopfhaut vermieden wird. Jeder Abschnitt wird sorgfältig massiert und gekämmt, und je nach Zustand und 
Haartyp wird sie 20 Minuten (behandeltes Haar) bis 45 Minuten (natürliches Haar) lang einwirken gelassen. Das Haar wird Ab-
schnitt für Abschnitt getrocknet und mit einem Föhn und einer Rundbürste geglättet, bevor das Haar bei einer Temperatur von 
maximal 160°C bis 210°C je nach Haarzustand 7/12 Mal mit dem Glätteisen bearbeitet wird.
DK: Keratin- og Tanninsyre Glattende Creme påføres håret, der er opdelt i tynde sektioner, undgå kontakt med hovedbunden, 
masserer og kammer omhyggeligt hver sektion, efterladt i 20 minutter (behandlet hår) til 45 minutter (naturligt hår) afhængigt 
af tilstanden og typen af hår, tørre håret sektion for sektion, glatte med en hårtørrer og rund børste, derefter bruge det glattejern 
opvarmet til en temperatur fra 160°C. maksimalt 210°C afhængigt af hårets tilstand. 
EL: Η Κρέμα Εξισορρόπησης Κερατίνης και Ταννικού Οξέος εφαρμόζεται στα μαλλιά που έχουν χωριστεί σε λεπτές ενότητες, 
αποφεύγοντας την επαφή με το τριχωτό της κεφαλής, μασάζ και χτένισμα προσεκτικά κάθε ενότητας, αφήνοντας για 20 λεπτά 
(χτισμένα μαλλιά) έως 45 λεπτά (φυσικά μαλλιά) ανάλογα με την κατάσταση και τον τύπο των μαλλιών, στεγνώνοντας το μαλλί 
ενότητα με ενότητα, ισιώνοντας με σεσουάρ και κυκλική βούρτσα, στη συνέχεια χρησιμοποιώντας το θερμαινόμενο επίπεδο 
στράιτενερ σε θερμοκρασία από 160°C. μέχρι 210°C μέγιστο ανάλογα με την κατάσταση των μαλλιών
RU: Крем для выпрямления с кератином и таниновой кислотой наносится на волосы, разделенные на тонкие секции, 

избегая контакта с кожей головы, массируйте и причесывайте каждую секцию, оставьте на 20 минут (обработанные 
волосы) до 45 минут (натуральные волосы) в зависимости от состояния и типа волос, сушите волосы секциями, 
выпрямляйте с помощью фена и круглой щетки, затем используйте нагретую до температуры от 160°C. до максимума 
210°C в зависимости от состояния волос.
UA: Крем для випрямлення з кератином і танніновою кислотою наноситься на волосся, розділені на тонкі секції, 
уникайте контакту зі шкірою голови, масажуйте і розчісуйте кожну секцію, залиште на 20 хвилин (оброблене волосся) 
до 45 хвилин (натуральне волосся) в залежності від стану і типу волосся, сушіть волосся секціями, випрямляйте за 
допомогою фена і круглої щітки, потім використовуйте плойку нагріту до температури від 160°C. до максимуму 210°C 
в залежності від стану волосся.
NL: De Keratine- en Tanninezuur Smoothing Crème wordt aangebracht op het haar dat in dunne secties is verdeeld, vermijd 
contact met de hoofdhuid, masseer en kam elke sectie zorgvuldig, laat het 20 minuten (behandeld haar) tot 45 minuten (natuur-
lijk haar) inwerken afhankelijk van de conditie en het type haar, droog het haar sectie voor sectie, alisando com um secador e 
uma escova redonda, gebruik vervolgens de prancha alisadora aquecida tot een temperatuur van 160°C máximo 210°C depen-
dendo van de conditie van het haar.
PL: Krem Wygładzający z Keratyną i Kwasem Tanninowym jest nakładany na włosy podzielone na cienkie sekcje, unikając kon-
taktu z owłosioną skórą głowy, delikatnie masując i rozczesując każdą sekcję, pozostawiając na 20 minut (włosy traktowane) do 
45 minut (naturalne włosy) w zależności od stanu i typu włosów, susząc włosy sekcja po sekcji, prostując je suszarką do włosów i 
okrągłą szczotką, a następnie używając prostownicy rozgrzewanej do temperatury od 160°C do maksymalnie 210°C w zależności 
od stanu włosów. Przechodząc 7/12 razy w zależności od stanu włosów
AL: Krema për Zgjedhjen me Keratinë dhe Acid Tannic aplikohet në flokët e ndarë në seksione të holla, duke evituar kontaktin 
me kokën, masazh dhe qepje të kujdesshme të çdo seksioni, lini për 20’ (floku i trajtuar) deri në 45 minuta (floku natyral) në 
varësi të gjendjes dhe llojit të flokëve, thajini seksion për seksion, zgjedhni me një fijador dhe një furçë të rrumbullakët, pastaj 
përdorni fijadorin e nxehtë të nxehtë në një temperaturë nga 160°C maksimum 210°C. kalon 7/12 herë sipas gjendjes së flokëve.

FR: Crème nutritive apaisante à utiliser après le traitement lissant à la kératine et à l’acide tannique pour repositionner et fixer 
les liaisons hydrogène et sceller les cuticules. Mode d’emploi : appliquer 10 ml de produit et laisser agir pendant 5/7 minutes, 
rincer à l’eau tiède. 
ES: Crema nutritiva lenitiva para usar después del tratamiento alisador de queratina y ácido tánico para reposicionar y fijar 
los enlaces de hidrógeno y sellar las cutículas. Modo de uso: aplicar 10 ml de producto y dejar actuar durante 5/7 minutos, 
enjuagar con agua tibia. 
PT: Creme nutritivo lenitivo para ser usado após o tratamento alisador de queratina e ácido tânico para reposicionar e fixar 
as ligações de hidrogênio e selar as cutículas. Modo de usar: aplicar 10 ml de produto e deixar agir por 5/7 minutos, enxaguar 
com água morna.
DE: Beruhigende Nährstoffcreme zur Anwendung nach der Keratin- und Tanninsäure-Glättungsbehandlung, um die Wasserstof-
fbindungen neu zu positionieren und zu fixieren und die Kutikula zu versiegeln. Anwendung: 10 ml Produkt auftragen und 5/7 
Minuten einwirken lassen, mit lauwarmem Wasser abspülen.
DK: Nærende lindrende creme til brug efter keratin- og tanninsyreudretning for at omplacere og fiksere hydrogenbindingerne og 
forsegle cutiklerne. Brugsanvisning: Påfør 10 ml produkt og lad det virke i 5/7 minutter, skyl med lunkent vand. Følg instruktio-
nerne i kataloget for et optimalt resultat.
EL: Θρεπτική κρέμα καταπραϋντικής δράσης για χρήση μετά την επεξεργασία ισιώματος με κερατίνη και ταννικό οξύ 
για επαναθέσει και σταθεροποιήσει τις υδρογονανθρακικές δεσμεύσεις και σφραγίσει την κουτίκουλα. Οδηγίες χρήσης: 
Εφαρμόστε 10 ml προϊόντος και αφήστε το για 5/7 λεπτά, ξεπλύνετε με χλιαρό νερό.
RU: Питательный успокаивающий крем для использования после процедуры выпрямления кератином и таниновой 
кислотой для переустановки и фиксации водородных связей и запечатывания кутикул. Способ применения: нанести 

10 мл продукта и оставить на 5/7 минут, смыть теплой водой. Следуйте инструкциям в каталоге для оптимального 
результата.
UA: Живильний заспокійливий крем для використання після процедури випрямлення кератином та танніновою 
кислотою для перевстановлення та фіксації водневих зв’язків і ущільнення кутикули. Спосіб застосування: нанести 
10 мл продукту і залишити на 5/7 хвилин, змити теплою водою. Дотримуйтесь інструкцій у каталозі для оптимального 
результату.
NL: Voedende verzachtende crème voor gebruik na de keratine- en tanninezuur- gladmakende behandeling om de waterstof-
bindingen opnieuw te positioneren en te fixeren en de cuticula te verzegelen. Gebruiksaanwijzing: Breng 10 ml product aan en 
laat het 5/7 minuten intrekken, spoel af met lauw water.
PL: Odżywczy krem łagodzący do stosowania po zabiegu prostowania keratynowego i kwasu taninowego, aby ponownie 
ustawić i zafiksować wiązania wodorowe oraz uszczelnić kutikulę. Sposób użycia: nałóż 10 ml produktu i pozostaw na 5/7 mi-
nut, spłucz letnią wodą.
AL: Krem ushqyes dhe i qetësueshëm për të përdorur pas trajtimit të drejtëzimit me keratinë dhe acid tannik për të ripozicionuar 
dhe fiksuar lidhjet e hidrogjenit dhe për të mbyllur kutikulat. Si të përdoret: aplikoni 10 ml të produktit dhe lini për 5/7 minuta, 
lani me ujë të ngrohtë. Ndjeke udhëzimet në katalog për një rezultat optimal.

Il trattamento lisciante per capelli (Taninoplastia) 
è una tecnologia basata sulla natura che utilizza 
l’acido tannico di altissima qualità estratto dall’albero 
Black Wattle. L’acido tannico viene attivato grazie 
alla nanotecnologia, al calore e alla trazione (phon e 
piastra) per spostare e fissare i legami proteici della 
cheratina, ottenendo un aspetto più liscio, lucido e 
gestibile. 

Smoothing Hair Treatment (Tanino Enzymotherapy) 
is a nature based technology utilizing the highest 
grade Tannic Acid extracted from the Black Wattle 
tree. Tannic Acid is activated using nanotechnology; 
HEAT + TRACTION (blowdry & flatiron) to move and 
fix the keratin protein bonds resulting in a smoother, 
shinier, and more manageable appearance. 
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EN330 | EN331 | EN332 - 500ml

EN339 - 500ml

Liquido arricciante permanente per capelli 
MODO D’USO: dopo aver montato tutti i bigodini, saturare bene 
con il liquido di permanente, lasciare in posa il tempo necessario, 
controllando ogni 5 minuti lo stato dell’arricciatura. L’utilizzo della 
fonte di calore, diminuisce i tempi di esposizione. Risciacquare 
abbondantemente con acqua tiepida, tamponare ed applicare il 
liquido fissante, con posa di circa 15 minuti. Risciacquare a bigodino 
montato, sfilare i bigodini e lavare con shampoo acidificante.

LIQUIDO FISSANTE: Liquido universale di fissaggio per permanente 
con essenza di frutta esotica. Idoneo per fissare la ondulazione 
creata dalla permanente. 

Permanent curling liquid.
INSTRUCTIONS: after putting the curlers, fill with perm liquid, let 
apply for the necessary time. Every 5 minutes check on curl. Heat 
source can reduce duration of application. Rinse with warm water, 
pad and apply the fixing liquid. Application: 15 minutes. Rinse with 
curlers on; take curlers off and wash with acidifying shampoo. 

PERM FIXING: Universal fixing liquid for perm with exotic fruits 
essence. Suitable to fix the wave created by the perm. 

FR. PRODUIT FRISANT: Produit universel pour permanente avec de l’essence de fruits exotiques. Idéal pour fixer l’ondulation 
créée par la permanente. Avertissement: contient le peroxyde d’hydrogène, éviter le contact avec les yeux, mettre des gants de 
protection durant l’utilisation. Tenir hors portée des enfants. 
Utilisation à des fins professionnelles.
ES. LÍQUIDO QUE FIJA: Líquido universal de fijación para permanente con esencia de fruta exótica. Idóneo para fijar la ondula-
ción creada de la permanente. Advertencias: contiene peróxido de hidrógeno, evitar el contacto con los ojos, ponerse guantes 
protectores durante el uso, tener fuera del alcance de los niños.
Uso profesional.
PT. LÍQUIDO FIXADOR: Líquido universal de fixação para permanente com aroma frutado exótico. Idóneo para fixar a ondulação 
criada pela permanente. Advertências: contém peróxido de hidrogénio, evitar o contacto com os olhos, usar luvas de protecção 
ao utilizar o produto, manter fora do alcance das crianças. Uso profissional.
DE. FIXIERFLÜSSIGKEIT: Universal -Fixierflüssigkeit für Dauerwellen mit Essenz aus Exotikfrüchten. Geeignet zur Fixierung der 
von der Dauerwelle geschaffenen Wellung. Hinweise: enthält Peroxid von Wasserstoff. Kontakt mit den Augen vermeiden. 
Während der Verwendung Schutzhandschuhe anziehen. Von Kindern fernhalten. Für professionellen Gebrauch.
DK. FIKSERINGSVAESKE: Universal fikseringsvæske til permanent med eksotisk frugtessens. Velegnet til at fiksere krøllerne dan-
net af permanenten. Advarsel: indeholder hydrogenperoxid. Undgå kontakt med øjnene. Bær beskyttelseshandsker Under brug. 
Opbevares utilgængeligt for børn. Kun til professionel brug.
EL. ΥΓΡΟ ΦΙΞ: Υγρό καθολικής στήριξης για μόνιμη ουσία των τροπικών φρούτων. Κατάλληλο για να ορίσει την κυματισμός που 
δημιουργήθηκε από τη μόνιμη. Σημειώσεις: περιέχει οξείδιο του υδρογόνου, αποφύγετε την επαφή με τα μάτια, να φοράτε 
προστατευτικά γάντια κατά τη χρήση, κρατήστε το μακριά από παιδιά. Επαγγελματική χρήση μόνο.

FR: Liquide de permanente.
INSTRUCTIONS : après avoir mis les bigoudis, remplissez-les de liquide de permanente, laissez agir pendant le temps nécess-
aire. Vérifiez la boucle toutes les 5 minutes. Une source de chaleur peut réduire la durée d’application. Rincez à l’eau tiède, 
tamponnez et appliquez le liquide fixateur. Application : 15 minutes. Rincez avec les bigoudis en place ; retirez les bigoudis et 
lavez avec un shampooing acidifiant.
ES: Líquido permanente rizos.
INSTRUCCIONES: después de colocar los rulos, llene con el líquido permanente, deje actuar el tiempo necesario. Compruebe 
el rizo cada 5 minutos. Una fuente de calor puede reducir la duración de la aplicación. Enjuague con agua tibia, seque con una 
toalla y aplique el líquido fijador. Aplicación: 15 minutos. Enjuague con los rulos puestos; retire los rulos y lave con champú 
acidificante.
PT: Líquido permanente de cachos.
INSTRUÇÕES: depois de colocar os rolos, encha com o líquido permanente, deixe agir pelo tempo necessário. Verifique o cacho 
a cada 5 minutos. Uma fonte de calor pode reduzir a duração da aplicação. Enxágue com água morna, seque com uma toalha 
e aplique o líquido fixador. Aplicação: 15 minutos. Enxágue com os rolos no lugar; retire os rolos e lave com xampu acidificante.
DE: Dauerwelle Flüssigkeit.
ANLEITUNG: Nach dem Aufsetzen der Lockenwickler, füllen Sie sie mit Dauerwellenflüssigkeit, lassen Sie sie für die erforderliche 
Zeit einwirken. Überprüfen Sie alle 5 Minuten die Locke. Eine Wärmequelle kann die Anwendungszeit verkürzen. Mit warmem 
Wasser abspülen, trockentupfen und die Fixierflüssigkeit auftragen. Anwendung: 15 Minuten. Mit Lockenwicklern ausspülen; 
Lockenwickler entfernen und mit einem sauren Shampoo waschen.
DK: Permanent bølgevæske.
INSTRUKTIONER: Efter at have sat krøllerne i, fyld med bølgevæske, lad det virke i den nødvendige tid. Tjek krøllen hver 5. minut. 
En varmekilde kan forkorte påføringstiden. Skyl med lunkent vand, dup og påfør fixeringsvæske. Påføring: 15 minutter. Skyl med 
krøllerne på; fjern krøllerne og vask med en sur shampoo.
NL: Permanentvloeistof.
INSTRUCTIES: na het plaatsen van de krulspelden, vul met permanentvloeistof, laat het voor de vereiste tijd inwerken. Contro-
leer elke 5 minuten op krul. Een warmtebron kan de duur van de toepassing verkorten. Spoel af met warm water, dep droog en 
breng de fixerende vloeistof aan. Toepassing: 15 minuten. Spoel af met de krulspelden er nog in; verwijder de krulspelden en 
was met een zuurmakende shampoo.

RU. КРЕПЁЖНАЯ ЖИДКОСТИ: Универсальный фиксатор для химической завивки с эссенцией экзотических фруктов. 
Используется для фиксации завитка после  химической завивки. Предупреждение: СОДЕРЖИТ ПЕРЕКИСЬ ВОДОРОДА. 
Избегать контакта с глазами, обязательно надевать защитные перчатки в процессе использования, держать вдали от 
детей. ТОЛЬКО ДЛЯ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.
UA. Універсальний фіксуючий продукт для хімічної завивки з есенцією екзотичних фруктів. Підходить для фіксації 
хвиль, хімічної завивки. УВАГА: містить перекис водню. Уникайте контакту з очима. Одягайте захисні рукавички під час 
використання. Берегти від дітей. Тільки для професійного використання.
NL. PERM-FIXATIE: Universele fixeervloeistof voor perm met exotisch fruit-essence. Geschikt voor het bevestigen van de golf die 
door het perm wordt gecreëerd. WAARSCHUWING: Bevat waterstofperoxide. Vermijd contact met de ogen. Draag beschermende 
handschoenen tijdens het gebruik. Uit de buurt van kinderen houden. Alleen voor professioneel gebruik.
PL. UTRWALACZ PERM: Uniwersalny płyn utrwalający do trwałej ondulacji z esencją owoców egzotycznych. Nadaje się do 
utrwalenia fali wytworzonej przez płyn do trwałej Perm. UWAGA: zawiera nadtlenek wodoru. Unikać kontaktu z oczami. Nosić 
rękawice ochronne podczas użytkowania. Przechowywać z dala od dzieci. Tylko do użytku profesjonalnego.
AL. PERMA FIXING: Lëng fiksues universal për perm me esencë frutash ekzotike. I përshtatshëm për të rregulluar valën e krijuar 
nga perm. PARALAJMËRIM: përmban peroksid hidrogjeni. Shmangni kontaktin me sytë. Vishni doreza mbrojtëse gjatë përdor-
imit. Mbajeni larg fëmijëve. Vetëm për përdorim profesional.

EL: Υγρό μόνιμου μπούκλας.
ΟΔΗΓΙΕΣ: μετά το τοποθέτηση των βελονιών, γεμίστε με το υγρό μόνιμου, αφήστε το να δράσει για τον απαραίτητο χρόνο. 
Ελέγχετε τη μπούκλα κάθε 5 λεπτά. Μια πηγή θερμότητας μπορεί να μειώσει τη διάρκεια της εφαρμογής. Ξεπλύνετε με ζεστό 
νερό, σκουπίστε και εφαρμόστε το υγρό σταθεροποίησης. Εφαρμογή: 15 λεπτά. Ξεπλύνετε με τις βελόνες πάνω· βγάλτε τις 
βελόνες και πλύνετε με ένα σαμπουάν οξυγόνωσης.
RU: Жидкость для завивки волос.
ИНСТРУКЦИЯ: после укладки завивок, наполните жидкостью для завивки, дайте ей действовать в течение 
необходимого времени. Проверяйте завивку каждые 5 минут. Тепловой источник может сократить время экспозиции. 
Промойте теплой водой, накройте полотенцем и нанесите фиксирующую жидкость. Нанесение: 15 минут. Смойте с 
завивками; снимите завивки и вымойте с помощью шампуня с кислотным pH.
UA: Рідина для постійної завивки волосся.
ІНСТРУКЦІЯ: після укладання завивок, наповніть їх рідиною для завивки, залиште на необхідний час. Перевіряйте 
завивку кожні 5 хвилин. Джерело тепла може скоротити тривалість процедури. Промийте теплою водою, витріть 
рушником і нанесіть фіксуючу рідину. Застосування: 15 хвилин. Змийте з рідиною для завивки на місці; зніміть завивку 
і помийте шампунем з кислотним pH.
PL: Płyn do trwałej ondulacji.
INSTRUKCJE: po nałożeniu loków, napełnij płynem do trwałej ondulacji, pozostaw na niezbędny czas. Sprawdzaj każde 5 minut. 
Źródło ciepła może skrócić czas aplikacji. Spłucz ciepłą wodą, osusz ręcznikiem i nałóż płyn utrwalający. Aplikacja: 15 minut. 
Spłucz z lokówkami; usuń lokówki i umyj szamponem z zakwaszającym pH.
AL: Lëng për ndryshim të rëndësishëm të flokëve.
UDHËZIME: pas vendosjes së fijesave, mbushni me lëng për ndryshim të rëndësishëm, lejoni të aplikohet për kohën e nevojsh-
me. Kontrolloni fijet çdo 5 minuta. Burimi i ngrohjes mund të zvogëlojë kohën e aplikimit. Lani me ujë të ngrohtë, thajeni dhe 
aplikoni lëngun e fiksimit. Aplikimi: 15 minuta. Shpëlajeni me fijet në vend; hiqni fijet dhe larja me shampon acid.

W A V E  P E R M
C U R LY  E F X

IT: Capelli naturali e resistenti. EN: Natural 
and resilient hair. FR: Cheveux naturels et rés-
istants. ES: Cabello natural y resistente. PT: 
Cabelo natural e resistente. DE: Natürliches 
und widerstandsfähiges Haar. DK: Naturligt 
og modstandsdygtigt hår. NL: Natuurlijk en 
veerkrachtig haar. EL: Φυσικά και ανθεκτικά 
μαλλιά. RU: Натуральные и устойчивые 
волосы. UA: Природні та стійкі волосся.
PL: Naturalne i odporne włosy. AL: Flokë na-
tyrale dhe të qëndrueshme.

IT: Capelli trattati o sottili. EN: Treated or 
thin hair. FR: Cheveux traités ou fins. ES: Ca-
bello tratado o fino. PT: Cabelo tratado ou 
fino. DE: Behandeltes oder feines Haar. DK: 
Behandlet eller tyndt hår. EL: Επεξεργασμένα 
ή λεπτά μαλλιά. NL: Behandeld of dun haar. 
RU: Обработанные или тонкие волосы. UA: 
Оброблені або тонкі волосся. PL: Traktowa-
ne lub cienkie włosy. AL: Flokë të trajtuara ose 
të holla.

IT: Capelli sfruttati o con meches. EN: Exploi-
ted hair - with highlights. FR: Cheveux exploi-
tés - avec mèches. ES: Cabello explotado - con 
mechas. PT: Cabelo explorado - com mechas. 
DE: Ausgebeutetes Haar - mit Strähnchen. DK: 
Udnyttede hår - med highlights. NL: Uitgebu-
it haar - met highlights. EL: Εκμεταλλευμένα 
μαλλιά - με ανταύγειες. RU: Используемые 
волосы - с мелированием. UA: Використані 
волосся - з меліруванням. PL: Wyczerpane 
włosy - z pasemkami. AL: Flokë të shfrytëzuar 
- me pashe.

Una soluzione delicata per la permanente, formulata 
con un pH di 6,4 con carbonato di ammonio, che 
agisce con delicatezza sui capelli, rendendoli 
permeabili. L’acido tioglicolico, conosciuto per la 
sua efficacia, fornisce l’idrogeno necessario come 
catalizzatore per la riduzione dei legami disolfuro della 
cistina, creando così le condizioni ottimali affinché le 
molecole di cheratina possano adattarsi alla nuova 
forma del ricciolo. Dopo un accurato risciacquo, i 
capelli vengono trattati con una soluzione delicata 
di perossido di idrogeno, noto per le sue proprietà 
ossidanti controllate, per ossidare le cisteine e 
ripristinare il legame di cistina. Questi nuovi legami 
chimici forniscono l’integrità strutturale necessaria 
per una modificazione della struttura capillare.

A gentle solution for perming, formulated with a pH 
of 6.4, ammonium carbonate acts gently swelling the 
hair, making it permeable. Thioglycolic acid, known 
for its effectiveness, provides the hydrogen needed 
as a catalyst for the reduction of cystine disulfide 
bonds, thus creating the optimal conditions for 
keratin molecules to adapt to the new curl shape. Af-
ter thorough rinsing, the hair is treated with a gentle 
solution of hydrogen peroxide, known for its controlled 
oxidizing properties, to oxidize cysteines and restore 
the cystine bond. These new chemical bonds provide 
the structural integrity necessary for a modified hair 
structure.



C A R EC A R E



23

Shampoo delicato, formulato per la riparazione dei legami molecolari, 
avvia il processo di ricostruzione grazie alla sua avanzata tecnologia 
basata su bio-amino-polimeri di glucosio. Questa formula mira a 
rivitalizzare ed idratare in modo ottimale i capelli, contribuendo 
a migliorarne la lucentezza, morbidezza, volume e pettinabilità, 
garantendo contemporaneamente una protezione efficace. 
Istruzioni: Dividere la capigliatura in sezioni e distribuire 
uniformemente sui capelli bagnati. Massaggiare delicatamente fino 
ad ottenere una schiuma densa e ricca. Lasciare agire per 3 minuti 
prima di risciacquare accuratamente con acqua tiepida.

Gentle shampoo, formulated for the repair of molecular bonds, 
initiates the reconstruction process with its advanced technology 
based on bio-amino-glucose polymers. This formula aims to 
revitalize and optimally hydrate the hair, contributing to improving 
shine, softness, volume, and manageability, while ensuring effective 
protection. 
Instructions: Distribute evenly on wet hair, section by section, gently 
massaging until a dense and rich foam is obtained. Leave on for 3 
minutes before thoroughly rinsing with warm water.

S H A M P O O

M O L E C U L A R  B O N D  R E P A I R M O L E C U L A R  B O N D  R E P A I R

M A S K

EN480 - 250 ml

EN481 - 250 ml

E’ un rivoluzionario trattamento molecolare idratante e riparatore 
basato su aminoacidi e amino-polimeri, che generano nuovi legami 
idrogeno e ionici ricostruendo le strutture danneggiate di cheratina. 
Istruzioni: dividere i capelli umidi in sezioni, applicare uniformemente 
iniziando dalle punte procedendo verso le radici e massaggiare 
delicatamente ogni sezione fino a completo assorbimento. Lasciare 
agire per 5-10 minuti a seconda delle necessità di ricostruzione dei 
capelli (consigliato l’uso di una fonte di calore). Risciacquare l’eccesso 
di prodotto con acqua tiepida.

It is a revolutionary moisturizing and repairing molecular treatment 
based on amino acids and amino-polymers, which generate 
new hydrogen and ionic bonds, reconstructing damaged keratin 
structures. 
Instructions: Apply evenly, section by section, starting from the tips 
on clean, damp hair, progressing towards the roots, and gently 
massaging each section until fully absorbed. Leave on for 5-10 
minutes depending on the hair reconstruction needs (the use of a 
gentle heat source is optional), then rinse off excess product with 
lukewarm water.

FR. Shampooing doux, formulé pour la réparation des liaisons moléculaires, initie le processus de reconstruction grâce à sa 
technologie avancée basée sur des bio-amino-polymères de glucose. Cette formule vise à revitaliser et hydrater de manière 
optimale les cheveux, contribuant à améliorer la brillance, la douceur, le volume et la facilité de coiffage, tout en assurant une 
protection efficace. Instructions : Répartir uniformément sur les cheveux mouillés, section par section, en massant doucement 
jusqu’à obtenir une mousse dense et riche. Laisser agir pendant 3 minutes avant de rincer soigneusement à l’eau tiède.
ES. Champú suave, formulado para la reparación de los enlaces moleculares, inicia el proceso de reconstrucción gracias a su 
avanzada tecnología basada en bio-amino-polímeros de glucosa. Esta fórmula tiene como objetivo revitalizar e hidratar de 
manera óptima el cabello, contribuyendo a mejorar el brillo, la suavidad, el volumen y la peinabilidad, garantizando al mismo 
tiempo una protección eficaz. Instrucciones: Distribuir uniformemente sobre el cabello mojado, sección por sección, masaje-
ando suavemente hasta obtener una espuma densa y rica. Dejar actuar durante 3 minutos antes de enjuagar cuidadosamente 
con agua tibia.
PT. Shampoo suave, formulado para a reparação de ligações moleculares, inicia o processo de reconstrução com sua tecnolo-
gia avançada baseada em bio-amino-polímeros de glicose. Esta fórmula visa revitalizar e hidratar de forma ótima os cabelos, 
contribuindo para melhorar o brilho, a maciez, o volume e a facilidade de pentear, garantindo simultaneamente uma proteção 
eficaz. Instruções: Distribuir uniformemente nos cabelos molhados, seção por seção, massageando suavemente até obter uma 
espuma densa e rica. Deixar agir por 3 minutos antes de enxaguar cuidadosamente com água morna.
DE. Sanftes Shampoo, formuliert zur Reparatur molekularer Bindungen, startet mit seiner fortschrittlichen Technologie auf Ba-
sis von Bio-Amino-Glukose-Polymeren den Rekonstruktionsprozess des Haars. Diese Produktformel zielt darauf ab, das Haar 
zu revitalisieren und optimal zu hydratisieren, um Glanz, Weichheit, Volumen und Kämmbarkeit zu verbessern und gleichzeitig 
einen effektiven Schutz zu gewährleisten. Anwendung: Das Haar in mehrere Abschnitte unterteilen und gleichmäßig das Pro-
dukt Abschnitt für Abschnitt im nassen Haar verteilen. Sanft einmassieren, bis ein dichter und reichhaltiger Schaum entsteht. 3 
Minuten einwirken lassen und anschließend gründlich mit lauwarmem Wasser ausspülen.
DK. Mild shampoo, formuleret til reparation af molekylære bindinger, igangsætter genopbygningsprocessen med sin avancere-
de teknologi baseret på bio-amino-glukose polymerer. Denne formel sigter mod at revitalisere og optimalt fugte håret, hvilket 
bidrager til at forbedre glans, blødhed, volumen og kæmmelighed, samtidig med at sikre effektiv beskyttelse. Instruktioner: 
Fordel jævnt på vådt hår, sektion for sektion, massér forsigtigt, indtil der opnås en tæt og rig skum. Lad virke i 3 minutter, før du 
skylles grundigt med lunkent vand.
EL. Ήπιο σαμπουάν, διατυπωμένο για την επισκευή μοριακών δεσμών, ενεργοποιεί τη διαδικασία ανακατασκευής με την 
προηγμένη τεχνολογία του που βασίζεται σε βιο-αμινο-πολυμερή γλυκόζης. Αυτή η φόρμουλα στοχεύει στην αναζωογόνηση 
και την οπτιμοποιημένη ενυδάτωση των μαλλιών, συμβάλλοντας στη βελτίωση της λάμψης, της απαλότητας, του όγκου και 
της ευκολίας χτενίσματος, εξασφαλίζοντας παράλληλα αποτελεσματική προστασία. Οδηγίες: Κατανείμετε ομοιόμορφα σε 
υγρά μαλλιά, τμήμα προς τμήμα, μασάζ με απαλές κινήσεις μέχρι να προκύψει πυκνό και πλούσιο αφρό. Αφήνετε να δράσει για 
3 λεπτά πριν ξεπλύνετε καλά με χλιαρό νερό.
RU. Нежный шампунь, разработанный для восстановления молекулярных связей, запускает процесс реконструкции 
благодаря своей передовой технологии на основе био-амино-полимеров глюкозы. Эта формула направлена на 
оживление и оптимальное увлажнение волос, способствуя усилению блеска, мягкости, объема и расчесываемости, 
обеспечивая при этом эффективную защиту. Инструкция: равномерно распределите по влажным волосам, секция за 
секцию, мягко массируя, пока не образуется густая и насыщенная пена. Оставьте на 3 минуты, затем тщательно смойте 
теплой водой.
UA. Ніжний шампунь, сформований для відновлення молекулярних зв’язків, ініціює процес реконструкції завдяки 
своїй передовій технології на основі біо-аміно-полімерів глюкози. Ця формула спрямована на оживлення та 
оптимальне зволоження волосся, сприяючи покращенню блиску, м’якості, об’єму та легкому розчісуванню, 
забезпечуючи при цьому ефективний захист. Інструкція: Рівномірно розподіліть на вологе волосся, секцію за секцію, 
делікатно масажуючи, поки не утвориться щільна і багата піна. Залиште на 3 хвилини перед тим, як ретельно змити 
теплою водою.
NL. Zachte shampoo, geformuleerd voor het herstel van moleculaire bindingen, start het reconstructieproces met zijn geavan-
ceerde technologie op basis van bio-amino-glucose polymeren. Deze formule heeft tot doel het haar te revitaliseren en optimaal 
te hydrateren, met als bijdrage het verbeteren van glans, zachtheid, volume en doorkambaarheid, en tegelijkertijd een effectieve 
bescherming te waarborgen. Instructies: Gelijkelijk verdelen over nat haar, sectie voor sectie, zachtjes masseren tot er een dichte 
en rijke schuim ontstaat. Laat 3 minuten intrekken alvorens grondig uit te spoelen met lauw water.
PL. Delikatny szampon, stworzony do naprawy wiązań molekularnych, rozpoczyna proces odbudowy dzięki zaawansowanej 
technologii opartej na bio-amino-polimerach glukozy. Ta formuła ma na celu rewitalizację i optymalne nawilżenie włosów, 
przyczyniając się do poprawy blasku, miękkości, objętości i ułatwiając jednocześnie rozczesywanie, zapewniając skuteczną 
ochronę. Instrukcje: Równomiernie rozprowadzić na mokre włosy, sekcję po sekcji, delikatnie masując, aż uzyskamy gęstą i bo-
gatą pianę. Pozostawić na 3 minuty przed dokładnym spłukaniem ciepłą wodą.

FR. Il s’agit d’un traitement moléculaire hydratant et réparateur révolutionnaire basé sur des acides aminés et des ami-
no-polymères, qui génèrent de nouveaux liens hydrogène et ioniques, reconstruisant les structures de kératine endommagées. 
Instructions : Appliquer uniformément, section par section, en commençant par les pointes sur des cheveux propres et humides, 
en progressant vers les racines et en massant doucement chaque section jusqu’à absorption complète. Laisser agir pendant 5 
à 10 minutes en fonction des besoins de reconstruction capillaire (l’utilisation d’une source de chaleur douce est facultative), 
puis rincer l’excès de produit à l’eau tiède.
ES. Es un tratamiento molecular hidratante y reparador revolucionario basado en aminoácidos y amino-polímeros, que gene-
ran nuevos enlaces de hidrógeno e iónicos, reconstruyendo las estructuras dañadas de queratina. Instrucciones: Aplicar uni-
formemente, sección por sección, comenzando desde las puntas en cabello limpio y húmedo, avanzando hacia las raíces y 
masajeando suavemente cada sección hasta su completa absorción. Dejar actuar durante 5-10 minutos según las necesidades 
de reconstrucción del cabello (el uso de una fuente de calor suave es opcional), luego enjuagar el exceso de producto con 
agua tibia.
PT. É um tratamento molecular hidratante e reparador revolucionário baseado em aminoácidos e amino-polímeros, que geram 
novas ligações de hidrogênio e iônicas, reconstruindo as estruturas danificadas de queratina. Instruções: Aplicar uniformemen-
te, seção por seção, começando pelas pontas em cabelos limpos e úmidos, avançando em direção às raízes e massageando 
suavemente cada seção até completa absorção. Deixar agir por 5-10 minutos, dependendo das necessidades de reconstrução 
capilar (o uso de uma fonte de calor suave é opcional), e depois enxaguar o excesso de produto com água morna.
DE. Eine revolutionäre feuchtigkeitsspendende und reparierende molekulare Haarbehandlung auf Basis von Aminosäuren 
und Amino-Polymeren, die neue Wasserstoff- und Ionen-Bindungen generiert und geschädigte Keratinstrukturen rekonstruiert. 
Anwendung: Das feuchte Haar in mehrere Abschnitte unterteilen und die Maske gleichmäßig, Abschnitt für Abschnitt, auftragen. 
Dabei von den Haarspitzen Richtung Ansatz vorgehen und die Maske in jeden Abschnitt sanft einmassieren, bis zur vollständigen 
Absorption. 5-10 Minuten, je nach Intensität der benötigten Haarrekonstruktion, einwirken lassen. (Die Verwendung einer san-
ften Wärmequelle ist optional.) Anschließend eventuellen Produktüberschuss mit lauwarmem Wasser abspülen.
DK. Det er en revolutionerende fugtgivende og reparerende molekylær behandling baseret på aminosyrer og amino-polymerer, 
der genererer nye hydrogen- og ioniske bindinger og rekonstruerer beskadigede keratinstrukturer. Instruktioner: Påfør jævnt, 
sektion for sektion, startende fra spidserne på rent, fugtigt hår, bevæg dig mod rødderne og massér forsigtigt hver sektion, indtil 
det er fuldt absorberet. Lad det virke i 5-10 minutter afhængigt af hårets behov for rekonstruktion (brug af en blid varmekilde er 
valgfri), skyl derefter overskydende produkt af med lunkent vand.
EL. Είναι μια επαναστατική ενυδατική και επισκευαστική μοριακή αγωγή βασισμένη σε αμινοξέα και αμινο-πολυμερή, που 
δημιουργούν νέους υδρογόνου και ιονικούς δεσμούς, ανοικοδομώντας τις κατεστραμμένες δομές της κερατίνης. Οδηγίες: 
Εφαρμόστε ομοιόμορφα, τμήμα προς τμήμα, ξεκινώντας από τις άκρες σε καθαρά, υγρά μαλλιά, προχωρώντας προς τις ρίζες 
και μασάζοντας απαλά κάθε τμήμα μέχρι πλήρους απορρόφησης. Αφήστε να δράσει για 5-10 λεπτά ανάλογα με τις ανάγκες 
ανοικοδόμησης των μαλλιών (η χρήση ενός απαλού πηγής θερμότητας είναι προαιρετική), και στη συνέχεια ξεπλύνετε το 
περίσσευμα με χλιαρό νερό.
RU. Это революционный увлажняющий и восстанавливающий молекулярный уход на основе аминокислот и амино-
полимеров, которые образуют новые водородные и ионные связи, восстанавливая поврежденные кератиновые 
структуры. Инструкция: наносите маску равномерно, секциями, начиная с кончиков на чистые, влажные волосы, 
двигаясь к корням и массируя каждую секцию до полного впитывания. Оставьте на 5-10 мин. в зависимости от 
потребностей в восстановлении волос (возможно использование мягкого тепла), затем смойте излишки продукта 
теплой водой.
UA. Це революційне зволожуюче та реконструктивне молекулярне лікування на основі амінокислот і аміно-
полімерів, які генерують нові водневі та іонні зв’язки, відновлюючи пошкоджені кератинові структури. Інструкція: 
Наносити рівномірно, секціями, починаючи з кінчиків на чисте, зволожене волосся, рухаючись до коренів і ніжно 
масажуючи кожен розділ до повного всмоктування. Залиште на 5-10 хвилин залежно від потреб відновлення волосся 
(використання ніжного джерела тепла не обов’язкове), потім змийте залишки продукції теплою водою.
NL. Het is een revolutionaire hydraterende en herstellende moleculaire behandeling op basis van aminozuren en amino-poly-
meren, die nieuwe waterstof- en ionische bindingen genereren en beschadigde keratinestructuren herstellen. Instructies: Breng 
gelijkmatig aan, sectie voor sectie, beginnend bij de punten op schoon, vochtig haar, werkend naar de wortels en masseer elke 
sectie zachtjes in tot volledige absorptie. Laat 5-10 minuten inwerken, afhankelijk van de behoeften van haarreconstructie (het 
gebruik van een zachte warmtebron is optioneel), spoel vervolgens het overtollige product af met lauw water.
PL. To rewolucyjne nawilżające i naprawcze leczenie molekularne oparte na aminokwasach i amino-polimerach, generujących 
nowe wiązania wodorowe i jonowe, odbudowujące uszkodzone struktury keratyny. Instrukcje: Nanieś równomiernie, sekcja po 
sekcji, zaczynając od końcówek na czystych, wilgotnych włosach, poruszając się w kierunku korzeni i delikatnie masując każdą 
sekcję aż do pełnego wchłonięcia. Pozostaw na 5-10 minut w zależności od potrzeb rekonstrukcji włosów (użycie delikatnego 
źródła ciepła jest opcjonalne), następnie spłucz nadmiar produktu letnią wodą.

Nuova tecnologia a base di amino-polimeri di glucosio 
che penetrano in profondità nella corteccia a livello 
molecolare, creando nuovi legami idrogeno e ionici 
che sostengono e ricostruiscono le strutture interne 
di cheratina danneggiate, contribuendo a rinforzare 
e migliorare la corposità dei capelli. La formula 
include anche amino proteine biomimetiche di varie 
dimensioni molecolari, che agiscono su tutti e tre i 
parametri fondamentali della resistenza dei capelli: 
proprietà di trazione, elasticità e abrasione della 
cuticola.
Il trattamento offre effetti filmogeni per rinforzare, 
lubrificare e proteggere la cuticola; questo processo 
avviene grazie al riempimento e all’aderenza perfetta 
alla superficie cuticolare, garantendo un’idratazione 
eccezionale, lucentezza e protezione contro lo stress 
chimico, meccanico e ambientale.

New technology based on glucose amino-polymers 
that penetrate deeply into the cortex at a molecular 
level, creating new hydrogen and ionic bonds that 
support and rebuild damaged internal keratin 
structures, contributing to strengthening and 
improving hair density. The formula also includes 
biomimetic amino proteins of various molecular sizes, 
which act on all three fundamental parameters of 
hair strength: tensile properties, elasticity, and cuticle 
abrasion.
The treatment provides filmogenic effects to 
strengthen, lubricate, and protect the cuticle; this 
process occurs through perfect filling and adhesion to 
the cuticular surface, ensuring exceptional hydration, 
shine, and protection against chemical, mechanical, 
and environmental stress
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IT. Spray Termo-Protettivo Riparatore Molecolare ad Attivazione 
Termica che penetra in profondità nella struttura del capello durante 
lo styling. Nutre, revitalizza, idrata e ammorbidisce i capelli senza 
appesantirli. Controlla l’elettricità statica ed elimina l’effetto crespo. 
Istruzioni: Dopo l’utilizzo di Molecular Bond Repair Mask vaporizzare 
su capelli puliti ed umidi da circa 20 cm, concentrando il prodotto 
sulle zone più danneggiate, pettinare e procedere con lo styling.

Molecular Repair Thermal-Protective Spray with Thermal Activation 
that penetrates deep into the hair structure during styling. Nourishes, 
revitalizes, moisturizes, and softens the hair without weighing it 
down. Controls static electricity and eliminates frizz. 
Instructions: After using the Molecular Bond Repair Mask, spray on 
clean, damp hair from about 20 cm away, focusing on the most 
damaged areas, comb through, and proceed with styling.

F L U I D

A D D I T I V E

EN482 - 100 ml

EN483 - 250 ml

L’ Additivo Nutra-Plex svolge una duplice azione: protegge la cute, 
lenisce, calma e nutre, generando contemporaneamente una rete di 
costruzione di legami proteici, che proteggono la pelle rafforzando 
anche la struttura interna del capello. 
Istruzioni: Aggiungere a qualsiasi prodotto chimico come 
colorazioni, decoloranti, permanenti e stiratura chimica; mescolare 
accuratamente e applicare seguendo le procedure consuete. Il 
rapporto di miscelazione consigliato è 1:6, ma in caso di maggiore 
sensibilità si consiglia un rapporto di 1:4.

The Nutra-Plex additive performs a dual action: it protects the skin, 
soothes, calms, and nourishes, simultaneously generating a network 
for the construction of protein bonds that protect the skin, also 
strengthening the internal structure of the hair. 
Instructions: Add to any chemical product such as colorings, bleaching 
agents, perms, and chemical straightening; mix thoroughly and 
apply following standard procedures. The recommended mixing ratio 
is 1:6, but in case of greater sensitivity, a ratio of 1:4 is recommended.

FR. Spray thermoprotecteur réparateur moléculaire avec activation thermique qui pénètre en profondeur dans la structure du 
cheveu pendant la coiffure. Nourrit, revitalise, hydrate et adoucit les cheveux sans les alourdir. Contrôle l’électricité statique et 
élimine les frisottis. Instructions : Après avoir utilisé le Masque de réparation de liaisons moléculaires, vaporiser sur des che-
veux propres et humides à environ 20 cm, en insistant sur les zones les plus endommagées, peigner et procéder à la coiffure.
ES. Spray Termo-Protector Reparador Molecular con Activación Térmica que penetra profundamente en la estructura del cabel-
lo durante el peinado. Nutre, revitaliza, hidrata y suaviza el cabello sin apelmazarlo. Controla la electricidad estática y elimina el 
efecto encrespado. Instrucciones: Después de usar la Mascarilla Reparadora de Enlaces Moleculares, pulverizar sobre el cabello 
limpio y húmedo desde aproximadamente 20 cm, enfocándose en las zonas más dañadas, peinar y proceder con el peinado.
PT. Spray Termo-Protetor Reparador Molecular com Ativação Térmica que penetra profundamente na estrutura do cabelo 
durante o styling. Nutre, revitaliza, hidrata e amacia o cabelo sem pesar. Controla a eletricidade estática e elimina o frizz. In-
struções: Após usar a Máscara de Reparo de Ligação Molecular, pulverize nos cabelos limpos e úmidos a cerca de 20 cm, con-
centrando o produto nas áreas mais danificadas, penteie e prossiga com o styling.
DE. Molecular Repair Thermal-Protective Spray mit thermischer Aktivierung, welches während des Stylings tief in die Haar-
struktur eindringt. Nährt, revitalisiert und hydriert das Haar und macht es weich, ohne zu beschweren. Vermindert die elektro-
statische Aufladung des Haars und beseitigt Frizz. Anwendung: Im Anschluss an die Verwendung der Molecular Bond Repair 
Mask, das Spray aus etwa 20 cm Entfernung auf das saubere, noch feuchte Haar aufsprühen, wobei die am stärksten geschädig-
ten Bereiche besonders intensiv benetzt werden sollten. Anschließend durchkämmen und mit dem Styling fortfahren.
DK. Molekylær Reparations Termo-Beskyttende Spray med Termisk Aktivering, der trænger dybt ind i hårets struktur under 
styling. Nærer, revitaliserer, fugter og blødgør håret uden at tynge det. Kontrollerer statisk elektricitet og eliminerer kruset hår. 
Instruktioner: Efter brug af Molecular Bond Repair Mask, spray på rent, fugtigt hår fra cirka 20 cm afstand, fokuser på de mest 
beskadigede områder, børst og fortsæt med styling.
EL. Μοριακό Επανορθωτικό Θερμικό Προστατευτικό Σπρέι με Θερμική Ενεργοποίηση που διεισδύει βαθιά στη δομή της τρίχας 
κατά τη διάρκεια του styling. Θρέφει, αναζωογονεί, ενυδατώνει και μαλακώνει τα μαλλιά χωρίς να τα βαραίνει. Ελέγχει τον 
στατικό ηλεκτρισμό και εξαλείφει το φριζάρισμα. Οδηγίες: Μετά τη χρήση της Μοριακής Μάσκας Επισκευής Δεσμών, ψεκάστε 
σε καθαρά, υγρά μαλλιά από περίπου 20 εκατοστά απόσταση, επικεντρώνοντας το προϊόν στις περιοχές που έχουν υποστεί τη 
μεγαλύτερη ζημιά, χτενίστε και προχωρήστε στο styling.
RU. Молекулярный термозащитный спрей-репаратор с термической активацией, проникающий глубоко в структуру 
волос во время укладки. Питает, оживляет, увлажняет и смягчает волосы, не утяжеляя их. Контролирует статическое 
электричество и устраняет пушистость. Инструкция: после использования молекулярной маски для восстановления 
связей распылить на чистые, влажные волосы с расстояния около 20 см, акцентируя продукт на наиболее 
поврежденных участках, прочесать и продолжить укладку.
UA. Молекулярний термозахисний спрей з термічною активацією, який проникає глибоко в структуру волосся під час 
укладання. Живить, оживляє, зволожує і пом’якшує  волосся без їхнього обтяження. Контролює статичну електрику та 
усуває пухнастість. Інструкція: Після використання Молекулярної маски для відновлення зв’язків, розпилити на чисте, 
вологе волосся з відстані приблизно 20 см, акцентуючи на найбільш пошкоджених ділянках, розчесати і продовжити 
укладання.
NL. Moleculaire Herstellende Thermische Beschermingsspray met Thermische Activering die diep doordringt in de haar-
structuur tijdens het stylen. Voedt, revitaliseert, hydrateert en verzacht het haar zonder het te verzwaren. Controleert statische 
elektriciteit en elimineert pluizig haar. Instructies: Na het gebruik van het Molecular Bond Repair Mask, spray op schoon, vochtig 
haar van ongeveer 20 cm afstand, concentreer het product op de meest beschadigde gebieden, kam door en ga verder met 
stylen.
PL. Molekularny Spray Termo-Ochronny do Naprawy z Aktywacją Termiczną, który wnika głęboko w strukturę włosa podczas 
stylizacji. Odżywia, rewitalizuje, nawilża i zmiękcza włosy, nie obciążając ich. Kontroluje elektryczność statyczną i eliminuje efekt 
puszenia. Instrukcje: Po użyciu Molekularnej Maseczki Naprawy Wiązań, rozpylić na czyste, wilgotne włosy z odległości około 20 
cm, skupiając się na najbardziej uszkodzonych obszarach, przeczesać i kontynuować stylizację.

FR. L’additif Nutra-Plex a une double action : il protège la peau, apaise, calme et nourrit, générant simultanément un réseau de 
construction de liaisons protéiques qui protègent la peau en renforçant également la structure interne du cheveu. Instructions 
: Ajouter à tout produit chimique tel que les colorations, les agents de décoloration, les permanentes et le lissage chimique ; 
mélanger soigneusement et appliquer en suivant les procédures habituelles. Le rapport de mélange recommandé est de 1:6, 
mais en cas de sensibilité accrue, un rapport de 1:4 est recommandé.
ES. El aditivo Nutra-Plex realiza una acción dual: protege la piel, calma, alivia y nutre, generando simultáneamente una red para 
la construcción de enlaces proteicos que protegen la piel, fortaleciendo también la estructura interna del cabello. Instrucciones: 
Agregar a cualquier producto químico como colorantes, decolorantes, permanentes y alisados químicos; mezclar cuidadosa-
mente y aplicar siguiendo los procedimientos habituales. La proporción de mezcla recomendada es de 1:6, pero en caso de 
mayor sensibilidad, se recomienda una proporción de 1:4.
PT. O aditivo Nutra-Plex tem uma ação dupla: protege a pele, acalma, suaviza e nutre, gerando simultaneamente uma rede para 
a construção de ligações proteicas que protegem a pele, fortalecendo também a estrutura interna do cabelo. Instruções: Adi-
cionar a qualquer produto químico, como colorações, descolorantes, permanentes e alisamentos químicos; misturar cuidado-
samente e aplicar seguindo os procedimentos habituais. A proporção de mistura recomendada é de 1:6, mas em caso de maior 
sensibilidade, recomenda-se uma proporção de 1:4.
DE. Das Zusatzprodukt Nutra-Plex agiert mit doppelter Wirkung: Es schützt die Haut, beruhigt, lindert und nährt sie, indem es 
ein Netzwerk zur Bildung von Protein-Bindungen erzeugt, die einerseits die Haut schützen und gleichzeitig die innere Struktur 
des Haares stärken. Anwendung: Nutra-Plex zu jedem chemischen Produkt hinzugeben, z.B. Haarfarbe,  Blondierungen, Dau-
erwellen oder chemische Glätter; sorgfältig beimischen und gemäß der üblichen Vorgehensweise fortfahren. Das empfohlene 
Mischverhältnis beträgt 1:6, aber bei erhöhter Empfindlichkeit wird ein Verhältnis von 1:4 empfohlen.
DK. Tilsætningsstoffet Nutra-Plex udfører en dobbelt handling: det beskytter huden, beroliger, lindrer og nærer samtidig med 
at det genererer et netværk til opbygning af proteinbindinger, der beskytter huden og styrker den indre struktur af håret. In-
struktioner: Tilsæt til enhver kemisk produkt som farvestoffer, blegemidler, permanenter og kemisk glatning; bland grundigt og 
påfør i henhold til de sædvanlige procedurer. Det anbefalede blandområde er 1:6, men i tilfælde af øget følsomhed anbefales 
et forhold på 1:4.
EL. Το πρόσθετο Nutra-Plex εκτελεί διπλή δράση: προστατεύει το δέρμα, καταπραΰνει, ηρεμεί και θρέφει, δημιουργώντας 
ταυτόχρονα ένα δίκτυο για την κατασκευή πρωτεϊνικών δεσμών που προστατεύουν το δέρμα, ενισχύοντας επίσης την 
εσωτερική δομή της τρίχας. Οδηγίες: Προσθέστε σε οποιοδήποτε χημικό προϊόν όπως βαφές, αποχρωτικά, μόνιμες και χημική 
ισιώνει; ανακατέψτε καλά και εφαρμόστε ακολουθώντας τις συνήθεις διαδικασίες. Ο συνιστώμενος λόγος ανάμειξης είναι 1:6, 
αλλά σε περίπτωση μεγαλύτερης ευαισθησίας συνιστάται ένας λόγος 1:4.
RU. Добавка Nutra-Plex выполняет двойное действие: защищает кожу, успокаивает, снимает раздражение и питает, 
одновременно создавая сеть для формирования белковых связей, которые защищают кожу, укрепляя также 
внутреннюю структуру волоса. Инструкция: добавьте к любому химическому продукту, такому как красители, 
обесцвечивающие средства, химическая завивка и химическое выпрямление; тщательно перемешайте и применяйте 
в соответствии с обычными процедурами. Рекомендуемое соотношение смешивания - 1:6, но в случае повышенной 
чувствительности рекомендуется соотношение 1:4.
UA. Додаток Nutra-Plex виконує подвійну дію: захищає шкіру, пом’якшує, заспокоює і живить, одночасно створюючи 
мережу для будівництва білкових зв’язків, які захищають шкіру, підсилюючи також внутрішню структуру волосся. 
Інструкція: Додавайте до будь-якого хімічного продукту, такого як фарбник, знебарвлююча пудра, хімічна завивка 
або хімічне випрямлення; ретельно перемішайте і наносьте згідно зі звичайною процедурою. Рекомендоване 
співвідношення змішування - 1:6, але в разі збільшення чутливості рекомендується співвідношення 1:4.
NL. Het Nutra-Plex additief heeft een dubbele werking: het beschermt de huid, verzacht, kalmeert en voedt, en genereert te-
gelijkertijd een netwerk voor de opbouw van eiwitverbindingen die de huid beschermen en ook de interne structuur van het 
haar versterken. Instructies: Voeg toe aan elk chemisch product zoals kleurstoffen, bleekmiddelen, permanenten en chemische 
straighteners; meng grondig en breng aan volgens de gebruikelijke procedures. De aanbevolen mengverhouding is 1:6, maar in 
geval van grotere gevoeligheid wordt een verhouding van 1:4 aanbevolen.
PL. Dodatek Nutra-Plex pełni podwójną funkcję: chroni skórę, łagodzi, uspokaja i odżywia, jednocześnie generując sieć do bu-
dowy wiązań białkowych, które chronią skórę, wzmacniając jednocześnie wewnętrzną strukturę włosów. Instrukcje: Dodaj do 
dowolnego produktu chemicznego, takiego jak farby, rozjaśniacze, trwałe i prostowanie chemiczne; dokładnie wymieszaj i za-
stosuj zgodnie z zwykłymi procedurami. Zalecane proporcje mieszania to 1:6, ale w przypadku większej wrażliwości zalecane 
jest proporcje 1:4

M O L E C U L A R  B O N D  R E P A I R
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La linea Envie Luxury Pro-filler con agenti 
volumizzanti per capelli è una gamma di 
prodotti professionali pensati per capelli 
danneggiati e fini. Agisce come un trattamento 
riempitivo che dona volume e corpo ai capelli, 
per un aspetto più sano e curato. Arricchito 
con Acido Ialuronico Idrolizzato, Kaempferol, 
estratto di Corteccia di Magnolia, Honokiol e 
Cheratina Idrolizzata che penetra in profondità 
nelle fibre capillari per creare un’azione 
volumizzante e ristrutturante riempiendo gli 
strati danneggiati. Un trattamento rigenerante 
dagli effetti immediati, i capelli ritrovano la 
loro naturale bellezza, luminosità e appaiono 
districati, morbidi e lucenti.

Envie Luxury Pro-filler line with hair volumizing 
agents is a range of professional products 
designed for damaged and fine hair. It acts as 
a filler treatment that gives volume and body to 
the hair, for a healthier cared-for appearance.  
Enriched with Hydrolyzed Hyaluronic Acid, 
Kaempferol, Magnolia Bark Extract, Honokiol, 
and Hydrolyzed Keratin that penetrates deep 
into the capillary fibers to create a volumizing 
and restructuring action by filling in the 
damaged layers. A regenerating treatment 
with immediate effects, hair regains its natural 
beauty, brightness and appears detangled, 
soft, and shiny.

FR: Shampoing alcalin : Nettoie en profondeur les cheveux, les préparant à recevoir le traitement Profiller.
MODE D’EMPLOI : Laver les cheveux avec 10 ml de produit. Répéter l’application deux fois. Convient à tous les types de cheveux.
ES: Champú alcalino: Limpia en profundidad el cabello, preparándolo para recibir el tratamiento Profiller.
MODO DE USO: Lavar el cabello con 10 ml de producto. Repetir la aplicación dos veces. Apto para todo tipo de cabello.
PT: Champô alcalino: Limpa profundamente o cabelo, preparando-o para receber o tratamento Profiller.
MODO DE USAR: Lavar o cabelo com 10 ml de produto. Repetir a aplicação duas vezes. Adequado para todos os tipos de cabelo.
DE: Alkalischer Shampoo: Reinigt das Haar gründlich und bereitet es auf die Behandlung mit Profiller vor.
ANWENDUNG: Das Haar mit 10 ml Produkt waschen. Die Anwendung zweimal wiederholen. Geeignet für alle Haartypen.
DK: Alkalisk shampoo: Renser håret i dybden og forbereder det til at modtage Profiller-behandlingen.
BRUGSANVISNING: Vask håret med 10 ml produkt. Gentag påføringen to gange. Velegnet til alle hårtyper.
NL: Alkalische shampoo: Reinigt het haar diep en bereidt het voor op de Profiller-behandeling.
GEBRUIKSAANWIJZING: Was het haar met 10 ml product. Herhaal de toepassing twee keer. Geschikt voor alle haartypes.
EL: Αλκαλικό σαμπουάν: Καθαρίζει βαθιά τα μαλλιά, προετοιμάζοντάς τα για την αντιμετώπιση με το προϊόν Profiller.
ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ: Πλύνετε τα μαλλιά με 10 ml προϊόντος. Επαναλάβετε την εφαρμογή δύο φορές. Κατάλληλο για όλους τους 

τύπους μαλλιών.
RU: Щелочной шампунь: Глубоко очищает волосы, подготавливая их к процедуре с препаратом Профиллер.
СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: Нанесите 10 мл продукта на волосы. Повторите процедуру дважды. Подходит для всех типов 
волос.
UA: Щелочний шампунь: Глибоко очищає волосся, готуючи його до отримання лікування Профілер.
СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: Вимийте волосся за допомогою 10 мл продукту. Повторіть застосування двічі. Підходить для 
всіх типів волосся.
PL: Szampon alkaliczny: Dogłębnie oczyszcza włosy, przygotowując je do otrzymania zabiegu Profiller.
SPOSÓB UŻYCIA: Umieść 10 ml produktu na włosach. Powtórz aplikację dwukrotnie. Nadaje się do wszystkich rodzajów włosów.
AL: Shamponi alkalik: Pastron thellësisht flokët, duke i përgatitur ato për të pritur trajtimin me Profiller.
MËNYRA E PËRDORIMIT: Lani flokët me 10 ml produkt. Përsëriteni aplikimin dy herë. Përshtatshëm për të gjitha llojet e flokëve.

FR: Le revitalisant volumateur capillaire donne du volume et restructure la fibre capillaire.MODE D’EMPLOI : Appliquer 15 ml de 
crème, masser des racines aux pointes, laisser agir pendant 10 minutes en utilisant un bonnet thermique, puis rincer abondam-
ment. Convient à tous les types de cheveux.
ES: El acondicionador con volumen capilar proporciona volumen y reestructura la fibra capilar.CÓMO USARLO: Aplicar 15 ml de 
crema, masajear desde las raíces hasta las puntas, dejar actuar durante 10 minutos usando un gorro térmico, luego enjuagar 
abundantemente. Apto para todo tipo de cabello.
PT: O condicionador com volume capilar proporciona volume e reestrutura a fibra capilar.COMO USAR: Aplicar 15 ml de creme, 
massagear das raízes até às pontas, deixar atuar durante 10 minutos usando uma touca térmica, depois enxaguar abundante-
mente. Adequado para todos os tipos de cabelo.
DE: Der Conditioner mit kapillärem Volumen verleiht Volumen und restrukturiert die Haarfaser.ANWENDUNG: 15 ml Creme au-
ftragen, von den Wurzeln bis zu den Spitzen einmassieren, 10 Minuten einwirken lassen, dabei eine Wärmehaube verwenden, 
dann gründlich ausspülen. Geeignet für alle Haartypen.
DK: Balsam med kapillær volumen giver volumen og rekonstruerer hårfiberen. BRUGSANVISNING: Påfør 15 ml creme, mas-
ser fra rødder til spidser, lad virke i 10 minutter ved brug af en termisk hætte, skyl derefter grundigt. Velegnet til alle hårtyper.
NL: Conditioner met capillair volumeverzorging geeft volume en herstructureert de haarvezel. GEBRUIKSAANWIJZING: Breng 15 
ml crème aan, masseer van de wortels tot de punten, laat 10 minuten intrekken met behulp van een thermische muts en spoel 
daarna grondig uit. Geschikt voor alle haartypes.
EL: Η κρέμα ξεβγάλματος με κεφαλλαρίνη όγκου προσφέρει όγκο και αναδομεί την τρίχα. ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ: Εφαρμόστε 15 

ml κρέμας, κάντε μασάζ από τις ρίζες έως τις άκρες, αφήστε για 10 λεπτά χρησιμοποιώντας ένα θερμικό καπέλο, στη συνέχεια 
ξεπλύνετε καλά. Κατάλληλο για όλους τους τύπους μαλλιών.
RU: Кондиционер с объемом капиллярный придает объем и реструктурирует волокно волос. СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: 
Нанесите 15 мл крема, массируйте от корней до кончиков, оставьте на 10 минут, используя термокепку, затем 
тщательно смойте. Подходит для всех типов волос.
UA: Кондиціонер з об’ємом капілярний надає об’єм і реструктуризує волокно волосся. СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: 
Нанесіть 15 мл крему, масажуйте від коренів до кінчиків, залиште на 10 хвилин використовуючи термокепку, потім 
ретельно змийте. Підходить для всіх типів волосся.
PL: Odżywka z objętościowym kompleksem kapilarnym nadaje objętość i restrukturyzuje włókno włosa. SPOSÓB UŻYCIA: Nałóż 
15 ml kremu, wmasuj od korzeni do końcówek, pozostaw na 10 minut, stosując czapkę termiczną, następnie dokładnie spłucz. 
Nadaje się do wszystkich rodzajów włosów.
AL: Kondicioneri me volum kapilar jep volum dhe ristrukturon fibra të flokëve. SI TË PËRDORNI: Aplikoni 15 ml krem, masazhoni 
nga rrënjët deri në shpërndarje, lini për 10 minuta duke përdorur një kapak termik, pastaj shpëlajini me kujdes. Përshtatshëm 
për të gjitha llojet e flokëve.

FR: Crème sans rinçage, scelle les cuticules des cheveux en les rendant brillants et soyeux. Appliquer à la fin du traitement Pro-
filler sur cheveux essorés avant de commencer le séchage, ou utiliser à la maison comme produit d’entretien post-traitement. 
ES: Crema sin aclarado, sella las cutículas del cabello dejándolo brillante y sedoso. Aplicar al final del tratamiento Profiller en 
el cabello secado con toalla antes de comenzar el secado, o usar en casa como producto de mantenimiento post-tratamiento. 
PT: Creme sem enxágue, sela as cutículas do cabelo tornando-o brilhante e sedoso. Aplicar no final do tratamento Profiller 
em cabelos secados com toalha antes de iniciar a secagem, ou usar em casa como produto de manutenção pós-tratamento. 
DE: Leave-in-Creme, versiegelt die Haarschuppen und macht das Haar glänzend und seidig. Am Ende der Profiller-Behandlung 
auf handtuchtrockenem Haar vor dem Trocknen auftragen oder zu Hause als Pflegeprodukt nach der Behandlung verwenden. 
DK: Leave-in creme, forsegler hårets skæl og gør det skinnende og silkeblødt. Påføres i slutningen af Profiller-behandlingen på 
håndklædetørt hår, før tørringen begyndes, eller brug derhjemme som et vedligeholdelsesprodukt efter behandlingen. 
EL: Κρέμα χωρίς ξέβγαλμα, σφραγίζει τις κουτίκουλες των μαλλιών κάνοντάς τα λαμπερά και μεταξένια. Εφαρμόστε στο τέλος 
της επεξεργασίας Profiller σε μαλλιά που έχουν στεγνώσει με πετσέτα πριν ξεκινήσετε το στέγνωμα ή χρησιμοποιήστε το στο 
σπίτι ως προϊόν συντήρησης μετά την επεξεργασία. 
NL: Leave-in crème, verzegelt de haarschubben waardoor het haar glanzend en zijdezacht wordt. Aanbrengen aan het einde 
van de Profiller-behandeling op handdoekdroog haar voordat u met het droogproces begint, of thuis gebruiken als een on-

derhoudsproduct na de behandeling. 
RU: Крем без смывки, запечатывает кутикулы волос, делая их блестящими и шелковистыми. Нанесите в конце 
процедуры Профиллер на влажные полотенцем волосы перед началом сушки или используйте дома как продукт для 
ухода после процедуры. 
UA: Крем без змивання, запечатовує кутикули волосся, роблячи його блискучим і шовковистим. Наносити в кінці 
процедури Профілер на вологі рушником волосся перед початком сушіння або використовувати вдома як продукт 
для догляду після процедури. 
PL: Krem do włosów bez spłukiwania, zamyka łuski włosów, sprawiając, że są one błyszczące i jedwabiste. Nałożyć na końcu 
zabiegu Profiller na osuszone ręcznikiem włosy przed rozpoczęciem suszenia, lub używać w domu jako produktu pielęgnacyjn-
ego po zabiegu. 
AL: Krem pa larje, mbyll lëkurët e flokëve duke i bërë ata të ndriçojnë dhe mëndafshi. Aplikojeni në fund të trajtimit Profiller në 
flokët e tharë me peshqir para se të filloni tharjen, ose përdorni në shtëpi si një produkt për mirëmbajtjen pas trajtimit.

P R E  S H A M P O O

EN363 - 150 ml | EN360 - 1000 ml

Shampoo alcalino: Pulisce in profondità il capello, preparandolo a 
ricevere il trattamento Profiller. 
MODO D’USO: Lavare i capelli con 10 ml di prodotto. Ripetere per 
due volte l’applicazione. Adatto a tutti i tipi di capelli.

Alcalin shampoo: t cleans in depth the hair, preparing it to receive 
the Profiller treatment. 
HOW TO USE: Wash your hair with 10ml of product. Repeat  two 
times the application. Suitable for any kind of hair.

Condizionante con volumizzante capillare, dona volume e ristruttura 
la fibra capillare.
MODO D’USO: Applicare 15 ml di crema, massaggiare da radici 
a punte, lasciare in posa per 10 minuti con utilizzo di una cuffia 
termica, poi risciacquare abbondantemente. Adatto a tutti i tipi di 
capelli.

Conditioner with capillary volumising, gives volume and restructures 
the hair fibre.
HOW TO USE: Apply 15 ml of cream, massage from roots to ends, 
leave on for 10 minutes using a thermal cap, then rinse thoroughly. 
Suitable for all hair types.

EN364 - 150ml | EN361 - 1000 ml

C O N D I T I O N E R

Crema senza risciacquo, sigilla le squame del capello rendendolo 
lucido e setoso.
MODO D’USO: Applicare al termine del trattamento Profiller su 
capelli tamponati prima di iniziare l’asciugatura, o utilizzare a casa 
come prodotto di mantenimento post trattamento.

Leave-in cream, seals the hair cuticles making it shiny and silky. 
HOW TO USE: Apply at the end of the Profiller treatment on towel-
dried hair before starting the drying process, or use at home as a 
post-treatment maintenance product.

F I L L E R  C R E A M

EN362 - 150ml

P R O F I L L E R
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Il sistema di trattamento SOS Express Repair di 
Envie deterge delicatamente e rivitalizza tutti i tipi di 
capelli, fornendo aminoacidi, idratazione, morbidezza, 
elasticità, forza e lucentezza. Dà corpo ai capelli fini 
e migliora la districabilità dei capelli ribelli. Nutre, 
rivitalizza, idrata e ammorbidisce i capelli senza 
appesantirli. Controlla l’elettricità statica ed elimina 
il crespo. Ripara le doppie punte. Protegge i capelli 
dalle aggressioni atmosferiche e dagli strumenti di 
styling. Arricchito con Proteine Vegetali Idrolizzate, 
Succo di Foglie di Aloe, Estratto di Foglie di Rosmarino, 
Estratto di Semi di Quinoa, Olio di Semi di Jojoba, Olio 
di Nocciolo di Argania Spinosa, Olio di Mandorle Dolci, 
Pantenolo, Arginina e Betaina.

Envie’s SOS Express Repair Treatment System gently 
cleanses and revitalizes all hair types, providing amino 
acids, hydration, softness, elasticity, strength and shine. 
It adds body to fine hair and improves untangling of 
unruly hair. It nourishes, revitalizes, moisturizes, and 
softens the hair without weighing it down. Controls 
static electricity and eliminates frizz. Repairs split 
ends. Protects hair from atmospheric aggression and 
styling tools. Enriched with Hydrolyzed Vegetable 
Protein, Aloe Barbadense Leaf Juice, Rosemary Leaf 
Extract, Quinoa Seed Extract, Jojoba Seed Oil, Argania 
Spinosa Kernel Oil, Sweet Almond Oil, Panthenol, 
Arginine and Betaine.

FR: Le shampooing traitant SOS Express nettoie en douceur et ravive tous les types de cheveux, offrant acides aminés, hydra-
tation, douceur, élasticité, force et brillance. Il agit contre les frisottis, ajoute du corps aux cheveux fins et améliore le démêlage 
des cheveux crépus. Mode d’emploi appliquer sur cheveux humides, émulsionner et rincer.
ES: El tratamiento de champú acondicionador SOS Express limpia suavemente y revitaliza todo tipo de cabello, ofreciendo 
aminoácidos, hidratación, suavidad, elasticidad, fuerza y brillo. Actúa contra el encrespamiento, aporta cuerpo al cabello fino 
y mejora el desenredado del cabello encrespado. Modo de empleo aplicar sobre el cabello húmedo, emulsionar y aclarar.
PT: O tratamento com champô condicionador SOS Express deterge delicadamente e revitaliza todos os tipos de cabelos, ofe-
recendo aminoácidos, hidratação, maciez, elasticidade, força e brilho.Age contra o efeito crespo, dá corpo aos cabelos finos 
e melhora o desembaraçamento dos cabelos crespos.Modo de uso: aplicar sobre cabelos húmidos, emulsionar e enxaguar.
DE: SOS Express Conditioning Shampoo Behandlung, reinigt sanft und belebt alle Haartypen und bietet Aminosäuren, Feuchti-
gkeit, Weichheit, Elastizität, Stärke und Glanz. Es wirkt gegen Frizz, verleiht feinem Haar Fülle und verbessert die Frisierbarkeit 
von grobem Haar. Anwendung: Auf das feuchte Haar auftragen, aufemulgieren und ausspülen.
DK: SOS Express konditionerende shampoo renser mildt alle hårtyper og revitaliserer håret. Tilfører aminosyrer og fugt og gør 
håret blødt, elastisk, stærkt og blankt. Modvirker krus, giver fint hår mere fylde og forbedrer udglatning af kruset hår. Påfør på 
fugtigt hår, masser shampooen ind i håret, og skyl.
ΕL: Το σαμπουάν περιποίησης SOS Express καθαρίζει απαλά και αναζωογονεί όλους τους τύπους μαλλιών, παρέχοντας 
αμινοξέα, ενυδάτωση, απαλότητα, ελαστικότητα, δύναμη και λάμψη. Δρα ενάντια στο φριζάρισμα, προσθέτει σώμα στα λεπτά 
μαλλιά και βελτιώνει το ξεμπέρδεμα των φριζαρισμένων μαλλιών. Τρόπος χρήσης απλώστε σε μαλλιά υγρά, κάντε μασάζ και 
ξεπλύνετε.

PL. Szampon SOS Express przeznaczony do wszystkich rodzajów włosów, w szczególności zniszczonych i delikatnych. Dzięki 
zawartości aminokwasów zapewnia włosom dogłębne nawilżenie, dodaje siły, elastyczności oraz sprawia że lśnią.  Ponadto 
szampon dodaje objętości nawet bardzo cienkim włosom oraz zapobiega ich puszeniu.
NL: SOS Express conditioning shampoo treatment reinigt mild, revitaliseert alle haartypes en schenkt aminozuren, hydratatie, 
zachtheid, elasticiteit, kracht en glans. Voorkomt kroezen, geeft meer volume aan fijn haar en verbetert het ontwarren van plui-
zig haar. Gebruikswijze Aanbrengen op vochtig haar, emulgeren en uitspoelen.
UA: Кондиціонуючий шампунь SOS Express ніжно очищує та відновлює всі типи волосся, містить амінокислоти, 
зволожує волосся, надає м’якість, еластичність, силу та блиск. Шампунь розгладжує кучеряве і пухнасте волосся, та 
допомагає вкладати жорстке та неслухняне волосся. Спосіб застосування: нанесіть на вологе волосся, проемульгуйте 
та змийте. 
RU: Кондиционирующий шампунь SOS Express нежно очищает и восстанавливает все типы волос, содержит 
аминокислоты, увлажняет волосы, придает мягкость, эластичность, силу и блеск. Шампунь разглаживает кудрявые и 
пушистые волосы и помогает укладывать жесткие и непослушные волосы. Способ применения: нанесите на влажные 
волосы, проэмульгируйте и смойте.

 علاج شامبو التكييف SOS ، ينظف بلطف وينعش جميع أنواع الشعر ، ويوفر الأحماض الأمينية والترطيب والنعومة
 والمرونة والقوة واللمعان. يعمل ضد التجعد ، ويضيف الجسم إلى الشعر الناعم ، ويحسن من قابلية تصفيف الشعر

الخشن. طريقة الاستخدام: ضعيه على الشعر الرطب ، ثم اشطفيه واشطفيه.

FR: Le traitement revitalisant SOS Express Repair ravive et hydrate instantanément tous les types de cheveux, riche en acides 
aminés, kératine et hydratants, donne douceur, élasticité, force et brillance. Il agit contre les frisottis, ajoute du corps aux che-
veux fins et améliore le démêlage des cheveux crépus.
ES: El tratamiento acondicionador SOS Express Repair revive e hidrata instantáneamente todo tipo de cabello, rico en ami-
noácidos, queratina e hidratantes, aporta suavidad, elasticidad, fuerza y brillo. Actúa contra el encrespamiento, aporta cuerpo 
al cabello fino y mejora el desenredado del cabello encrespado. 
PT: Tratamento condicionador SOS Express Repair revitaliza imediatamente e hidrata todos os tipos de cabelos, rico em ami-
noácidos, queratina e hidratantes, dá maciez, elasticidade, força e brilho.Age contra o efeito crespo, dá corpo aos cabelos finos 
e melhora o desembaraçamento dos cabelos crespos.
DE: SOS Express Repair Conditioning Treatment belebt und hydratisiert sofort alle Haartypen, ist reich an Aminosäuren, Keratin 
und Feuchtigkeitsspendern, verleiht Weichheit, Elastizität, Stärke und Glanz. Es wirkt gegen Frizz, verleiht feinem Haar Fülle und 
verbessert das Entwirren von krausem Haar. 
DK: SOS Express Repair konditionerende behandling genopliver og fugter øjeblikkeligt alle hårtyper. Højt indhold af aminosyrer, 
keratin og fugtgivende stoffer. Giver håret blødhed, elasticitet, styrke og glans. Modvirker krus, giver fint hår mere fylde og for-
bedrer udglatning af kruset hår. 
ΕL: Η θεραπεία περιποίησης SOS Express Repair αναζωογονεί και ενυδατώνει άμεσα όλους τους τύπους μαλλιών. Πλούσια 
σε αμινοξέα, κερατίνη και ενυδατικούς παράγοντες, χαρίζει απαλότητα, ελαστικότητα, δύναμη και λάμψη. Δρα ενάντια στο 
φριζάρισμα, προσθέτει σώμα στα λεπτά μαλλιά και βελτιώνει το ξεμπέρδεμα των φριζαρισμένων μαλλιών. 
NL: SOS Express Repair conditioning treatment revitaliseert en hydrateert onmiddellijk alle haartypes. Rijk aan aminozuren, 
keratine en vochtinbrengende bestanddelen, het schenkt zachtheid, elasticiteit, kracht en glans. Voorkomt kroezen, geeft meer 
volume aan fijn haar en verbetert het ontwarren van pluizig haar. GEBRUIKSWIJZE: Gelijkmatig aanbrengen op schoon, vochtig 

haar, ongeveer 2 minuten laten inwerken en daarna uitspoelen.
UA: Кондиціонуюча процедура SOS Express Repair миттєво відновлює та зволожує волосся всіх типів, містить 
амінокислоти, зволожує волосся, надає м’якість, еластичність, силу та блиск. Розгладжує кучеряве і пухнасте волосся, 
та допомагає вкладати жорстке та неслухняне волосся.  Додає тонкому волоссю об’єм і покращує розплутування 
кучерявого волосся. СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: Рівномірно нанесіть на чисте вологе волосся, залиште на 2 хвилини та 
змийте.
RU: Кондиционирующая процедура SOS Express Repair мгновенно восстанавливает и увлажняет волосы всех типов, 
содержит аминокислоты, увлажняет волосы, придает мягкость, эластичность, силу и блеск. Разглаживает кудрявые и 
пушистые волосы и помогает укладывать жесткие и непослушные волосы. Придает тонким волосам объем и улучшает 
распутывание вьющихся волос. СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: Равномерно нанесите на чистые влажные волосы, оставьте 
на 2 минуты и смойте.
PL: Maska SOS Express to kuracja dla wszystkich rodzajów włosów. Błyskawicznie odżywia i nawilża włosy, została wzbogacona 
keratyną, aminokwasami oraz substancjami nawilżającymi dzięki którym włosy stają się miękkie, sprężyste oraz pełne blasku. 
Ponadto maska dodaje objętości nawet bardzo cienkim włosom oraz zapobiega ich puszeniu.

الأمينية بالأحماض  غني  فهو   ، الفور  على  الشعر  أنواع  جميع  وترطيب  تنشيط  على   SOS التكييف  يعمل علاج 
 والكيراتين والمرطبات ، ويمنح نعومة ومرونة وقوة ولمعاناً. يعمل ضد التجعد ، ويضيف الجسم إلى الشعر الناعم
 ويحسن من فك تشابك الشعر المتطاير. طريقة الاستخدام: ضعيه بالتساوي على شعر نظيف ورطب ، اتركيه لمدة

دقيقتين ثم اشطفيه.

FR: Crème veloutée sans rinçage avec technologie Hydro-Keratin Repair activée par la chaleur qui pénètre profondément dans 
la structure du cheveu pendant le coiffage. Il nourrit, revitalise, hydrate et adoucit les cheveux sans les alourdir. Contrôle l’él-
ectricité statique et élimine les frisottis. Réparer les pointes fourchues. 
ES: Crema aterciopelada sin enjuague con tecnología Hydro-Keratin Repair activada por calor que penetra profundamente en 
la estructura del cabello durante el peinado. Nutre, revitaliza, hidrata y suaviza el cabello sin apelmazar. Controla la electricidad 
estática y elimina el frizz. Repara las puntas abiertas. 
PT: Creme aveludado sem enxágue, com tecnologia Hydro-Keratin Repair ativada pelo calor que penetra em profundidade na 
estrutura do cabelo durante o tratamento de beleza. Nutre, revitaliza, hidrata e amacia os cabelos sem pesá-los. Controla a ele-
tricidade estática e elimina o efeito crespo. Repara as pontas duplas. 
DE: Leave-in samtige Creme mit hitzeaktivierter Hydro-Keratin Repair Technologie, die beim Stylen tief in die Haarstruktur ein-
dringt. Es nährt, revitalisiert, spendet Feuchtigkeit und macht das Haar weich, ohne es zu beschweren. Kontrollieren Sie stati-
sche Elektrizität und beseitigen Sie Kräuselungen. Spliss reparieren.  
DK: En fløjlsblød creme, der ikke kræver skylning. Med varmeaktiveret Hydro-Keratin Repair-teknologi, der trænger dybt ind i 
hårstrukturen under styling. Nærer, revitaliserer, fugter og blødgør håret uden at tynge det ned. Kontrollér statisk elektricitet og 
eliminerer krus. Reparerer spaltet hår. 
ΕL: Μια βελούδινη κρέμα που δεν χρειάζεται ξέβγαλμα με τεχνολογία Hydro-Keratin Repair που ενεργοποιείται με τη 
θερμότητα και διεισδύει βαθιά στη δομή της τρίχας κατά τη διάρκεια του styling. Θρέφει, αναζωογονεί, ενυδατώνει και 
μαλακώνει τα μαλλιά χωρίς να τα βαραίνει. Ελέγχει τον στατικό ηλεκτρισμό και εξαλείφει το φριζάρισμα. Επιδιορθώνει την 
ψαλίδα.

PL: Aksamitny krem bez spłukiwania z aktywowaną ciepłem technologią Hydro-Keratin-Repair, która wnika głęboko w 
strukturę włosa podczas stylizacji. Krem odżywia, nawilża oraz zmiękcza włosy nie obciążając ich. Ponadto działa anty-
statycznie, zapobiega puszeniu się włosów naprawia rozdwojone końcówki
NL: Een fluweelzachte no-rinse crème met door warmte geactiveerde Hydro-Keratine Repair technologie die tijdens het 
stylen diep in de haarstructuur doordringt. Voedt, revitaliseert, hydrateert en verzacht het haar zonder het te verzwaren. 
Houdt statische elektriciteit onder controle en elimineert kroezen. Herstelt gespleten haarpunten. 
UA: Оксамитовий незмивний крем, з термоактивною технологією Hydro-Keratin Repair, яка глибоко проникає 
в структуру волосся під час укладки, живить, відновлює, зволожує та пом’якшує волосся, не обтяжуючи його. 
Волосся не пушиться та не електризується. 
RU: Бархатный несмываемый крем, с термоактивной технологией Hydro-Keratin Repair, которая глубоко 
проникает в структуру волос во время укладки, питает, восстанавливает, увлажняет и смягчает волосы, не 
отягощая их. Волосы не пушатся и не электризуются.  

 كريم مخملي يترك على الشعر يتغلغل بعمق في بنية الشعر أثناء التصفيف. يغذي وينشط ويرطب وينعم الشعر
 دون إثقاله. التحكم في الكهرباء الساكنة والقضاء على الشعر المجعد. إصلاح الانقسام ينتهي. طريقة الاستخدام:

ضعيه بشكل موحد قبل التصفيف واستمري في التجفيف.

FR: Traitement conditionnant rapide avec technologie lamellaire qui hydrate et illumine tous les types de cheveux en seulement 
9 secondes. Enrichi en acides aminés, kératine végétale et agents hydratants, il démêle et lisse les cheveux, les rendant doux et 
soyeux sans les alourdir. Agiter avant utilisation. Après le shampooing, appliquer sur cheveux humides, en insistant sur les lon-
gueurs et les pointes. Masser pendant 9 secondes, puis rincer soigneusement.
ES: Tratamiento acondicionador rápido con tecnología lamelar que hidrata e ilumina todo tipo de cabello en solo 9 segundos. 
Enriquecido con aminoácidos, queratina vegetal y agentes hidratantes, desenreda y suaviza el cabello, dejándolo suave y se-
doso sin apelmazarlo. Agitar antes de usar. Después del champú, aplicar sobre el cabello húmedo, concentrándose en largos y 
puntas. Masajear durante 9 segundos y aclarar bien.
PT: Tratamento condicionador rápido com tecnologia lamelar que hidrata e ilumina todos os tipos de cabelo em apenas 9 
segundos. Enriquecido com aminoácidos, queratina vegetal e agentes hidratantes, desembaraça e suaviza os cabelos, deixan-
do-os macios e sedosos sem pesar. Agite antes de usar. Após o shampoo, aplique no cabelo úmido, concentrando-se nas pon-
tas e comprimentos. Massageie por 9 segundos e enxágue bem. 
DE: Schnelle Pflegespülung mit Lamellentechnologie, die alle Haartypen in nur 9 Sekunden mit Feuchtigkeit versorgt und zum 
Strahlen bringt. Angereichert mit Aminosäuren, pflanzlichem Keratin und feuchtigkeitsspendenden Wirkstoffen, entwirrt und 
glättet es das Haar, macht es weich und seidig, ohne zu beschweren. Vor Gebrauch schütteln. Nach der Haarwäsche auf das 
feuchte Haar auftragen, dabei auf Längen und Spitzen konzentrieren. 9 Sekunden einmassieren, dann gründlich ausspülen.  
DK: Hurtigvirkende conditioner med lamelteknologi, der fugter og lyser alle hårtyper op på kun 9 sekunder. Beriget med ami-
nosyrer, vegetabilsk keratin og fugtgivende stoffer, der gør håret blødt, glat og silkeblødt uden at tynge det ned. Ryst før brug. 
Efter hårvask påføres produktet i vådt hår med fokus på længder og spidser. Massér i 9 sekunder og skyl grundigt. 
ΕL: Γρήγορη θεραπεία conditioner με τεχνολογία lamellar που ενυδατώνει και φωτίζει όλους τους τύπους μαλλιών σε μόλις 9 
δευτερόλεπτα. Εμπλουτισμένη με αμινοξέα, φυτική κερατίνη και ενυδατικούς παράγοντες, ξεμπερδεύει και λειαίνει τα μαλλιά, 
αφήνοντάς τα απαλά και μεταξένια χωρίς να τα βαραίνει. Ανακινήστε πριν τη χρήση. Μετά το λούσιμο, εφαρμόστε σε νωπά 
μαλλιά, επικεντρώνοντας σε μήκη και άκρες. Κάντε μασάζ για 9 δευτερόλεπτα και ξεβγάλτε καλά. 

PL: Szybka odżywka z technologią lamelarną, która nawilża i rozświetla wszystkie rodzaje włosów w zaledwie 9 sekund. 
Wzbogacona o aminokwasy, roślinną keratynę i składniki nawilżające, rozplątuje i wygładza włosy, pozostawiając je 
miękkie i jedwabiste bez obciążania. Wstrząsnąć przed użyciem. Po umyciu szamponem nałożyć na wilgotne włosy, kon-
centrując się na długościach i końcówkach. Masować przez 9 sekund, następnie dokładnie spłukać.
NL: Snelle conditioner-behandeling met lamellaire technologie die alle haartypen in slechts 9 seconden hydrateert en 
laat stralen. Verrijkt met aminozuren, plantaardige keratine en hydraterende bestanddelen, ontwart en verzacht het haar, 
waardoor het zacht en zijdeachtig wordt zonder te verzwaren. Schudden voor gebruik. Na het wassen met shampoo 
aanbrengen op vochtig haar, met nadruk op de lengtes en punten. Masseer gedurende 9 seconden en spoel grondig uit. 
UA: Швидкий кондиціонуючий засіб з ламелярною технологією, який зволожує та надає блиску всім типам 
волосся лише за 9 секунд. Збагачений амінокислотами, рослинним кератином та зволожуючими компонентами, 
розгладжує та розплутує волосся, роблячи його м’яким та шовковистим, не обтяжуючи. Струсіть перед 
використанням. Після шампуню нанесіть на вологе волосся, зосереджуючись на довжині та кінчиках. Масажуйте 
9 секунд, потім ретельно змийте. 
RU: Быстрый кондиционирующий уход с ламеллярной технологией, увлажняющий и придающий блеск 
всем типам волос всего за 9 секунд. Обогащен аминокислотами, растительным кератином и увлажняющими 
компонентами, распутывает и разглаживает волосы, делая их мягкими и шелковистыми без утяжеления. 
Встряхните перед использованием. После мытья шампунем нанесите на влажные волосы, уделяя особое 
внимание длине и кончикам. Массируйте 9 секунд, затем тщательно смойте.

 علاج مكيف سريع بتقنية الطبقات )rallemaL( يرطب ويضيء جميع أنواع الشعر في 9 ثوانٍٍ فقط. غني
 بالأحماض الأمينية والكيراتين النباتي وعوامل الترطيب، يفك التشابك وينعم الشعر ويتركه ناعمًًا وحريريًاً دون
 إثقاله. يُرُج جيدًًا قبل الاستخدام. بعد الشامبو، يُطُبق على الشعر الرطب مع التركيز على الأطراف والطول.

يُدُلك لمدة 9 ثوانٍٍ ثم يُشُطف جيدًًا.

Il trattamento shampoo condizionante SOS Express deterge 
delicatamente e ravviva tutti i tipi di capelli, offrendo aminoacidi, 
idratazione, morbidezza, elasticità, forza e lucentezza. Agisce 
contro l’effetto crespo, aggiunge corpo ai capelli fini e migliora la 
districabilità dei capelli crespi. 
Modo d’uso: applicare su capelli umidi, emulsionare e risciacquare.

SOS Express conditioning shampoo treatment, gently cleanses 
and revives all hair types, offering amino acids, hydration, softness, 
elasticity, strength and shine. It works against frizz, adds body to 
fine hair, and improves the manageability of coarse hair. 
How to use: apply to damp hair, emulsify and rinse.

S H A M P O O

EN460 - 250 ml | EN461 - 1000 ml

Trattamento condizionante SOS Express Repair ravviva 
istantaneamente e idrata tutti i tipi di capelli, ricco di aminoacidi, 
cheratina ed idratanti, dona morbidezza, elasticità, forza e 
lucentezza. Agisce contro l’effetto crespo, aggiunge corpo ai capelli 
fini e migliora la districabilità dei capelli crespi.  
Modo d’uso: Applicare uniformemente su capelli umidi e puliti, 
lasciare in posa 2 minuti e risciacquare.

SOS Express Repair conditioning treatment instantly revives and 
hydrates all hair types, rich in amino acids, keratin and moisturizers, 
it gives softness, elasticity, strength and shine. It works against frizz, 
adds body to fine hair and improves detangling of frizzy hair. 
How to use: Apply evenly to clean, damp hair, leave on for 2 minutes 
and rinse.

EN462 - 250 ml | EN463 - 1000 ml

M A S K

Crema vellutata senza risciacquo con tecnologia Hydro-Keratin 
Repair attivata dal calore che penetra in profondità nella struttura del 
capello durante lo styling. Nutre, rivitalizza, idrata e ammorbidisce 
i capelli senza appesantirli. Controlla l’elettricità statica ed elimina 
l’effetto crespo. Ripara le doppie punte. 
Modo d’uso: Applicare unniformente prima dello styling e procedere 
con l’asciugatura.

Leave-in velvety cream with heat-activated Hydro-Keratin Repair 
technology that penetrates deep into the hair structure during 
styling. It nourishes, revitalizes, hydrates and softens the hair 
without weighing it down. Control static electricity and eliminate 
frizz. Repair split ends.
How to use: Apply uniformly before styling and proceed with drying.

C R Y S T A L  C R E A M

EN464 - 100 ml

Trattamento condizionante veloce con tecnologia lamellare che 
idrata e illumina tutti i tipi di capelli in soli 9 secondi. Arricchito con 
aminoacidi, cheratina vegetale e agenti idratanti, districa e leviga i 
capelli rendendoli morbidi e setosi senza appesantire. 
Modo d’uso: Agitare prima dell’uso. Dopo lo shampoo, applicare sui 
capelli umidi, concentrandosi su lunghezze e punte. Massaggiare 
per 9 secondi, quindi risciacquare accuratamente.

Quick conditioning treatment with lamellar technology that 
hydrates and illuminates all hair types in just 9 seconds. Enriched 
with amino acids, vegetable keratin, and moisturizing agents, 
it detangles and smooths hair, leaving it soft and silky without 
weighing it down. 
How to use: Shake before use. After shampooing, apply to damp 
hair, focusing on lengths and ends. Massage for 9 seconds, then 
rinse thoroughly.

M I R A C L E  W A T E R

EN468 - 250 ml

S O S  E X P R E S S
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Questa linea nutriente per la cura quotidiana dei capelli 
è ricca di estratti naturali, oli e pantenolo che ridona 
lucentezza, struttura, vitalità, idratazione ed elasticità 
ai capelli. Formulato con “Organic Shine Compound” 
una miscela naturale di proteine, aminoacidi e PCA 
presente nei capelli, creata per rafforzare la struttura 
interna dei capelli, aumentare la ritenzione del colore 
dei capelli e riparare i danni superficiali. Arricchito 
anche con “AC Plant Keratin Complex”; 

This nourishing daily hair care line is rich in natural 
extracts, oils and panthenol which restores shine, 
structure, vitality, hydration and elasticity to the 
hair. Formulated with “Organic Shine Compound” 
a natural blend of proteins, amino acids and PCA 
found in the hair, created to strengthen the internal 
structure of the hair, increase hair color retention and 
repair surface damage. Also enriched with “AC Plant 
Keratin Complex”; 

FR . Shampooing quotidien doux, riche en panthénol, acides aminés, huiles et extraits naturels, qui nettoie en douceur tout en 
respectant la physiologie naturelle des cheveux et du cuir chevelu. MODE D’EMPLOI : Appliquer uniformément sur le cuir chevelu 
humide, masser et laisser agir pendant 2 à 3 minutes. Rincer et répéter si nécessaire.
ES. Delicado champú diario rico en pantenol, aminoácidos, aceites naturales y extractos que limpia delicadamente respetando 
la fisiología natural del cabello y el cuero cabelludo. MODO DE EMPLEO: Aplicar uniformemente sobre el cuero cabelludo moja-
do, masajear y dejar actuar 2-3 minutos. Aclarar y repetir si es necesario.
PT. Champô delicado diário, rico de Pantenol, aminoácidos, óleos naturais e extratos que limpa delicadamente em total respei-
to da fisiologia natural dos cabelos e couro cabeludo. MODO DE UTILIZAÇÃO: Aplicar uniformemente sobre o couro cabeludo 
molhado, massagear e deixar por 2-3 minutos. Enxaguar e repetir, se necessário.
DK. Delikat shampoo til hverdagsbrugs rig på Panthenol, aminosyrer, naturlige olier og ekstrakter, der skånsomt renser med 
total respekt for hårets og hovedbundens naturlige fysiologi. ANVENDELSE: Påfør jævnt på våd hovedbund, massér ind og lad 
virke i 2-3 minutter. Skyl og gentag evt.
NL. Deze milde dagelijkse shampoo, rijk aan Panthenol, aminozuren, natuurlijke oliën en extracten, reinigt mild en respecteert 
de natuurlijke fysiologie van haar en hoofdhuid. GEBRUIKSWIJZE: Gelijkmatig aanbrengen op de natte hoofdhuid, inmasseren 
en 2-3 minuten laten inwerken. Spoelen en indien nodig herhalen.
PL. Delikatny szampon do codziennego stosowania bogaty w pantenol, aminokwasy, naturalne oleje i ekstrakty, który delikatnie 
myje z pełnym poszanowaniem naturalnej fizjologii włosów i skóry głowy. SPOSÓB UŻYCIA: Równomiernie nałożyć na wilgotną 
skórę głowy, delikatnie wmasować do uzyskania obfitej piany, pozostawić na 2-3 minuty. Spłucz i powtórz w razie potrzeby.

DE. Sanftes Shampoo für die tägliche Haarwäsche, reich an Panthenol, Aminosäuren, natürlichen Ölen und Extrakten. Reini-
gt sanft Haar und Kopfhaut, unter kompletter Berücksichtigung ihrer natürlichen Physiologie. ANWENDUNG: Gleichmäßig auf 
die feuchte Kopfhaut auftragen, sanft einmassieren und 2-3 Minuten einwirken lassen. Ausspülen und bei Bedarf wiederholen.
ΕL. Απαλό καθημερινό σαμπουάν πλούσιο σε πανθενόλη, αμινοξέα, φυσικά έλαια και εκχυλίσματα που καθαρίζει απαλά σε 
σχέση με τη φυσική φυσιολογία των μαλλιών και του τριχωτού της κεφαλής. ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ: Απλώστε ομοιόμορφα στο 
βρεγμένο τριχωτό της κεφαλής, κάντε μασάζ και αφήστε για 2-3 λεπτά. Ξεπλύνετε και επαναλάβετε αν χρειάζεται.
RU. Деликатный ежедневный шампунь, обогащенный пантенолом, аминокислотами, натуральными маслами 
и экстрактами, мягко очищает, полностью следуя естественной физиологии волос и кожи головы. СПОСОБ 
ПРИМЕНЕНИЯ: Равномерно нанести на влажную кожу головы, деликатно помассировать до образования пены, 
оставить на 2-3 минуты. Смыть и повторить при необходимости.
UA. Делікатний щоденний шампунь, збагачений пантенолом, амінокислотами, натуральними оліями та екстрактами, 
м’яко очищає, повністю дотримуючись природної фізіології волосся та шкіри голови. СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: 
Рівномірно нанести на вологу шкіру голови, делікатно помасажувати до утворення піни, залишити на 2-3 хвилини. 
Змити і повторити за необхідності.

مع بلطف  تنظف  التي  والمستخلصات  الطبيعية  والزيوت  الأمينية  والأحماض  بالبانثينول  غني  رقيق  يومي   شامبو 
 الاحترام الكامل للفسيولوجيا الطبيعية للشعر وفروة الرأس. طريقة الاستخدام: يوضع بالتساوي على فروة رأس مبللة

ويدلك ويترك لمدة 2-3 دقائق. اشطف وكرر اذا لزم الامر

FR . Masque capillaire nourrissant riche en extraits naturels, huiles et panthénol qui redonne aux cheveux brillance, vitalité, 
hydratation et élasticité.
MODE D’EMPLOI : appliquer uniformément sur les cheveux propres et humides, laisser agir pendant 3 à 5 minutes et rincer à 
l’eau tiède.
ES. Mascarilla capilar nutritiva rica en extractos naturales, aceites y pantenol que restaura el brillo, la vitalidad, la hidratación 
y la elasticidad del cabello. MODO DE EMPLEO: Distribuir uniformemente sobre el cabello limpio y húmedo, dejar actuar 3-5 
minutos y aclarar con agua tibia.
PT. Máscara de nutrição para cabelos, rica em extratos naturais, óleos e Pantenol restabelece o brilho, a vitalidade e a elastici-
dade dos cabelos. MODO DE UTILIZAÇÃO: Distribuir uniformemente sobre cabelos limpos e húmidos, deixar por 3-5 minutos 
e enxaguar com água morna.
DE. Nährende Haarmaske, reich an natürlichen Extrakten, Ölen und Panthenol. Verleiht dem Haar erneut Glanz, Struktur, Vita-
lität, Feuchtigkeit und Elastizität. ANWENDUNG: Gleichmäßig auf das saubere, feuchte Haar auftragen, 3-5 Minuten einwirken 
lassen und mit lauwarmem Wasser ausspülen.
DK. Nærende hårmaske rig på naturlige ekstrakter, olier og panthenol genopretter hårets glans, vitalitet, fugt og elasticitet. AN-
VENDELSE: Fordel jævnt over rent, fugtigt hår, lad virke i 3-5 minutter og skyl med varmt vand.
ΕL. Θρεπτική μάσκα μαλλιών πλούσια σε φυσικά εκχυλίσματα, έλαια και πανθενόλη αποκαθιστά τη λάμψη, τη ζωτικότητα, την 
ενυδάτωση και την ελαστικότητα των μαλλιών. ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ: Απλώστε ομοιόμορφα σε καθαρά και υγρά μαλλιά αφήστε 

για 3-5 λεπτά και ξεπλύνετε με χλιαρό νερό.
NL. Dit voedende haarmasker, rijk aan natuurlijke extracten, oliën en Panthenol, herstelt de glans, vitaliteit, hydratatie en ela-
sticiteit van het haar. GEBRUIKSWIJZE: Gelijkmatig over het gewassen, vochtig haar verdelen, 3-5 minuten laten inwerken en 
uitspoelen met lauw water.
PL. Odżywcza maska do codziennej pielęgnacji włosów bogata w naturalne ekstrakty, oleje i pantenol przywraca włosom blask, 
strukturę, witalność oraz nawilżenie i elastyczność. SPOSÓB UŻYCIA: Równomiernie rozprowadzić na czystych, wilgotnych włos-
ach, pozostawić na 3-5 minut i spłukać letnią wodą.
RU. Ежедневная питательная маска для волос, обогащенная натуральными экстрактами, маслами и пантенолом, 
восстанавливает блеск, структуру, жизненную силу, увлажненность и эластичность волос. СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: 
Равномерно распределить на чистые влажные волосы, оставить на 3-5 минут и смыть теплой водой.
UA. Щоденна поживна маска для волосся, збагачена натуральними екстрактами, оліями та пантенолом, відновлює 
блиск, структуру, життєву силу, зволоженість та еластичність волосся. СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: Рівномірно розподілити 
на чисте вологе волосся, залишити на 3-5 хвилин і змити теплою водою

قناع الشعر المغذي الغني بالمستخلصات الطبيعية والزيوت والبانثينول يعيد لمعان الشعر وحيويته وترطيبه ومرونته.

FR . Après-shampooing nourrissant, léger et sans rinçage, riche en vitamine B5, panthénol et acides aminés, en extraits naturels 
et en huiles qui revitalisent, hydratent et protègent les cheveux des agressions extérieures.
MODE D’EMPLOI : rýpartir la crýme uniformýment et avec parcimonie des demi-longueurs jusqu’aux pointes, peigner et procýd-
er au coiffage.
ES. Bálsamo sin aclarado nutritivo, ligero, rico en Vitamina B5, pantenol y aminoácidos, extractos naturales y aceites que revita-
lizan, hidratan y protegen el cabello de las agresiones externas. MODO DE EMPLEO: Distribuir uniformemente y con moderación 
la crema desde la mitad de los tallos hasta las puntas, peinar y continuar con el estilismo.
PT. Bálsamo sem enxágue, nutritivo, leve, rico de vitamina B5, Pantenol e aminoácidos, extratos naturais e óleos que revitali-
zam, hidratam e protegem os cabelos das agressões externas. MODO DE UTILIZAÇÃO: Distribuir uniformemente e com mode-
ração o creme na metade do comprimento até as pontas, pentear e proceder com o penteado.
DE. Nährender Haarbalsam, ohne Ausspülen, beschwert nicht. Reich an Vitamin B5, Panthenol und Aminosäuren, natürlichen 
Extrakten und Ölen, welche das Haar revitalisieren, hydrieren und vor äußeren Umwelteinflüssen schützen. ANWENDUNG: Glei-
chmäßig und sparsam im Haar verteilen, von der Mitte der Haarlänge abwärts bis in die Spitzen, durchkämmen und mit dem 
Styling fortfahren.
DK. Nærende, let leave-in balsam, rig på vitamin B5, Panthenol og aminosyrer, naturlige ekstrakter og olier, der revitaliserer, fu-
gter og beskytter håret mod eksterne faktorer. ANVENDELSE: Fordel cremen jævnt og sparsomt fra midterlængderne til enderne, 
red igennem og fortsæt med styling.
ΕL. Μαλακτικό χωρίς ξέβγαλμα θρεπτικό, ελαφρύ, πλούσιο σε βιταμίνη B5, πανθενόλη και αμινοξέα, φυσικά εκχυλίσματα και 
έλαια που αναζωογονούν, ενυδατώνουν και προστατεύουν τα μαλλιά από εξωτερικές επιθέσεις. ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ: Απλώστε 

ομοιόμορφα λίγη ποσότητα κρέμας από το μισό μήκος μέχρι τις άκρες, χτενίστε και προχωρήστε με το styling.
NL. Deze voedende, lichte no-rinse haarconditioner is rijk aan vitamine B5, Panthenol en aminozuren, natuurlijke extracten en 
oliën die het haar revitaliseren, hydrateren en beschermen tegen externe negatieve effecten. GEBRUIKSWIJZE: Verdeel de crème 
gelijkmatig en zuinig vanaf halverwege de lengtes tot aan de punten, kam het door en ga verder met stijlen.
PL. Odżywcza, lekka odżywka bez spłukiwania bogata w witaminę B5, pantenol i aminokwasy, naturalne ekstrakty i oleje, które 
rewitalizują, nawilżają i chronią włosy przed negatywnymi czynnikami zewnętrznymi.
SPOSÓB UŻYCIA: Równomiernie rozprowadź krem od połowy długości włosów do końcówek, rozczesz i przystąp do stylizacji
RU. Питательный, легкий кондиционер, богатый витамином В5, пантенолом и аминокислотами, натуральными 
экстрактами и маслами, которые восстанавливают, увлажняют и защищают волосы от внешних агрессивных 
факторов. СПОСОБ ПРИМЕНЕНИЯ: Равномерно и экономно распределите крем по длине волос от середины до 
кончиков, расчешите и приступайте к укладке.
UA. Поживний, легкий кондиціонер, багатий на вітамін В5, пантенол та амінокислоти, натуральні екстракти та олії, 
які відновлюють, зволожують та захищають волосся від зовнішніх агресивних факторів. СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: 
Рівномірно та економно розподіліть крем по довжині волосся від середини до кінчиків, розчешіть і приступайте до 
укладки.

الطبيعية والمستخلصات  الأمينية  والأحماض  والبانثينول   5B بفيتامين وغني  خفيف  الشعر  على  يترك  مغذي   بلسم 
والزيوت التي تنشط وترطب وتحمي الشعر من العوامل الخارجية. تمشيط واستمر في التصميم.

S H A M P O O

EN475 - 250 ml | EN474 - 1000 ml

Delicato shampoo quotidiano ricco di estratti naturali, oli e Pantenolo deterge 
delicatamente nel totale rispetto della naturale fisiologia di capelli e cuoio capelluto. 
Formulato con “Organic Shine Compound” una miscela naturale di proteine, aminoacidi 
e PCA presenti nei capelli, creata per rafforzare la struttura interna dei capelli, aumentare 
la ritenzione del colore dei capelli e riparare i danni superficiali. Arricchito anche con “AC 
Plant Keratin Complex”; proteine idrolizzate derivate da grano, mais e soia che migliorano 
le proprietà idratanti e condizionanti oltre a fornire benefici filmogeni e anti-irritanti che 
lasciano la pelle e i capelli luminosi, idratati e sani. MODO D’USO: Applicare uniformemente 
sul cuoio capelluto bagnato, massaggiare delicatamente fino ad ottenere una ricca 
schiuma mentre si distribuisce il prodotto lungo le lunghezze dei capelli lasciare in posa 
2-3 minuti. Risciacquare e ripetere se necessario.

This delicate daily shampoo rich in natural extracts, oils and Panthenol gently cleanses in 
total respect of the natural physiology of hair and scalp. Formulated with “Organic Shine 
Compound” natural amino acids and PCA blend of proteins that exist in hair, created 
to strengthen the hair’s internal structure, increase hair-color retention, and repair the 
surface damages. Also enriched with “AC Plant Keratin Complex;” hydrolyzed proteins 
derived from wheat, corn and soybean that enhance moisturization and conditioning 
properties as well as providing film forming, anti-irritant benefits that leave skin and 
hair luminous, hydrated and healthy. HOW TO USE: Evenly apply to wet scalp, delicately 
massage into a rich lather whilst working the product down along the hair’s lengths leave 
in pose 2-3 minutes. Rinse and repeat if necessary.

Maschera per capelli nutriente per la manutenzione quotidiana ricca di estratti naturali, 
oli e pantenolo ripristina la lucentezza, la struttura, la vitalità, l’idratazione e l’elasticità 
dei capelli. Formulato con “Organic Shine Compound” una miscela naturale di proteine, 
aminoacidi e PCA presenti nei capelli, creata per rafforzare la struttura interna dei capelli, 
aumentare la ritenzione del colore dei capelli e riparare i danni superficiali. Arricchito 
anche con “AC Plant Keratin Complex”; proteine idrolizzate derivate da grano, mais e soia 
che migliorano le proprietà idratanti e condizionanti oltre a fornire benefici filmogeni 
e anti-irritanti che lasciano i capelli luminosi, idratati e sani. MODO D’USO: Distribuire 
uniformemente sui capelli puliti e umidi concentrandosi sulle lunghezze e sulle punte più 
danneggiate, lasciare in posa 3-5 minuti e risciacquare con acqua tiepida.

This daily maintenance nutrient hair mask rich in natural extracts, oils and Panthenol 
restores the hair’s shine, structure, vitality, hydration, and elasticity. Formulated with 
“Organic Shine Compound” natural amino acids and PCA blend of proteins that exist 
in hair, created to strengthen the hair’s internal structure, increase hair-color retention, 
and repair the surface damages. Also enriched with “AC Plant Keratin Complex;” 
hydrolyzed proteins derived from wheat, corn and soybean that enhance moisturization 
and conditioning properties as well as providing film forming, anti-irritant benefits that 
leaves hair luminous, hydrated, and healthy. HOW TO USE: Evenly distribute throughout 
clean damp hair concentrating on the more damaged lengths and tips, leave in pose 3-5 
minutes and rinse with tepid water.

EN477 -  1000 ml

M A S K

Questo balsamo senza risciacquo nutriente, altamente protettivo e leggero per capelli è 
ricco di vitamina B5, pantenolo e aminoacidi, estratti naturali e oli che rivitalizzano, idratano 
e proteggono i capelli dalle aggressioni esterne. Formulato con “Organic Shine Compound” 
una miscela naturale di proteine, aminoacidi e PCA presenti nei capelli, creata per rafforzare 
la struttura interna dei capelli, aumentare la ritenzione del colore dei capelli e riparare i 
danni superficiali. Arricchito anche con “AC Plant Keratin Complex”; proteine idrolizzate 
derivate da grano, mais e soia che migliorano le proprietà idratanti e condizionanti oltre 
a fornire benefici filmogeni e anti-irritanti che lasciano i capelli luminosi, idratati e sani. 
MODO D’USO: Distribuire uniformemente e con parsimonia la crema da metà lunghezza 
fino alle punte, pettinare e procedere con lo styling e il finishing.

This nutrient, highly protective, light-weight leave-in conditioner for hair is rich in Vitamin 
B5, Panthenol and amino-acids, natural extracts and oils that revitalize, moisturize and 
protect the hair, from external aggressors. Formulated with “Organic Shine Compound” 
natural amino acids and PCA blend of proteins that exist in hair, created to strengthen the 
hair’s internal structure, increase hair-color retention, and repair the surface damages. 
Also enriched with “AC Plant Keratin Complex;” hydrolyzed proteins derived from wheat, 
corn and soybean that enhance moisturization and conditioning properties as well as 
providing film forming, anti-irritant benefits that leave the hair luminous, hydrated, and 
healthy. HOW TO USE: Evenly and sparingly distribute the cream along the hair’s mid-
lengths to tips, comb through and proceed with styling and finishing.

C O N D I T I O N E R  N O  R I N S E 

EN476 - 500 ml

D A I LY  S H I N E
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La mancanza di cheratina rende i capelli aridi, 
opachi e senza vitalità. Apportare cheratina ai capelli 
significa nutrirli, ristrutturarli, dare a loro corpo e 
vitalità. L’utilizzo quotidiano della linea Envie Luxury 
Keratin fortifica i capelli donando corpo e volume.

Lack of keratin makes hair dry, matt and without 
vitality. Providing keratin to hair means nourishing it, 
restructuring it, giving it body and vitality. Daily use 
of the Envie Luxury Keratin line fortifies hair by giving 
it body and volume.

FR. Détergent capillaire crémeux à la kératine au ph acide. Il a un effet lavant et conditionnant pour les cheveux colorés et traités. 
ES. Crema limpiadora capilar con la queratina de pH ácido. Se lleva a cabo el lavado y efecto acondicionador sobre el cabello 
de colores y tratada. 
PT. Detergente cremoso capilar com queratina com pH ácido. Lava e amacia perfeitamente os cabelos tingidos e tratados. 
DE. Cremiges Kapillar - Reinigungsmittel mit  Keratin mit saurem pH-Wert. Hat an gefärbten und behandelten Haaren eine rei-
nigenden und konditionierende Wirkung. 
DK. Cremet hårrensemiddel med  keratin med en sur pH. Den udøver en rensende og konditionerende effekt på farvet og behan-
dlet hår. 
EL. Κρεμώδες σαμπουάν με κερατίνη με όξινο  ph.  Καθαρίζει και κοντιτσιονάρει τα βαμμένα και ταλαιπωρημένα  μαλλιά.
RU. Густой кремообразный шампунь для волос с Кератином. Имеет двойной эффект - моет и смягчает окрашенные и 

поврежденные волосы. Использовать в объеме около 5 мл для каждого применения.
NL. Reinigende shampoo met keratine. Het reinigt en conditioneert  gekleurd en behandeld haar.
UA. Шампунь для пошкодженого волосся з кератином. Лагідно очищає шкіру. Має зволожуючий і кондиціонуючий 
ефект для фарбованого та обробленого волосся. 
PL. Kremowy kapilarny środek myjący z keratyną. Działa myjąco i odżywczo na włosy farbowane i poddawane zabiegom fryzjer-
skim. Sposób użycia: rozprowadzić ok. 10 ml produktu, delikatnie wmasować, a następnie spłukać.

FR. Masque capillaire à haute concentration d’actifs d’kératine. Il restructure les cheveux en profondeur, referme les squames et 
rend souples, éclatants et faciles à coiffer les cheveux colorés et abîmés. 
DE. Kapillar-Maske mit hochkonzentrierten Wirkstoffen aus Keratin. Tiefenaufbau der Haare, schließt Haarschuppen, verleiht 
gefärbten und beschädigten Haaren Samtigkeit, Glanz und Kämmbarkeit.
ES. Máscara capilar de alta concentración de principios activos de la queratina. Reestructurar profundamente el cabello, cierra 
las escamas, dándole suavidad, brillo y peinar el cabello de color y dañados. 
PT. Máscara com grande concentração de princípios ativos de queratina. Reestrutura profundamente os cabelos, fecha as esca-
mas, os cabelos pintados e danificados ficam macios, brilhantes e fáceis de serem penteados. 
DK. Hårmaske med en høj koncentration af aktive principper som keratin. Genopbygger håret i dybden, lukker skællene, ved 
samtid at give det blødhed, glansfuldhed og gør håret nemt at rede hvis det er farvet eller ødelagt. 
EL. Mάσκα με  συμπυκνωμένα  ενεργά συστατικά και έλαιο και κερατίνη. Αναδομεί σε βάθος τα μαλλιά, κλείνει τα λέπια, και 
κάνει τα βαμμένα και ταλαιπωρημένα μαλλιά μαλακά, γυαλιστερά και ευκολοχτένιστα. 
RU. Маска для волос с высокой концентрацией основных активных веществ кератина. Улучшает структуру волос 

изнутри , закрывает чешуйки волоса, придавая мягкость, блеск и существенно облегчая расчесывание для 
окрашенных и поврежденных волос. 
NL. Masker met hoge concentratie van actieve ingrediënten van keratine. Diepe herstructurering van het haar, sluit de schub-
ben, geeft zachtheid, glans.
UA. Капілярна маска для пошкодженого волосся з високою концентрацією кератину. Глибоко реструктурує волосся, 
закриваючи лусочки, надає м’якість і блиск. Для фарбованого та обробленого волосся. 
PL. Maska do włosów z wysokim stężeniem aktywnych składników keratynowych. Głęboko odbudowuje włosy, zamyka łuski, 
nadając miękkość, połysk i łatwość rozczesywania włosom farbowanym i zniszczonym. Sposób użycia: Nałożyć ok. 2 nakrętki 
produktu, przeczesać włosy we wszystkich kierunkach, pozostawić na 3 minuty i spłukać.

 قناع شعري للشعر بتركيز عالي من الكيراتين. يعيد هيكلة الشعر بعمق لإغلاق الموازين ، مما يمنحه النعومة واللمعان.
 للشعر المصبوغ والمعالج. طريقة الاستخدام: ضعي ج / أ 01 مل من المنتج ، ومشط في جميع الاتجاهات ، واتركيه

لمدة 3 دقائق قبل الشطف.

FR. Lotion de restructuration pour les cheveux à la kératine et à l’huile de lin sans rinçage. Il agit comme un démêlant et volu-
mateur sur les cheveux fins, fragiles et décolorés. Il protège les cheveux de la chaleur du séchoir et du lisseur. Mode d’emploi: 
Distribuer le contenu d’un flacon sur les cheveux essorés, peigner et laisser sécher.
ES. Restruturante  capilar a base de queratina e óleo de semente de linhaça, sem enxagúe. Tem uma acção condicionante  e 
volumizante  em cabelos finos, frágeis  e quimicamente tratados. Protege o cabelo do calor de secadores e pranchas. Modo de 
utilização: após a lavagem, retirar o excesso de água e distribuir o conteúdo de uma ampola com a ajuda de um pente.  Secar 
com secador, prancha ou naturalmente. 
ES. Reestructuración loción para el cabello con queratina y aceite de linaza sin enjuagar. Actúa como un desenredante y volu-
minizador en el pelo fino, frágil y tratado. Se protege el cabello del calor de los secadores de pelo y planchas. Modo de empleo: 
Distribuir el contenido de un vial en el cabello secado con toalla, peine y se deja secar.
DE. Restructuring Lotion für die Haare mit Keratin und Leinsamen ohne Spülung. Es wirkt wie ein detangler und volumizer auf 
feines Haar, spröde und verarbeitet. Es schützt das Haar vor der Hitze des Föhne und Platten. Wie zu verwenden: Verteilen Sie 
den Inhalt einer Ampulle auf das handtuchtrockene Haar, Kamm und trocknen gelassen.
DK. Omstrukturering lotion til håret med keratin og hørfrø uden skylning. Det fungerer som en Detangler og Volumizer på fine 
hår, skørt og forarbejdes. Det beskytter håret mod varmen fra slag tørretumblere og plader. Sådan bruger du: Fordel indholdet 
af et hætteglas på håndklædetørt hår, kam og lov til at tørre.
EL. Λοσιον αναδομησης για μαλλιά με κερατινη και λιναροσπορο που δεν χρειαζεται ξεβγαλμα. Ξεμπερδευει και δινει ογκο σε 
λεπτα μαλλιά και σε μαλλιά ευαισθητα και ταλαιπωρημενα. Προστατευει τα μαλλια από το σεσουαρ και τα σιδερα ισιωματος. 
Tροπος χρησης: απλωστε  το περιεχομενο μιας φιαλης  σε μαλλιά λουσμενα και ταμποναρισμενα, χτενιστε και στεγνωστε.

RU. ЛОСЬОН-ВОССТАНОВЛЕНИЕ волос с кератином и семенами льна. Без необходимости смывания. Помогает 
расчесывать спутанные волосы и придает объем тонким и ломким волосам. Защищает волосы от теплового 
воздействия фена и утюжков. Способ применения: распределить содержимое одной ампулы на вымытые волосы, 
высушенные полотенцем, расчесать и оставить до высыхания.
NL. Herstructurerende lotion met keratine en lijnzaad zonder te spoelen. Het heeft een ontwarrende en volumineuze werking 
op fijn, broos en behandeld haar. Het beschermt het haar tegen de hitte van haardrogers en stijltangen. Gebruiksaanwijzing: 
verdeel de inhoud van het flesje op handdoek droog haar, kam door en laat drogen.
UA. Лосьйон для відновлення структури волосся з кератином і насінням льону без застосування змивання. Має 
розплутувальну дію та додає об’єм тонкому, ламкому та обробленому волоссю. Захищає волосся від тепла фена та 
випрямляча волосся. Спосіб застосування: розподілити вміст флакона на вимите та підсушене рушником волосся, 
розчесати та висушити. 
PL. Balsam do włosów bez spłukiwania z keratyną i siemieniem lnianym. Działa rozplątująco i zwiększa objętość włosów cien-
kich, łamliwych i poddawanych zabiegom fryzjerskim. Chroni włosy przed wysoką temperaturą suszarki i prostownicy. Sposób 
użycia: rozprowadzić zawartość jednej fiolki na umytych i osuszonych ręcznikiem włosach, przeczesać i wysuszyć.

 لوشن للشعر يترك على الشعر بالكيراتين وبذور الكتان. يعمل على فك تشابك الشعر وتكثيفه على الشعر الناعم والهش
والمجفف المغسول  الشعر  القارورة على  الاستخدام: وزعي محتويات  الحرارة. طريقة  الشعر من  يحمي   والمعالج. 

بالمنشفة ، ثم تمشيطه واستمر في التجفيف.

 شامبو بالكيراتين. تأثير الترطيب والتكييف للشعر المصبوغ أو المعالج. طريقة الاستخدام: استعملي 01 مل من المنتج
ودلكي برفق ثم اشطفيه.

S H A M P O O

EN453 - 250 ml | EN451 - 1000 ml

Detergente cremoso capillare con Keratina. Svolge effetto lavante e 
condizionante sui capelli colorati e trattati. 
Modo d’uso: distribuire c/a  10 ml di prodotto massaggiando 
delicatamente, quindi risciacquare.

Cleanser shampoo with keratin. Moisturizing and conditioning 
effect for colored or treated hair. 
How to use: use 10 ml product and gently massage, then rinse.

Maschera capillare ad alta concentrazione di principi attivi di 
cheratina. Ristruttura in profondità i capelli, richiude le squame, 
donando morbidezza, lucentezza e pettinabilità ai capelli colorati e 
danneggiati.
Modo d’uso: Applicare c/a 2 noci di prodotto, pettinare in tutte le 
direzioni, lasciare in posa 3 minuti e risciacquare.

Capillary mask with high concentration of keratin. Restructure 
deeply the hair closing the scales, giving softness and shine. For 
colored and treated hair.
How to use: Apply c/a 10ml of product, comb in all directions, leave 
on for 3 minutes than rinse.

EN452 - 250ml | EN450 - 1000 ml

M A S K

Lozione per capelli con keratina e semi di lino senza risciacquo. 
Svolge azione districante e volumizzante su capelli fini, fragili e 
trattati. Protegge i capelli dal calore di phon e piastre. 
Modo d’uso: distribuire il contenuto di una fiala sui capelli lavati e 
tamponati, pettinare e passare all’asciugatura.

No-rinse hair lotion with keratin and linseed. Performs 
detangling and volumising action on fine, brittle and treated 
hair. Protects hair from the heat of hairdryers and straighteners.  
How to use: distribute the contents of one vial onto washed and 
towel-dried hair, comb through and blow-dry.

R E S T R U C T U R I N G  L O T I O N

EN455  - 10 vials x 10 ml

K E R A T I N
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FR. Shampooing protecteur de couleur au ph acide à l’extrait de grenade. Il a un effet lavant et conditionnant pour les cheveux 
colorés et traités. 
ES. Champù protector del color con ph ácido con extracto de granada. Se lleva a cabo el lavado y efecto acondicionador sobre 
el cabello de colores y tratada. 
PT. Shampoo protetor de cor com ph ácido com extrato de romã. Lava e amacia perfeitamente os cabelos tingidos e tratados. 
DE. Farbschutz-Shampoo mit pH-Säure mit Granatapfelextrakt. Hat an gefärbten und behandelten Haaren eine reinigenden 
und konditionierende Wirkung. 
DK. Farvebeskytter Shampoo med sur ph med granatæbleekstrakt. Den udøver en rensende og konditionerende effekt på far-
vet og behandlet hår. 
EL. Προστατευτικό χρώματος ΣΑΜΠΟΥΑΝ με οξύ ph με εκχύλισμα ροδιού. Τελεί καθαριστική και ενυδατική δράση σε μαλλιά 
βαμμένα και ταλαιπωρημένα. 

RU. ШАМПУНЬ для защиты цвета с кислым рН и экстрактом граната. Бережно очищая волосы, шампунь имеет свойства 
кондиционера. Предназначен для окрашенных волос и волос, поврежденных химической обработкой. 
NL. Kleurbeschermer Shampoo met zure pH met granaatappelextract. Het wast en heeft een verzorgend effect op gekleurd 
en behandeld haar. 
UA. Шампунь для захисту кольору з кислотним ph з екстрактом граната. М’яко очищає волосся, надає кондиціонуючий 
ефект. Підходить для фарбованого та обробленого волосся.
PL. Szampon chroniący kolor o kwaśnym pH z ekstraktem z granatu. Działa myjąco i odżywczo na włosy farbowane i pod-
dawane zabiegom fryzjerskim. Sposób użycia: rozprowadzić ok. 10 ml produktu, delikatnie wmasować, a następnie spłukać.

FR. Masque protecteur de couleur au ph acide à l’extrait de grenade. Il restructure les cheveux en profondeur, referme les squa-
mes et rend souples, éclatants et faciles à coiffer les cheveux colorés et abîmés. 
ES. Mascarilla protector de color con ph ácido con extracto de granada. Reestructurar profundamente el cabello, cierra las esca-
mas, dándole suavidad, brillo y peinar el cabello de color y dañados. 
PT. Mask protetor de cor com ph ácido com extrato de romã. Reestrutura profundamente os cabelos, fecha as escamas, os ca-
belos pintados e danificados ficam macios, brilhantes e fáceis de serem penteados. 
DE. Mask Farbschutz mit saurem pH-Wert mit Granatapfelextrakt. Tiefenaufbau der Haare, schließt Haarschuppen, verleiht 
gefärbten und beschädigten Haaren Samtigkeit, Glanz und Kämmbarkeit. 
DK.Mask farvebeskytter med sur ph med granatæbleekstrakt. Genopbygger håret i dybden, lukker skællene, ved samtid at give 
det blødhed, glansfuldhed og gør håret nemt at rede hvis det er farvet eller ødelagt. 
EL. Προστατευτικό χρώματος Mask με οξύ ph με εκχύλισμα ροδιού. Αναδομεί σε βάθος τα μαλλιά, κλείνει τα λέπια και κάνει τα 
βαμμένα και ταλαιπωρημένα μαλλιά πιο μαλακά και ευκολοχτένιστα. 
RU. MASK защита цвета с кислотным ph и экстрактом граната. Глубоко восстанавливает окрашенные волосы, и 
волосы, подвергшиеся химической обработке. Закрывая кутикулу волос, придает им блеск и мягкость, облегчает 
расчесывание. 

NL. Mask kleurbeschermer met zure ph met granaatappelextract. Herstelt diep het haar, sluit de schubben, geeft zachtheid, 
glans en kam je gemakkelijk gekleurd en beschadigd haar. 
UA. Маска для захисту кольору з кислим ph з екстрактом граната. Глибоко реструктурує волосся, закриває лусочки, 
надає м’якість, блиск. Підходить для фарбованого та пошкодженого волосся.
PL. Maska chroniąca kolor o kwaśnym ph z ekstraktem z granatu. Głęboko odbudowuje włosy, zamyka łuski, nadając miękkość, 
połysk i łatwość rozczesywania włosom farbowanym i zniszczonym. Sposób użycia: Nałożyć ok. 2 nakrętki produktu, przeczesać 
włosy we wszystkich kierunkach, pozostawić na 5 minut i spłukać.

 ماسك للشعر بالحامض ومستخلص الرمان. يعيد هيكلة الشعر بعمق ، ويغلق المقاييس ، ويعطي النعومة واللمعان.
 للشعر المصبوغ والتالف. طريقة الاستخدام: ضعي ج / أ 01 مل من المنتج ، ومشط في جميع الاتجاهات ، واتركيه

لمدة 5 دقائق من الشطف.

FR. FLUIDO au ph acide à l’extrait de grenade et aux conditionneurs de qualité, est un soin régénérant pour la fibre capillaire 
colorée et traitée à effet immédiat. Il reconstruit la fibre capillaire en profondeur, fixe la couleur sur les cheveux en les laissant 
soyeux, doux et volumineux. 
ES. FLUIDO de pH ácido con extracto de granada y acondicionadores de máxima calidad, es un tratamiento regenerador para 
la fibra capilar teñida y tratada con efecto inmediato. Reconstruye la fibra capilar en profundidad, fija el color en el cabello 
dejándolo sedoso, suave y voluminoso. 
PT. FLUIDO de ph ácido com extrato de romã e condicionadores de alta qualidade, é um tratamento regenerador para as fibras 
capilares coloridas e tratadas com efeito imediato. Reconstrói a fibra capilar em profundidade, fixa a cor nos cabelos e deixa-os 
sedosos, macios e volumosos. 
DE. FLUID mit saurem ph-Wert mit Granatapfelextrakt und wertvollen Conditionern ist eine regenerierende Behandlung für 
colorierte und behandelte Haarfaser mit Soforteffekt. Rekonstruiert die Haarfaser bis in die Tiefe, fixiert die Farbe auf dem Haar 
und macht es seidig, weich und voluminös. 
DK. En sur pH FLUID med granatæbleekstrakt og værdifulde konditionere, som er en genopbyggende behandling til farvet og 
behandlet hår med øjeblikkelig virkning. Behandlingen genopbygger hårfibrene i dybden, fikserer farven i håret og efterlader 
det silkeblødt og voluminøst. 
ΕL. Το ΥΓΡΟ όξινου ph με εκχύλισμα ροδιού και πολύτιμα μαλακτικά συστατικά, είναι μια περιποίηση αναζωογόνησης για τις 
βαμμένες και κατεργασμένες ίνες με άμεσο αποτέλεσμα. Αναδομεί τις ίνες της τρίχας σε βάθος, σταθεροποιεί το χρώμα στα 
μαλλιά χαρίζοντάς τους όγκο και μεταξένια απαλότητα. 

FR. Cristal protecteur de couler a l’extrait de grenade. Il rend les cheveux brillants, doux et soyeux sans les graisser ni les alourdir. 
DE. Farbschutz-cristal mit granatapfelextrakt. Macht die Haare ohne zu fetten und schwerer zu machen, glänzend, weich und 
samtig
ES. Cristal protector del color con extracto de granada. Proporciona brillo, suavidad y sedosidad al cabello sin untar ni aportar 
peso. Advertencias: inflamable, uso externo, mantener fuera del alcance de los niños, evitar el contacto con los ojos. 
PT. Cristal protetor de cor com extrato de romà. Faz com que os cabelos fiquem brilhantes, macios e sedosos sem que os ca-
belos fiquem besuntados ou pesados.
DK. Farvebeskytter cristal med granataebleekstrakt. Det gør håret glinsende, blødt og silkeagtigt uden at gøre det fedtet eller 
tungt. 
EL. Σιλικόνη προστασίας  Κάνει τα μαλλιά γυαλιστερά, μαλακά και μεταξένια χωρίς να τα λαδώνει ή να τα βαρύνει.  
Προειδοποίηση:  εύφλεκτο, εξωτερική χρήση, φυλάξτε το μακριά από παιδιά, αποφύγετε την επαφή με τα μάτια. 
RU. Кристаллы для защиты цвета с экстрактом граната. Делают волосы блестящими, мягкими и шелковистыми, не 
жирнят и не утяжеляют их. Предупреждение: легко воспламеняется, только для наружного применения, хранить в 
недоступном для детей месте, избегать попадания в глаза.

RU. Кислотный ФЛЮИД с экстрактом граната и мягкими кондиционерами — это егенерирующее средство для 
окрашенных и обработанных волос с немедленным эффектом. Обеспечивает глубокое восстановление волосяных 
волокон, закрепляя цвет на волосах и делая их шелковистыми, мягкими и объемными. 
NL. Het is een vloeistof met hoge zuurgraad met granaatappelextract en kostbare voedende bestanddelen die een regenere-
rende behandeling voor gekleurd en behandeld haarvezel biedt met onmiddellijk effect. Het herstelt de haarvezel in de diepte, 
fixeert de kleur op het haar en maakt het zijdezacht en volumineus. 
UA. Флюїд з кислим ph з екстрактом граната та високоякісними кондиціонуючими засобами. Це регенеруючий засіб 
для фарбованого та обробленого волосся з миттєвим ефектом. Він глибоко відновлює волокна волосся, фіксує колір 
на волоссі, робить волосся шовковистим, м’яким і об’ємним.
PL. Płyn o kwaśnym pH z ekstraktem z granatu i cennymi składnikami odżywczymi to kuracja regenerująca włókno włosów far-
bowanych i poddawanych zabiegom fryzjerskim o natychmiastowym działaniu. Głęboko odbudowuje włókno włosa, utrwala 
kolor na włosach, pozostawiając je jedwabiste, miękkie i pełne objętości. Sposób użycia: rozprowadzić w małych dawkach na 
osuszonych ręcznikiem włosach i przeczesać we wszystkich kierunkach.

UA. Кристали для захисту кольору з екстрактом граната. Роблять волосся блискучим, м’яким і шовковистим, не 
зажиряють і не обтяжують його. Попередження: рідина легкозаймиста, тільки для зовнішнього застосування, зберігати 
в недоступному для дітей місці, уникати попадання в очі.
NL. Kleurbeschemer Cristal met granaatappelextract . Het haar wordt helderder, zachter en glanzend, zonder vettig en zwaar 
te zijn. 
PL. Kryształ chroniący kolor z ekstraktem z granatu. Nadaje włosom połysk, miękkość i jedwabistość, nie przetłuszczając ich i 
nie obciążając. Sposób użycia: Nałożyć niewielką ilość na osuszone ręcznikiem włosy, a następnie wysuszyć według uznania.

 سائل مع درجة الحموضة الحمضية مع خلاصة الرمان وعوامل التكييف عالية الجودة. إنه علاج متجدد لألياف الشعر
 المصبوغ والمعالج بتأثير فوري. يعيد بناء ألياف الشعر بعمق ، ويصلح لون الشعر مما يجعله حريرياً وناعمًا ومكثفاً.
بالمنشفة ج / أ 01 مل. من السوائل ، وتمشيط في جميع الاتجاهات  طريقة الاستخدام: على بخاخ الشعر المجفف 

وجاف.

 ماسك للشعر بالحامض ومستخلص الرمان. يعيد هيكلة الشعر بعمق ، ويغلق المقاييس ، ويعطي النعومة واللمعان.
 للشعر المصبوغ والتالف. طريقة الاستخدام: ضعي ج / أ 01 مل من المنتج ، ومشط في جميع الاتجاهات ، واتركيه

لمدة 5 دقائق من الشطف.

 شامبو واقي للون مع درجة الحموضة مع خلاصة الرمان. ينظف الشعر بلطف مع تأثير مكيف على الشعر المصبوغ
والمعالج. طريقة الاستخدام: استعملي 01 مل من المنتج ودلكي برفق ثم اشطفيه.

Linea formulata con tecnologia a base di liposomi 
per allungare la vita del colore sui capelli. Il principio 
attivo liposoma “CHROMAZONE” con estratto di 
melograno svolge azione antiossidante sui radicali 
liberi, mantenendo le molecole colore più a lungo 
all’interno dei capelli colorati. Il trattamento ideale 
prevede l’utilizzo prima dello shampoo , poi della 
maschera con una posa di 5 minuti , e per terminare 
dello spray color defender regolatore del ph.

Shampoo protettore del colore a ph acido con estratto di melograno. 
Svolge effetto lavante e condizionante sui capelli colorati e trattati. 
Modo d’uso: distribuire c/a  10 ml di prodotto massaggiando 
delicatamente, quindi risciacquare.

Color protector shampoo with acid ph with pomegranate extract. It 
gently cleanses the hair with a conditioning effect on hair colored 
and treated. 
How to use: use 10 ml product and gently massage, then rinse.

S H A M P O O

M A S K

C O L O R  F L U I D

C R Y S T A L  -  A F T E R  C O L O R

EN439 - 250 ml | EN438 - 1000 ml

EN437 - 250 ml | EN436 - 1000 ml

EN440 - 250 ml

EN457 - 100 ml

Mask protettore del colore a con ph acido con estratto di 
melograno . Ristruttura in profondità i capelli, richiude le squame, 
donando morbidezza, lucentezza e pettinabilità ai capelli colorati e 
danneggiati. Modo d’uso: Applicare c/a 2 noci di prodotto, pettinare 
in tutte le direzioni, lasciare in posa 5 minuti e risciacquare.

Mask color protector with acid ph with pomegranate extract. 
Restructure deeply the hair, closes the scales, giving softness, 
shine. For colored and damaged hair. How to use: Apply c/a 10ml 
of product, comb in all directions, leave on for 5 minutes than rinse.  

Fluido a ph acido con estratto di melograno e condizionanti pregiati, 
è un trattamento rigenerante per la fibra capillare colorata e trattata 
ad effetto immediato. Ricostruisce la fibra capillare in profondità, 
fissa il colore sui capelli lasciandoli setosi, morbidi e voluminosi. 
Modo d’uso: distribuire a piccole dosi sui capelli tamponati e 
pettinare in tutte le direzioni. 

Fluid with acid ph with pomegranate extract and high quality 
conditioning agents. It is a regenerating treatment for the colored 
and treated hair fiber with an instant effect. It rebuilds the hair 
fiber in depth, fixes the color on the hair leaving it silky, soft and 
voluminous. 
How to use: on towel-dried hair spray c / a 10 ml. of fluid, combing 
in all directions and dry.

Cristallo protettore del colore con estratto di melograno. Rende i 
capelli lucidi, morbidi e setosi senza ungere, ne appesantire. 
Modo d’uso: distribuire a piccole dosi sui capelli tamponati, quindi 
asciugare come desiderato.

Cristal color protector with pomegranate extract. Makes hair shiny, 
soft and silky without greasing or weighing it down. 
How to use: Spread in little doses on the buffered hair, then dry. 

Line formulated with liposome-based technology to 
extend the life of the color on the hair. 
The “CHROMAZONE” liposome active ingredient 
with pomegranate extract has an antioxidant 
action on free radicals, keeping the color molecules 
inside colored hair for longer. For maximize the 
treatment use the shampoo first, then the mask 
with an application for 5 minutes, and finally the pH 
regulating color defender spray.

C H R O M A C T I V E
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FR. Le masque milk protein  au ph acide pour cheveux secs et endommagès est un conditionneur  riche en protèines de lait 
rendant les cheveux souples, lucides et faciles à coiffer.  
ES. Mascarilla milk protein con ph àcido , para cabello crespo y seco, es un  acondicionador rico en proteìnas de la leche, que 
deja el cabello suave y brillante. 
PT. Màscara milk protein ph acido para cabelos crespos e secos è um condicionador enriquecido com proteinas do leite que 
deixa o cabelo sedoso,   brilhante e fàcil de pentear.  
DE. Milk  protein  Maske   mit  saurem  ph  fur  trockenes und gekrauseltes   Haar. Erweichende Stoffe mit Milchproteinen maches 
das Haar  geschmeidig, glanzend und kammbar. 
DK. Mælkeproteinmaske med sur ph-værdi til kruset og tørt hår er en conditioner med højt indhold af mælkeprotein, som gør 
håret blødt og glansfuldt og nemt at rede. 
RU. Маска рН-кислая  «Молочный протеин»  для вьющихся и сухих волос.  Это кондиционер для волос с богатым 
содержанием протеина молока, который придает волосам мягкость и блеск одновременно придавая им легкость к 
расчесыванию. 

EL. Maσκα milk protein με oξινο ph για κατσαρα και ξηρα μαλλια είναι μια περιποίηση πλουσια σε πρωτεϊνεσ γαλακτοσ που 
κανουν τα μαλλια μαλακα, γυαλιστερα και ευκολοχτενιστα. 
NL. Melkproteïne masker met een zuur pH voor friszacht en droog haar. Deze speciale conditioner met name verrijkt met 
melkproteïnen die het haar zacht en glanzend maken en gemakkelijk te doorkammen.
UA. Маска з молочними протеїнами та кислим pH для кучерявого та сухого волосся — це спеціальний засіб, збагачений 
молочними протеїнами, який робить ваше волосся м’яким і блискучим, сприяє легкому розчісуванню, розгладжує 
структуру та формує завиток. 
PL. Milk Protein Mask acid ph do włosów puszących się i suchych to odżywka bogata w proteiny mleka, która pozostawia włosy 
miękkie i lśniące oraz ułatwia ich rozczesywanie. Sposób użycia: nałożyć ok. 10 ml produktu, delikatnie wmasować, a następn-
ie spłukać.

FR. Shampooing pour cheveux crépus et secs nettoie en douceur la peau et donne des cheveux doux et faciles à coiffer. 
ES.Champù  para el pelo rizado y seco que limpia suavemente la piel y el pelo le da un suave y fácil de peinar. 
PT. Shampoo para cabelos crespos e secá-la limpa suavemente a pele e dá um cabelo macio e fácil de pentear. 
DK.  Shampoo  til krøllet hår og tør det forsigtigt renser huden og giver håret en blød og let at rede. 
EL.  Shampoo  σαμπουάν για σγουρά μαλλιά και στεγνώστε με αυτό καθαρίζουν απαλά το δέρμα, τα μαλλιά και δίνει ένα 
απαλό και εύκολο στη χτένα. 
DE. Shampoo krauses Haar und trocken reinigt sanft die Haut und verleiht dem Haar einen weichen und leicht zu kämmen. 
RU. Моющее средство для волос (шампунь), которое убирает завитки и позволяет получить эффект разглаживания 
при высушивании.  Приспособлено для всех типов волос. Способ применения: нанести 10 мл. продукта. 

NL.  Shampoo  met melkproteïnen voor krullend en droog haar. Reinigt en maakt het haar zacht en gemakkelijk te doorkam-
men. 
UA. Шампунь для сухого та кучерявого волосся. Ніжно очищає шкіру голови, надає волоссю м’якість і шовковистість.
PL. Szampon do włosów puszących się i suchych delikatnie oczyszcza skórę głowy i nadaje włosom miękkość i łatwość rozc-
zesywania. Sposób użycia: nanieść ok. 10 ml produktu, delikatnie wmasować, a następnie spłukać.

 شامبو للشعر المجعد والجاف: ينظف فروة الرأس بلطف ويعطي الشعر تأثيراً ناعماً. طريقة الاستخدام: وزعي حوالي
01 مل من المنتج بالتدليك بلطف ثم اشطفيه.

FR. Fait briller et discipline le cheveu crépu, Répare les cheveux traités et secs, Effet Lissant, Protège “le cheveu” de la chaleur 
du sèche cheveux  et du lisseur, Facilite le coiffage, Démêle le cheveu, Répare les pointes doubles, Effet volume, Protege la cou-
leur, Parfum agréable et durable. Mode d emploi: appliquer sur les cheveux humides et procéder à la coiffure. Ne pas rincer.
ES. Modelador anticrespo con brillo, Las reparaciones hicieron hincapié en el pelo, Efecto lacio, Protege los cabellos da el calor 
del secador y planchas, Facilita el peinado, Desenredo, Repara las puntas, Para dar volumen, Color Protector, Agradable fragan-
cia duradera. Modo de uso: aplicar sobre el cabello hùmedo y terminar el peinado. No enjuague.
PT. Da brilho e elimina o crespo, Repara os cabelos tratados e secos, Efeito liso, Protege os cabelos do calor de secador e pran-
chas, Facilita o penteado, Desembaraçante, Repara as duplas pontas, Volumizante, Protector da cor, Perfume agradável e dura-
douro. Modo de uso: aplicar em  cabelos húmidos e proceder a secagem. Não enxaguar.
DE. Geschmeidiges Haar mit sofortigem Glanz, Reparatur von geschädigtem und trockenem Haar glättend und pflegend Hitze-
schutz leichte Kämmbarkeit entwirrend Reparatur von Spliss volumengebend Farbschutz angenehmer Duft. Anwendung: gut 
schütteln, ins handtuchtrockene Haar einarbeiten und mit dem Styling fortfahren. Nicht ausspülen.
DK. Tilfører glans og fjerner krus, Genopbrygger kemisk behandelet og tørt hår, Glat finish, Varmebeskyttende for alle varmekil-
der, Super at bruge med børste ved føn, Gør håret nemt at redde ud, Genopbygger spaltede spidser, Tilføre volume til håret, 
Farve beskyttende, Fantastisk duft. Fordeles I fugtigt hår ved føn og styling. Skal ikke skylles ud af håret.
EL. δίνει λάμψη και τιθασεύει το σγουρό, επανορθώνει τα ξηρά και κατεστραμμένα μαλλιά, ισιώνει, προστατεύει τα μαλλιά από 
τη θερμότητα του σεσουάρ και της πιάστρας, διευκολύνει το χτένισμα, ξεμπερδεύει απίστευτα, επανορθώνει τις διπλές άκρες, 
δίνει όγκο, προστατεύει το χρώμα, ευχάριστο άρωμα που διαρκεί. Τρόπος χρήσης: εφαρμόστε σε ταμποναρισμένα μαλλιά 
κάντε μασάζ και προχωρήστε στο επιθυμητό styling.

RU. Придает блеск и устраняет завихрения, ремонт обработанных и сухих волос, гладкий эффект, защищает волосы 
от тепла сушилки и выпрямителя волос, разъединение, ремонт секущих концов, объем, цветопротектор, хороший 
аромат.
NL. Geeft glans en elimineert pluizen, repareert behandeld en droog haar, glad effect, beschermt het haar tegen de hitte van de 
droger en de straightener, losraken, repareert gespleten uiteinden, volumizing, kleurbeschermer, goede geur.
UA.  Крем-термозахист 10 в 1. Надає блиск та усуває пухнастість, відновлює пошкоджене та сухе волосся,надає 
гладенький ефект, захищає волосся від дії фена та плойки, розплутує волосся, відновлює посічені кінчики, додає 
об’єм, захищає колір, має гарний аромат. Спосіб застосування: нанесіть на вологе волосся і приступайте до сушки. 
Не змивати 
PL. Nabłyszcza i eliminuje puszenie się włosów, Naprawia zniszczone i suche włosy, Wygładza, Chroni włosy przed ciepłem 
suszarki i prostownicy, Ułatwia rozczesywanie, Rozczesuje, Naprawia rozdwojone końcówki, Dodaje objętości, Chroni kolor, Pr-
zyjemny i długotrwały zapach. Sposób użycia: nałożyć na wilgotne włosy i przystąpić do stylizacji. Nie spłukiwać.

 كريم متعدد الأغراض: يلمع ويزيل التجعد ، يصلح الشعر المعالج والشعر الجاف ، تأثير ناعم ، يحمي الشعر من حرارة
 مجففات الشعر ومفرداته ، يفك التشابك ، يصلح الأطراف المتقصفة ، يكثف ، واقي للون ، عطر ممتع ويدوم طويلاً.

طريقة الاستخدام: ضعيه على الشعر الرطب واستمر في التصفيف. لا تشطفه.

 بلسم بروتين الحليب مع حامض درجة الحموضة للشعر المجعد والجاف هو مكيف غني ببروتينات الحليب الذي يترك
الشعر ناعمًا ولامعاً. طريقة الاستخدام: وزعي حوالي 01 مل من المنتج بالتدليك بلطف ثم اشطفيه.

Lucida ed elimina il crespo, Ripara i capelli trattati e secchi, Effetto 
liscio, Protegge i capelli dal calore di phon e piastre, Facilita la 
pettinabilità, Districante, Ripara le doppie punte, Volumizzante, 
Protettore del colore, Profumazione gradevole e duratura. 
Modo d’uso: applicare sui capelli umidi e procedere con 
l’acconciatura. Non risciacquare.

Gives shine and eliminates frizz, repairs treated and dry hair, 
smooth effect, protects the hair from the heat of the dryer and the 
hair-straightener, detangling, repairs split ends, volumizing, color 
protector, good fragrance. 
How to use: Apply to damp hair and proceed to the hairstyle. Do 
not rinse

EN434 - 250ml

A L L  I N  O N E

S H A M P O O

EN425 - 250 ml | EN426 1000 ml

Shampoo per capelli crespi e secchi deterge delicatamente la cute e 
dona ai capelli un effetto morbido e docile al pettine. 
Modo d’uso: distribuire c/a  10 ml di prodotto massaggiando 
delicatamente, quindi risciacquare.

Cleanser shampoo for frizzy and dry hair. It gently cleanses the 
scalp and gives to the hair a soft and silky touch.
How to use: use 10 ml product and gently massage, then rinse.

Maschera Milk Protein ph acido per capelli crespi e secchi è un 
condizionante ricco di proteine del latte che lascia i capelli morbidi e 
lucidi e facilita la pettinabilità. 
Modo d’uso: distribuire c/a  10 ml di prodotto massaggiando 
delicatamente, quindi risciacquare.

Milk Protein Mask  with an acid ph for frizzy and dry hair is a special 
conditioner particularly enriched with milk proteins that leaves 
your hair soft and shiny, finally easy to comb. 
How to use: use 10 ml product and gently massage, then rinse.

EN427 - 250ml | EN428 - 1000 ml

M A S K

Envie milk protein è una linea con proteine naturali del 
latte ideale per i capelli crespi e secchi. I condizionanti 
e le proteine contenute nei suoi prodotti rendono i 
capelli soffici e docili al pettine. I modellanti aiutano 
a lisciare i capelli e ad eliminare lo sconveniente 
effetto crespo, proteggendo e nutrendo al tempo 
stesso i capelli. La crema stirante senza ammoniaca 
permette di ottenere facilmente capelli lisci per circa 
8 settimane senza rovinare la fibra capillare.

Envie milk protein is a hair products line enriched 
with natural milk proteins that make it particularly 
indicated for frizzy and dry hair. Envie milk protein 
products contain special conditioning agents and  
proteins that make the hair soft and easy to comb. 
The styling agents help smoothening the hair and 
eliminating the uncomfortable frizz, protecting 
and nourishing the hair at the same time. The 
smoothening cream without ammonia easily sleeks 
your hair leaving it smooth for about 8 weeks without 
damaging the hair fibre.

M I L K  P R O T E I N
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FR. Traitement restructurant, nourrissant et régénérant avec oligo-minéraux et sels cationiques pour une action anti-oxydante 
et anti-radicaux libres. Dès la première application, une action intense et immédiate pour des cheveux ultra volumineux, bril-
lants et soyeux.
DE. Aufbaubehandlung, konditionierend und reparierend mit Oligoelementen und kationischen Salzen mit Antioxidations-Wir-
kung und gegen freie Radikale. Die intensive und sofortige Wirkung sorgt dafür, dass die Haare ab der ersten Behandlung fülliger, 
glänzender und wesentlich seidiger werden. 
ES. Tratamiento acondicionante, condicionante y reparador con oligoelementos y sales catiónicos  que desarrollan una acción 
antioxidante y ante radicales libres. La acción intensa y inmediata hace que los cabellos desde la primera aplicación adquieran 
volumen, brillo y sedosidad extrema.
PT. Tratamento regenerador, condicionador e reestruturante , com oligoelementos e com sais catiónicos que desempenham 
acção anti-oxidante e agem contra os radicais livres. A acção intensa e imediata faz com que desde a primeira aplicação os ca-
belos adquiram volume, brilho e fiquem extremamente sedosos.
DK. Genopbyggende, reparerende konditioneringsbehandling med oligoelementer og kationiske salte, der virker som antioxi-
danter og modvirker de frie radikaler. Takket være den intensive, øjeblikkelige virkning, får håret fra og med første behandling 
flot fylde og glans, og det bliver silkeblødt. 
EL. Επανορθωτική θεραπεία με ιχνοστοιχεία που ενυδατώνει και κατιονικά άλατα που τελούν αντιοξειδωτική δράση κατά 
των ελευθέρων ριζών. Η άμεση και έντονη δράση βοηθάει να αποκτήσουν τα μαλλιά όγκο, λάμψη και μεταξένια υφή από την 
πρώτη κιόλας εφαρμογή

RU. Восстанавливающее лечение, смягчение и улучшение структуры волос с микроэлементами и катионными солями, 
которые борются против оксидантов и свободных радикалов. Воздействие сильное и направленное приводит к тому, 
что после первого же применения волосы приобретают объем, сияние и необыкновенную шелковистость.
UA. Реструктуризуючий, кондиціонуючий, антивіковий, олігомінеральний лосьйон для волосся. Реструктуризуюча, 
кондиціонуюча та відновлююча терапія олігоелементами та катіонними солями, які мають антиоксидантну дію та дію 
проти вільних радикалів. Інтенсивна та миттєва дія гарантує, що волосся з першого застосування отримує об’єм, блиск 
та надзвичайну шовковистість.
NL. Herstructurering, conditionering en reparatie van de behandeling met sporenelementen en kationische zouten die een 
anti-oxidant en anti-vrije radicalen actie hebben. De intense en onmiddellijke actie geeft van de eerste toepassing aan het haar 
extra volume, helderheid en silkiness.
PL. Kuracja odbudowująca, kondycjonująca i naprawcza z pierwiastkami śladowymi i solami ka􀆟onowymi o  działaniu prze-
ciwutleniającym i przeciwrodnikowym. Intensywne i natychmiastowe działanie sprawia, że włosy zyskują objętość, połysk i je-
dwabistość już od pierwszego zastosowania.

FR. Envie spray 2 phases aux protèines du lait, Vous aide à peigner Vos cheveux et au mème temps protège les cheveux de la 
chaleur du  fon, donnant volume. Mode d’emploi: AGITER AVANT DE L’EMPLOI et  vaporiser ce qu’il suffit.
ES. Envie spray 2 fase milk protein rinde fàcil el peinarse y al mismo tiempo protege los cabellos da el calor del secador, donan-
do volumen. Modo de empleo: AGITAR ANTES DEL USO y vaporizar lo suficiente.
PT. Envie spray 2 fases milk protein faz com que seja mais fàcil pentearse e ao mesmo tempo protege os cabelos do secador de 
cabelos, deixando os cabelos volumosos. Modo de usar: AGITAR ANTES DE USAR e  vaporizar o suficiente.
RU. ENVIE спрей 2 фазы придает волосам способность к легкому расчесыванию и в тоже время защищает их от 
теплового воздействия фена, придавая им объем. Способприменения: ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВСТРЯХНУТЬ и 
распылить на волосы сколько требуется.
DK. Envie 2-fase milk protein spray gor haret nemmere at rede ud, giver det fylde og beskytter det samtidig mod varmen fra 
hartorreren. 
Brugsanvisninger: RYST FOR BRUG, og sprojt sa meget som nodvendigt pa haret.
EL. Προϊον που ξεμπερδευει milk protein σε spray 2 φάσεων διευκολύνει το χτένισμα και συγχρόνωσ προστατεύετα μαλλιά από 
την θερμοκρασία που παράγει το πιστολάκι, χαρίζοντασ όγκο.

DE. Envie Milk Protein 2-Phasen Spray, erleichtert die Kammbarkeit und Avor der Phonhitze, indem es das Frisurvolumen 
erhoht. Anwendungsweise: vor Gebrauch schutteln und bespruhen, so viel wie notig.
NL. De 2 fasen melkproteïne Envie spray laat toe om het haar gemakkelijk te kammen. Het biedt tegelijkertijd ook bescherming 
aan het haar tegen de hitte van de haardroger en geeft volume aan het haar. Gebruiksaanwijzing: goed schudden voor gebruik 
en verstuiven over het haar.
UA. 2-фазний спрей з молочними протеїнами - полегшує розчісування волосся та водночас захищає волосся від 
дії фена чи плойки для волосся, надаючи об’єм, еластичність та яскравість тьмяному та ламкому волоссю. Спосіб 
застосування: перед використанням збовтати і розпилити по всій довжині волосся.
PL. 2-etapowy spray Envie ułatwia rozczesywanie włosów i jednocześnie chroni je przed ciepłem suszarki, nadając im objętość. 
Sposób użycia: Dobrze wstrząsnąć przed użyciem i rozpylić tyle sprayu, ile potrzeba

 يفك تشابك الشعر ويحميها من حرارة مجفف الشعر ، مما يعطي حجمًا. طريقة الاستخدام: يرُج جيدًا قبل الاستخدام
ويرُش حسب الحاجة.

FR. Le modeleur anti-frisage à effet lisse s’utilise, d’une part, sur les cheveux frisès avant de les sèches afin d’èliminer l’effet frisè 
et d’aider à obtenir des lignes lisses et, d’autre part, comme anti-frisage quotidien sur les cheveux séchès. 
ES. Modelador anticrespo, con efecto lacio: se aplica en el cabello crespo, antes del secado, para eliminar el efecto crespo y 
obtener lìneas lisas. Tambièn se puede utilizar como anticrespo cotidiano, aplicado en el cabello seco. 
PT. Modelador anti-crespo efeito liso se aplica nos cabelos crespos molhados para eliminar o crespo e ajudar a obter uma mise 
lisa; tambèm utilizado como anti-crespo quotidiano nos cabelos enxutos. 
DE. Modellierstoff gegen gekrauseltes Haar-glatt und geschmeidig man benutzt dieses Produkt vor dem Fohnen um das gekrau-
seltes Haar zu vermeiden undum glattes und geschmeidiges Haar zu erhalten; man darf dieses Produkt auch jeden Tag auf 
getrocknetem Haar benutzen.  
DK. Anti-frizz udjævne virkning styler dette produkt skal anvendes på kruset hår inden tørring det, for at fjerne de krus og hjælper 
at få en opretning resultat. Det kan også bruges dagligt på tørt hår for en anti-frizz behandling. 
EL. Anti-ψήνω styler αποτέλεσμα την εξομάλυνση αυτό το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται για κατσαρός μαλλιά πριν από 
την ξήρανση του, προκειμένου να εξαλειφθεί το φριζάρισμα και να βοηθήσει την απόκτηση ίσιωμα αποτέλεσμα. Μπορεί 
επίσης να χρησιμοποιηθεί καθημερινά για ξηρά μαλλιά για μια θεραπεία αντι-φριζάρισμα. 
RU. Моделирующий бальзам с эффектом выпрямления.  Наносится на вьющиеся влажные волосы перед укладкой для 
выпрямления завитков и получения четких  и плавных линий прически. Можно наносить как ежедневное средство для 
выпрямления волос  на сухие волосы. 

NL. Gladde anti-kroes-styling wordt gebruikt bij het voordrogen van kroeshaar om kroezen te verminderen/verwijderen en 
het verkrijgen van een glad resultaat. Het kan ook dagelijks gebruikt worden op droog haar voor een anti-kroes behandeling.
UA. Флюїд із розгладжуючим ефектом. Цей продукт слід використовувати на кучерявому волоссі перед його сушінням, 
щоб розрівняти та розгладити кучеряве волосся.Засіб можна використовувати на сухе волосся для додаткового 
випрямлення завитків. 
PL. Krem do stylizacji zapobiegający puszeniu się włosów z efektem wygładzenia jest stosowany na wstępnie wysuszone, pu-
szące się włosy, aby wyeliminować puszenie się włosów i pomóc uzyskać gładkie linie; jako codzienny produkt zapobiegający 
puszeniu się włosów na suchych włosach. Sposób użycia: 1. na osuszone ręcznikiem włosy nałożyć ok. 1 dozę kremu, a następn-
ie wysuszyć szczotką; 2. na suche włosy nakładać małymi porcjami, od nasady aż po końce.

 يستخدم عامل النمذجة المضاد للتجعد ذو التأثير السلس على الشعر المتطاير قبل التجفيف للتخلص من الشعر المتطاير.
 كيفية الاستخدام: 1. على الشعر المجفف بالمنشفة ، ضعي حوالي 1 مقبض من الكريم ، ثم جففيه بفرشاة ومجفف شعر

؛ 2. على الشعر الجاف ، وزعيه بجرعات صغيرة ، من الجذور إلى الأطراف.

 علاج إعادة الهيكلة والتكييف والإصلاح بالعناصر النزرة والأملاح الكاتيونية التي لها تأثير مضاد للأكسدة ومضاد
للجذور الحرة. يعطي العمل المكثف والفوري من التطبيق الأول إلى الشعر حجمًا إضافياً وإشراقاً ونعومة.

2  P H A S E S

EN431 - 250 ml

Envie spray 2 fasi rende facile la pettinabilità e al tempo stesso  
protegge i capelli dal calore del phon, donando volume. 
Modo d’uso: Agitare bene prima dell’uso e vaporizzare quanto basta.

The 2 phases milk protein spray improves the combability of the 
hair and at the same time protects the hair from the heat of the 
hairdryer or hair-straightener giving volume and brightness. 
How to use: Shake before use and spray on all the length of the 
hair.  

Modellante anticrespo effetto liscio si utilizza sui capelli crespi pre 
asciugatura per eliminare il crespo e aiutare nell’ottenere linee lisce; 
come anticrespo quotidiano sui capelli asciutti. 
Modo d’uso: 1. su capelli tamponati applicare c/a 1 noce di crema,  
poi asciugare con spazzola e phon; 2. su capelli asciutti spalmare a 
piccole dosi, dalla radice alle punte.

Anti-frizz smoothening effect styler this  product must be used on 
frizzy hair before drying it, in  order to  eliminate the frizz and help 
obtaining a straightening  result. It can also be used daily on dry 
hair for an anti-frizz treatment. 
How to use: kindly dry your hair with a towel and apply about a 
knob of cream having care of distributing it on all the hair surface. 
Then dry your hair using  phone  drier  and brush. You can also 
apply it directly in small quantity on dry hair, from roots to ends. 

EN429 - 150ml

A N T I F R I Z Z  C R E A M

Trattamento ristrutturante, condizionante e riparatore con 
oligoelementi e sali cationici  che svolgono azione antiossidante e 
anti radicali liberi. L’azione intensa e immediata fa si che i capelli fin 
dalla prima applicazione acquistino volume, lucentezza e setosità.

Restructuring, conditioning and repair treatment with trace 
elements and cationic salts which have an anti-oxidant and 
anti-free radicals action. The intense and immediate action gives 
from the first application to the hair extra volume, brightness and 
silkiness.

R E S T R U C T U R I N G  L O T I O N

EN456 - 10 vials x 10 ml



FR. Mousse Cream protéines de lait est idéal pour effet de conditionnement sur les cheveux crépus et secs. Donne des cheveux 
brillants et doux, réglage légèrement.

DE. Mousse Cream ‘s Milcheiweiß ist ideal für pflegende Wirkung auf lockiges Haar und trocken. Macht das Haar glänzend und 
weich, leicht Einstellung. 

ES. Mousse Cream de proteínas de la leche es ideal para el efecto crespo acondicionado en el pelo y seco. Hace que el pelo 
brillante y suave, ajuste ligeramente. 

PT.  Mousse Cream de proteína do leite é ideal para efeito de condicionamento em cabelos crespos e secos. Torna o cabelo mais 
brilhante e suave, cenário ligeiramente. 

DK. Mousse Cream med mælkeproteiner er ideel til konditionering effekt på hår kruset og tørt. Gør håret glansfuldt og blødt, 
indstilling lidt. 

EL. πρωτεΐνη γάλακτος Mousse Cream είναι ιδανική για την προετοιμασία επίδραση κατσαρός μαλλιά και στεγνώστε. Κάνει τα 
μαλλιά λαμπερά και μαλακά, ελαφρά υψηλότερα. 

RU. Крем мусс для молочных белков с эффектом кондиционирования идеально подходит на вьющихся и сухих волос. 
Это делает волосы блестящими и мягкими, глядя немного. 

UA. Мус крем з молочними протеїнами ідеально підходить для кондиціонування кучерявого та сухого волосся. Мус 
робить волосся блискучим і м’яким, ніжно фіксує та формує завитки. 

PL. Pianka z proteinami mleka o działaniu kondycjonującym jest idealna do włosów puszących się i suchych. Nadaje włosom 
połysk i miękkość, jednocześnie lekko je utrwalając. Sposób użycia: wstrząsnąć przed użyciem, na umyte i osuszone ręcznikiem 
włosy rozprowadzić ok. 2 nakrętki produktu.

 يعتبر بروتين حليب موس كريم مثالياً لتأثير التكييف على الشعر المتطاير والجاف. يجعل الشعر لامعاً وناعماً ، ويضبط
بلطف. طريقة الاستخدام: رج العبوة قبل الاستخدام ، على الشعر المغسول يوزع منتج ج / 2 مكسرات.

FR. Cristal milk est un traitement revitalisant pour tous les types de cheveux à l’huile d’argan. Il rend les cheveux brillants, doux 
et soyeux sans les graisser ni les alourdir. 

DE. Cristal Milk ist eine konditionierende Behandlung mit Arganöl für alle Arten von Haaren. Macht die Haare ohne zu fetten und 
schwerer zu machen, glänzend, weich und samtig  

ES. Cristal Milk es un tratamiento acondicionador para todo tipo de cabellos con aceite de argán. Proporciona brillo, suavidad 
y sedosidad al cabello sin untar ni aportar peso. 

PT. Cristal Milk é um tratamento amaciador para todos os tipos de cabelos com óleo de argan. Faz com que os cabelos fiquem 
brilhantes, macios e sedosos sem que os cabelos fiquem besuntados ou pesados. 

DK. Cristal Milk er en konditioneringsbehandling med arganolie til alle typer hår. Det gør håret glinsende, blødt og silkeagtigt 
uden at gøre det fedtet eller tungt. 

EL. Cristal Milk  είναι μία κοντιτσιονάντ περιποίηση για όλα τα μαλλιά με έλαιο argan. Κάνει τα μαλλιά γυαλιστερά, μαλακά και 
μεταξένια χωρίς να τα λαδώνει ή να τα βαρύνει.  

RU. Кристаллическое молочко с содержанием арганового масла  является средством для лечения подходящим для 
всех типов волос. Делает волосы блестящими, мягкими и шелковистыми не делая их жирными и без утяжеления. 

NL. Cristal Milk is een op arganolie gebaseerde conditioneringsbehandeling voor alle types haar. Het haar wordt helderder, 
zachter en glanzend, zonder vettig en zwaar te zijn. 

UA. Кристали з молочними протеїнами та аргановою олією для всіх типів волосся. Олійка робить волосся блискучим, 
м’яким і шовковистим, не обтяжуючи його та не залишаючи липкого чи жирного шару.

PL. Mleczko Cristal to odżywka do wszystkich rodzajów włosów z olejkiem arganowym. Nadaje włosom połysk, miękkość i je-
dwabistość, nie przetłuszczając ich i nie obciążając. Sposób użycia: Nakładać małymi porcjami na osuszone ręcznikiem włosy, 
a następnie wysuszyć według uznania.

 الكريستال هو علاج مكيف لجميع أنواع الشعر بزيت الأرجان. يجعل الشعر لامعاً وناعمًا وحريرياً دون تشحيمه أو
إثقاله. طريقة الاستخدام: يوزع بجرعات صغيرة على الشعر ثم يجفف حسب الرغبة.

Mousse Cream alle proteine del latte ad effetto condizionante è 
ideale su capelli crespi e secchi. Rende i capelli lucidi e morbidi, 
fissando leggermente. 
Modo d’uso: agitare prima dell’uso, su capelli lavati e tamponati 
distribuire c/a 2 noci di prodotto. 

Cristal milk è un trattamento condizionante per tutti i tipi di capelli 
con olio di argan. Rende i capelli lucidi, morbidi e setosi senza 
ungere, ne appesantire.
Modo d’uso: distribuire a piccole dosi sui capelli tamponati, quindi 
asciugare come desiderato. 

Mousse Cream‘s milk protein is ideal for conditioning effect on hair 
frizzy and dry. Makes hair shiny and soft, gently setting. 
How to use: Shake before use, on washed hair distribute c/2-nuts 
product. 

Cristal milk is a conditioning treatment for all hair types with argan 
oil. Makes hair shiny, soft and silky without greasing or weighing it 
down.
How to use: Spread in little doses on the buffered hair, then dry.

EN430 - 300ml

EN433 - 100ml

M O U S S E  C R E A M

C R Y S T A L  -  A R G A N  O I L
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Envie milk protein è una linea con proteine naturali del 
latte ideale per i capelli crespi e secchi. I condizionanti 
e le proteine contenute nei suoi prodotti rendono i 
capelli soffici e docili al pettine. I modellanti aiutano 
a lisciare i capelli e ad eliminare lo sconveniente 
effetto crespo, proteggendo e nutrendo al tempo 
stesso i capelli. La crema stirante senza ammoniaca 
permette di ottenere facilmente capelli lisci per circa 
8 settimane senza rovinare la fibra capillare.

Envie milk protein is a hair products line enriched 
with natural milk proteins that make it particularly 
indicated for frizzy and dry hair. Envie milk protein 
products contain special conditioning agents and  
proteins that make the hair soft and easy to comb. 
The styling agents help smoothening the hair and 
eliminating the uncomfortable frizz, protecting 
and nourishing the hair at the same time. The 
smoothening cream without ammonia easily sleeks 
your hair leaving it smooth for about 8 weeks without 
damaging the hair fibre.
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Shampoo dalla formula avanzata che favorisce un cuoio capelluto 
sano e bilanciato riducendo l’eccesso di sebo, le impurità e la forfora.  
Inoltre condiziona in profondità, lasciando i capelli idratati, morbidi 
e luminosi. Arricchito con  ScalpBalance Compex, un complesso 
di ingredienti che rivitalizzano il microbiota del cuoio capelluto, 
ristabilendo l’equilibrio e promuovendo una salute duratura.

Advanced formula shampoo that promotes a healthy, balanced 
scalp by reducing excess sebum, impurities and dandruff.  
It also deeply conditions, leaving hair hydrated, soft and shiny. 
Enriched with ScalpBalance Compex, a complex of ingredients that 
revitalizes the scalp’s microbiota, restoring balance and promoting 
lasting health.

F L A K E S  C O N T R O L  S H A M P O O

R E V I T A L I Z E  S H A M P O O

S E B U M  C O N T R O L  S H A M P O O 

R E V I T A L I Z E  L O T I O N

EN370 - 250 ml | EN373 - 1000 ml

EN369 - 250 ml | EN372 - 1000 ml

EN371 - 250 ml | EN374 - 1000 ml

EN375 - 100 ml | EN376 - 10 vials x 10 ml

Shampoo rinforzante rivitalizzante energizzante dalla formula 
bilanciata per non aggredire il cuoio capelluto rinforzare i capelli 
e a prevenirne la caduta. Arricchito con Revitilizing Complex, un 
complesso di ingredienti energizzanti: rivitalizza i capelli spenti e li 
lascia morbidi, luminosi e pieni di vita.

Revitalizing Energizing Strengthening Shampoo with a balanced 
formula to not attack the scalp strengthen hair and to prevent hair 
loss. Enriched with Revitilizing Complex, a complex of energizing 
ingredients: revitalizes dull hair and leaves it soft, shiny and full of 
life.

Shampoo purificante che bilancia la produzione di sebo e mantiene 
il cuoio capelluto idratato. Lascia i capelli setosi, morbidi e brillanti. 
Arricchittivo con zinco lattato, salvia e rosmarino che supportano il 
microbioma naturale della cute, mantenendola fresca e bilanciata.

Prevenzione caduta capelli: lozione trattante specifica previene la 
caduta dei capelli. I principi attivi in essa contenuti svolgono azione 
astringente superficiale e stimolante sui bulbi capillari. Contiene 
trico-hyal a base di aci-do ialuronico a rilascio prolungato, polifenoli 
e polinucleotidi.

Purifying shampoo that balances sebum production and keeps 
the scalp hydrated. Leaves hair silky, soft and shiny. Enriched with 
zinc lactate, sage and rosemary that support the skin’s natural 
microbiome, keeping it fresh and balanced.

Hair loss prevention: specific treatment lotion prevents hair 
loss. The active ingredients in it perform a superficial astringent 
and stimulating action on the hair bulbs. Contains trico-hyal 
based on prolonged-release hyaluronic acid, polyphenols, and 
polynucleotides.

FR: Shampooing équilibrant avec des ingrédients purifiants qui aident à réguler la production de sébum et à rééquilibrer le cuir 
chevelu. Sa formule soutient le microbiome naturel du cuir chevelu, le gardant frais et équilibré. 
ES: Champú equilibrante con ingredientes purificantes que ayudan a regular la producción de sebo y a reequilibrar el cuero ca-
belludo. Su fórmula apoya el microbioma natural del cuero cabelludo, manteniéndolo fresco y equilibrado. 
PT: Shampoo equilibrante com ingredientes purificantes que ajudam a regular a produção de sebo e a reequilibrar o couro ca-
beludo. Sua fórmula apoia o microbioma natural do couro cabeludo, mantendo-o fresco e equilibrado.
DE: usgleichendes Shampoo mit reinigenden Inhaltsstoffen, die helfen, die Talgproduktion zu regulieren und die Kopfhaut ins 
Gleichgewicht zu bringen. Seine Formel unterstützt das natürliche Mikrobiom der Kopfhaut und hält sie frisch und ausgeglichen. 
DK: Balancerende shampoo med rensende ingredienser, der hjælper med at regulere talgproduktionen og genoprette balancen 
i hovedbunden. Dens formel støtter hovedbundens naturlige mikrobiom og holder den frisk og afbalanceret. 
NL: Balancerende shampoo met reinigende ingrediënten die helpen bij het reguleren van de talgproductie en het herstellen 
van de balans van de hoofdhuid. De formule ondersteunt het natuurlijke microbioom van de hoofdhuid, waardoor deze fris 
en in balans blijft. 
EL:Εξισορροπητικό σαμπουάν με καθαριστικά συστατικά που βοηθούν στη ρύθμιση της παραγωγής σμήγματος και στην 
εξισορρόπηση του τριχωτού της κεφαλής. Η φόρμουλά του υποστηρίζει το φυσικό μικροβίωμα του τριχωτού, διατηρώντας 
το φρέσκο και ισορροπημένο.

 شامبو متوازن بمكونات مطهرة تساعد في تنظيم إنتاج الزهم وإعادة توازن فروة الرأس. تدعم تركيبته الميكروبيوم
 الطبيعي لفروة الرأس، مما يحافظ عليها منعشة ومتوازنة. يُوُضع على الشعر المبلل، يتم تدليك فروة الرأس والشعر،

يُتُرك لمدة 3 دقائق ثم يُشُطف جيدًًا. يُعُاد استخدامه إذا لزم الأمر. للحصول على أفضل النتائج، يُسُتخدم بانتظام.

RU: Шампунь специального лечения Envie борется с образованием перхоти с антибактериальным и противогрибковым 
действием. Он содержит Trico-hyal на основе долгосрочного высвобождения гиалуроновой кислоты, полифенолы и 
полинуклеотиды. 
UA: Балансуючий шампунь з очищуючими інгредієнтами, що допомагають регулювати вироблення себуму та 
відновлювати баланс шкіри голови. Формула підтримує природний мікробіом шкіри голови, зберігаючи її свіжою та 
збалансованою.
PL: Szampon równoważący z oczyszczającymi składnikami, które pomagają regulować produkcję sebum i przywracać równ-
owagę skóry głowy. Jego formuła wspiera naturalny mikrobiom skóry głowy, utrzymując ją świeżą i zrównoważoną.
AL: Shampo balancues me përbërës pastrues që ndihmojnë në rregullimin e prodhimit të sebumit dhe në rivendosjen e ekui-
librit të lëkurës së kokës. Formula e tij mbështet mikrobiomën natyrale të lëkurës së kokës, duke e mbajtur të freskët dhe të 
ekuilibruar.

FR: Shampooing purifiant avec des actifs avancés et de la Vitamine B6, sa formule favorise un cuir chevelu sain et équilibré en 
contrôlant les impuretés et les desquamations.
ES: Champú purificante con ingredientes activos avanzados y Vitamina B6, su fórmula favorece un cuero cabelludo sano y equi-
librado, controlando las impurezas y la descamación.
PT: Shampoo purificante com ingredientes ativos avançados e Vitamina B6, a fórmula promove um couro cabeludo saudável e 
equilibrado, controlando impurezas e descamação.
DE: Klärendes Shampoo mit fortschrittlichen Wirkstoffen und Vitamin B6, die Formel fördert eine gesunde und ausgewogene 
Kopfhaut, indem sie Verunreinigungen und Schuppenbildung kontrolliert.
DK: Rensende shampoo med avancerede aktive ingredienser og Vitamin B6, formuleret til at fremme en sund og balanceret 
hovedbund ved at kontrollere urenheder og afskalning.
NL: Reinigende shampoo met geavanceerde actieve ingrediënten en Vitamine B6, de formule bevordert een gezonde en geba-
lanceerde hoofdhuid door onzuiverheden en schilfering te beheersen.
EL: Καθαριστικό σαμπουάν με προηγμένα ενεργά συστατικά και Βιταμίνη Β6, η φόρμουλα προάγει ένα υγιές και ισορροπημένο 
τριχωτό της κεφαλής, ελέγχοντας τις ακαθαρσίες και την απολέπιση.

 شامبو منظف مع مكونات فعالة متقدمة وفيتامين 6B، تدعم التركيبة فروة رأس صحية ومتوازنة، تتحكم في الشوائب
 والتقشر. يُوُضع على الشعر المبلل، يدلك فروة الرأس والشعر، يُتُرك لمدة 3 دقائق ثم يُشُطف. يُكُرر إذا لزم الأمر.

لتحقيق أفضل النتائج، يُسُتخدم بانتظام.

RU: Очищающий шампунь с передовыми активными ингредиентами и витамином B6, формула способствует здоровой 
и сбалансированной коже головы, контролируя загрязнения и шелушение.
UA: Очищуючий шампунь з передовими активними інгредієнтами та вітаміном B6, формула сприяє здоровій та 
збалансованій шкірі голови, контролюючи забруднення та лущення.
PL: Oczyszczający szampon z zaawansowanymi składnikami aktywnymi i witaminą B6, formuła wspiera zdrową i zrówn-
oważoną skórę głowy, kontrolując zanieczyszczenia i złuszczanie.
AL: Shampo pastrues me përbërës aktivë të avancuar dhe Vitaminë B6, formula ndihmon një skalp të shëndetshëm dhe të ekui-
libruar duke kontrolluar papastërtitë dhe zbokthin.

FR: Shampooing énergisant enrichi en ingrédients revitalisants qui rafraîchit les cheveux ternes, les laissant doux, brillants et 
pleins de vie.
ES: Champú energizante enriquecido con ingredientes revitalizantes que refresca el cabello apagado, dejándolo suave, bril-
lante y lleno de vida.
PT: Shampoo energizante enriquecido com ingredientes revitalizantes que renova os cabelos opacos, deixando-os macios, 
brilhantes e cheios de vida.
DE: Energieshampoo, angereichert mit revitalisierenden Inhaltsstoffen, erfrischt stumpfes Haar und hinterlässt es weich, glänz-
end und voller Leben.
DK: Energigivende shampoo beriget med revitaliserende ingredienser, der genopfrisker livløst hår og efterlader det blødt, skin-
nende og fyldt med liv.
NL: Energiserende shampoo verrijkt met revitaliserende ingrediënten die dof haar opfrist en het zacht, glanzend en vol leven 
maakt.
EL: Ενεργοποιητικό σαμπουάν εμπλουτισμένο με αναζωογονητικά συστατικά που ανανεώνει τα θαμπά μαλλιά, αφήνοντάς τα 
απαλά, λαμπερά και γεμάτα ζωή.

 شامبو مجدد الحيوية مصمم لتحسين حيوية الشعر، وتعزيز فروة رأس صحية وشعر أقوى وأكثر كثافة. يُوُضع على
إذا لزم الأمر. يُعُاد استخدامه  يُتُرك لمدة 3 دقائق ثم يُشُطف جيدًًا.  الرأس والشعر،  يُدُلك على فروة  المبلل،   الشعر 

للحصول على أفضل النتائج، يُسُتخدم بانتظام.

RU: Энергизирующий шампунь, обогащённый восстанавливающими ингредиентами, освежает тусклые волосы, делая 
их мягкими, блестящими и полными жизни.
UA: Енергізуючий шампунь, збагачений відновлюючими інгредієнтами, освіжає тьмяне волосся, роблячи його м’яким, 
блискучим та сповненим життя.
PL: Energetyzujący szampon wzbogacony o składniki rewitalizujące, odświeża matowe włosy, pozostawiając je miękkimi, lśn-
iącymi i pełnymi życia.
AL: Shampo energjizues i pasuruar me përbërës rigjallërues, që freskon flokët pa jetë, duke i lënë të butë, me shkëlqim dhe 
plot gjallëri.

FR: Lotion revitalisante. Grâce à ses actifs, elle est idéale pour renforcer les cheveux, maintenir un cuir chevelu sain et apporter 
volume et vitalité. Les extraits botaniques de sauge, bouleau, ortie et romarin purifient et équilibrent le cuir chevelu, améliorant 
son élasticité et sa nutrition pour favoriser une croissance naturelle.
ES: Loción revitalizante. Gracias a sus activos, es ideal para fortalecer el cabello, mantener un cuero cabelludo sano y aportar 
volumen y vitalidad. Los extractos botánicos de salvia, abedul, ortiga y romero purifican y equilibran el cuero cabelludo, mejo-
rando su elasticidad y nutrición para favorecer el crecimiento natural. 
PT: Loção revitalizante. Graças aos seus ativos, é ideal para fortalecer os cabelos, manter um couro cabeludo saudável e pro-
porcionar volume e vitalidade. Os extratos botânicos de sálvia, bétula, urtiga e alecrim purificam e equilibram o couro cabeludo, 
melhorando a elasticidade e a nutrição para promover o crescimento natural.
DE: Revitalisierende Lotion. Dank ihrer Wirkstoffe ideal zur Kräftigung der Haare, zur Erhaltung einer gesunden Kopfhaut und zur 
Förderung von Volumen und Vitalität. Botanische Extrakte aus Salbei, Birke, Brennnessel und Rosmarin reinigen und balancie-
ren die Kopfhaut, verbessern ihre Elastizität und Nährstoffversorgung und fördern das natürliche Wachstum.
DK: Revitaliserende lotion. Takket være de aktive ingredienser er den ideel til at styrke håret, opretholde en sund hovedbund 
og give volumen og vitalitet. Botaniske ekstrakter af salvie, birk, brændenælde og rosmarin renser og balancerer hovedbunden, 
forbedrer elasticiteten og næringen for at fremme naturlig vækst.
NL: Revitaliserende lotion. Dankzij de actieve ingrediënten ideaal voor het versterken van het haar, het behouden van een ge-
zonde hoofdhuid en het geven van volume en vitaliteit. Plantaardige extracten van salie, berk, brandnetel en rozemarijn zuiveren 
en balanceren de hoofdhuid, verbeteren de elasticiteit en voeding om natuurlijke groei te bevorderen.
EL: Αναζωογονητική λοσιόν. Χάρη στα ενεργά συστατικά της, είναι ιδανική για την ενίσχυση των μαλλιών, τη διατήρηση ενός 
υγιούς τριχωτού και την προσφορά όγκου και ζωντάνιας. Τα βοτανικά εκχυλίσματα φασκόμηλου, σημύδας, τσουκνίδας και 
δεντρολίβανου καθαρίζουν και εξισορροπούν το τριχωτό, βελτιώνοντας την ελαστικότητα και τη θρέψη για την προώθηση 
της φυσικής ανάπτυξης. 

 لوشن مجدد. بفضل المكونات النشطة، يعد مثاليًاً لتقوية الشعر والحفاظ على فروة رأس صحية ومنح الحجم والحيوية.
 تعمل المستخلصات النباتية من الميرمية والبتولا والقراص وإكليل الجبل على تنقية وتوازن فروة الرأس، مما يحسن

 من مرونتها وتغذيتها لدعم النمو الطبيعي.
طريقة الاستخدام: يُطُبق يوميًاً على فروة رأس نظيفة وجافة مع التدليك حتى الامتصاص الكامل. لا يُشُطف.

RU: Восстанавливающий лосьон. Благодаря активным компонентам идеально подходит для укрепления волос, 
поддержания здоровья кожи головы, придания объема и жизненной силы. Ботанические экстракты шалфея, березы, 
крапивы и розмарина очищают и балансируют кожу головы, улучшая её эластичность и питание, способствуя 
естественному росту.
UA: Відновлювальний лосьйон. Завдяки активним компонентам ідеально підходить для зміцнення волосся, 
підтримання здоров’я шкіри голови та надання об’єму й життєвої сили. Ботанічні екстракти шавлії, берези, кропиви 
й розмарину очищують і збалансовують шкіру голови, покращуючи її еластичність і живлення, сприяючи природному 
росту.
PL: Lotion rewitalizujący. Dzięki zawartym aktywnym składnikom idealny do wzmacniania włosów, utrzymania zdrowej skóry 
głowy oraz nadawania objętości i witalności. Ekstrakty roślinne z szałwii, brzozy, pokrzywy i rozmarynu oczyszczają i równoważą 
skórę głowy, poprawiając jej elastyczność i odżywienie, wspierając naturalny wzrost.
AL: Locion revitalizues. Falë përbërësve aktivë, është ideal për forcimin e flokëve, ruajtjen e një lëkure të shëndetshme të kokës 
dhe dhënien e volumit dhe vitalitetit. Ekstraktet botanike të sherebelës, thupërit, hithrës dhe rozmarinës pastrojnë dhe ekuili-
brojnë lëkurën e kokës, duke përmirësuar elasticitetin dhe ushqimin për të favorizuar rritjen natyrale.
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FR. Mousse extra forte avec de fortes propriétés de fixation. Donne de la forme et un support solide à la coiffure. Mode d’emploi: 
bien agiter avant l’emploi, répartir sur les cheveux lavés et lissés. 
ES. Mousse extra strong a alto poder fijativo,favorece forma y un firme soporte al peinado. Modo de uso: agitar antes el uso, so-
bre cabellos lavados y secado apenas con la toalla y distribuir c/a 2 nueces de producto. 
PT. Mousse extra strong com alto poder de fixacào doa forma e fixa eficazmente o penteado. Modo de usar: agita o produto 
antes de usalo. Pohna mais os mes duas pequenas doses do produto sobre os cabelos lavados e sem excesso de humidade. 
DE. Extra starker Schaumstoff mit starken Fixierungseigenschaften. Verleiht der Frisur Form und einen starken Halt. Anwendung: 
Vor Gebrauch gut schütteln, auf dem gewaschenen und polierten Haar verteilen. 
DK. Ekstra stærkt skum med stærke fæstningsegenskaber. Giver form og en stærk støtte til frisuren. Sådan bruges den: Rystes 
godt før brug, fordeles i vasket og poleret hår.  
EL. Εξαιρετικά ισχυρός αφρός με ισχυρές ιδιότητες στερέωσης. Δίνει σχήμα και ισχυρή στήριξη στο χτένισμα. Τρόπος χρήσης: 
Ανακινήστε καλά πριν από τη χρήση, απλώστε το στα λουσμένα και χτενισμένα μαλλιά. 

FR. Mousse gel réparatrice. Elle redonne aux cheveux secs et traités tout leur soyeux, leur tonus, leur vigueur et leur brillant. Le 
séchage naturel permet d’obtenir un effet mouillé. Mode d’emploi: Agiter avant l’emploi. Sur les cheveux tamponnés, appliquer 
3 noix de mousse gel et coiffer à sa propre guise. 
ES. Espuma gel reparadora, dona sedocidad, fuerza y vitalidad al cabello tratado y seco dejándolo brilloso. El secado al natural 
permite obtener  un efecto mojado. Modo de empleo: Agitar antes del uso. Sobre cabelllos apenas lavados aplicar alrededor de 
50 gramos de espuma gel y peinar como de costumbre. 
PT. Espuma gel reparadora, fornece sedosidade, suporte e vitalidade aos cabelos tratados e secos, tornando-os brilhantes. A 
secagem ao natural permite obter um efeito molhado. Modo de uso: agite antes do uso. Após ter retirado o excesso de água com 
uma toalha, aplique cerca de 3 nozes de espuma gel e proceda ao penteado desejado. 
DE. Schaum, reparierendes Gel, für seidiges Haar, verhilft behandeltem und trockenem Haar zu Halt und Vitalität und verleiht 
Glanz. Bei luftgetrocknetem Haar wird der so genannte Nasseffekt erzielt. Anwendung: vor Gebrauch schütteln. Ca. 3 walnus-
sgroße Mengen Schaumgel auf das handtuchtrockene Haar auftragen und nach Wunsch frisieren. 
DK. Reparerende geleskum, gør behandlet og tørt hår silkeblødt, støtter det, giver det liv og gør det blankt. Hvis håret får lov til 
at tørre af sig selv, kommer det til at se vådt ud. Brugsanvisninger: Ryst før brug. Kom en mængde geleskum svarende til ca. 3 
valnødder på håret, efter det er presset sammen med et håndklæde, og skab den ønskede frisure. 
EL. Mousse gel αναδομητικό, για ξηρά και ταλαιπωρημένα μαλλιά, με προστασία U.V.  και δοκιμασμένες ρητίνες. Αναδομητικός 
αφρός σε ζελατίνη, κάνει τα μαλλιά μεταξένια, δίνει σώμα και ζωή στα ταλαιπωρημένα και ξηρά μαλλιά  κάνοντάς τα 
γυαλιστερά. Το φυσικό στέγνωμα  δίνει την εντύπωση βρεγμένου.  Τρόπος χρήσης: ανακινείστε πριν την χρήση. Σε 
ταμποναρισμένα μαλλιά εφαρμώστε ποσότητα μεγέθους 3 καρυδιών  αφρού ζελατίνης και κάντε το χτένισμα που επιθυμείτε. 

NL. Extra sterk schuim met sterke fixerende eigenschappen. Geeft vorm en een sterke ondersteuning aan het kapsel. Gebruiksa-
anwijzing: goed schudden voor gebruik, verdelen over gewassen en geboend haar. 
RU. Пена экстрасильной фиксации с сильными фиксирующими свойствами. Придает форму и сильную поддержку 
прическе. Способ применения: хорошо встряхнуть перед использованием, распределить на вымытые и 
отполированные волосы. 
PL. Extra Strong Foam o silnych właściwościach utrwalających. Nadaje kształt i mocne wsparcie dla fryzury. Sposób użycia: pr-
zed użyciem dobrze wstrząsnąć, rozprowadzić na umytych i wypolerowanych włosach. 
UA. Надзвичайно міцна пінка з сильними фіксуючими властивостями. Надає форму та міцну підтримку зачісці. Спосіб 
застосування: перед використанням добре збовтати, розподілити на вимите і відполіроване волосся. 

RU. Многофункциональный продукт. благодаря которым реструктурирует поврежденные волосы и придает им 
дополнительную плотность. Подходит для всех типов волос. Легко расчесывается. 
NL. De herstellende gelschuim maakt uw droog en behandeld haar zijdezacht en helder en geeft het steun en vitaliteit. De na-
tuurlijke droging maakt het mogelijk om het natte effect te verkrijgen. Gebruiksaanwijzing: goed schudden voor gebruik. Aan-
brengen op handdoek droog haar. Daarna kan het haar gestyled worden. 
UA. Відновлююча гель-піна робить ваше сухе та оброблене волосся шовковистим та яскравим, надаючи йому 
підтримку та життєву силу. Природне висихання дозволяє отримати ефект мокрого волосся. Спосіб застосування: 
збовтати перед використанням. На вимите волосся нанесіть приблизно 3 пінки гелю-піни і зробіть бажану зачіску.
PL. Repairing Gel Foam sprawia, że suche i traktowane włosy stają się jedwabiste i pełne blasku dając im wsparcie i witalność. 
Naturalne wysuszenie pozwala uzyskać efekt mokrych włosów. Sposób użycia: przed użyciem wstrząsnąć. Na przetarte włosy 
nałożyć około 3 gałki pianki żelowej i przystąpić do wykonania pożądanej fryzury.

ً  رغوة قوية للغاية مع خصائص تثبيت قوية. يعطي شكلاً ودعماً قوياً لتصفيفة الشعر. طريقة الاستخدام: رج العبوة جيدا
قبل الاستخدام ، ووزعها على الشعر المصقول والمغسول.

 يجعل جل رغوة الإصلاح شعرك الجاف والمعالج حريرياً ومشرقاً مما يمنحه الدعم والحيوية. يسمح التجفيف الطبيعي
 بالحصول على التأثير الرطب. طريقة الاستخدام: رج العبوة قبل الاستخدام. على الشعر الممسوح ، ضعي حوالي 3

مقابض من رغوة الهلام واستمر في تصفيفة الشعر المرغوبة.

FR. Spray écologique à action protectrice et volumisante. Elle donne del’éclat aux cheveux et les volumise sans les alourdir. Elle 
ne mouille pas, ne laisse aucune trace et s’élimine en quelques coupe de brosse. Mode d’emploi: vaporiser principalement sur 
les racines pour donner aux cheveux le volume désiré. Une utilisation excessive du produit peut alourdir la chevelur. 
DE. Oko-haarspray schwach, antistatisch, mit UV-Schutz, Getestete Harze. Okologisches Spray, no Gas, schwach festigend, mit 
Aloe, schutz das Haar vor den Witterungs ein flüssen und verleiht Glanz. Nichtnässend, hinterlasst Keinerlei Ruckstande und 
kann durch ein faches Ausbürsten wieder entfernt werden. ES. Laca ecològica protectora para dar cuerpo y volumen a su cabel-
lo, volviendolo brillante. No moja, no deja residuos y se elimina fàcilmente con el cepillo. Modo de empleo: vaporizar en peque-
nas dosis hasta obtener la fijaciòn deseada. Una dosis exceisva puede dejar el cabello pesado. 
PT. Spray ecológico com accào protetora e volumizadora. Torna o cabelo brilhante e corposo sem pesar. Não molha, não deixa 
residuos e se elimina com poucas escovadas. Modo de uso: vaporizar principalmente nas raízes para dar o volume desejado. O 
uso excessivo do produto pode criar peso. DK. Økologisk spray med beskyttende og fikserende virkning. Gør håret skinnende og 
bevarer frisuren i lang tid. Den gør ikke våd, efterlader ingen rester og kan fjernes med få børstebesøg. Brugsanvisning: Spray på 
frisuren, indtil den ønskede fikseringseffekt er opnået. 
EL. Eco Lacca Soft: οικολογικό spray no gas για ελαφρύ κράτημα με  aloe vera, προστατεύει τα μαλλιά από τους ατμοσφαιρικούς 
παράγοντες και τα κάνει να γυαλίζουν Δεν τα βρέχει, δεν αφήνει κατάλοιπα και αφαιρείται με λίγες βουρτσιές. Τρόπος 
χρήσεως:  ψεκάστε λίγη ποσότητα μέχρι να αποκτήσετε το αποτέλεσμα που  επιθυμείτε. Ψεκάστε από απόσταση περίπου 30 
εκατοστών. Η υπερβολική ποσότητα μπορεί να βαρύνει τα μαλλιά. 

NL. Deze ecologische haarspray beschermt het haar en geeft volume, waardoor het haar vol en zijdeachtig wordt, zonder het te 
verzwaren. Het laat geen resten achter en kan verwijderd worden door te borstelen.Gebruiksaanwijzing: verstuif op de haarwor-
tels om het gewenste volume te krijgen. Overmatig gebruik kan het haar zwaar maken. 
RU.Экологический спрей защитного  и фиксирующего действия. Оставляет волосы блестящими сохраняя прическу 
на долгое время. Не мочит волосы, не оставляет следов и удаляется простым расчесыванием. Способ применения: 
Распылить на прическу до получения желаемой фиксации. 
PL. Ekologiczny spray o działaniu ochronnym i utrwalającym. Sprawia, że włosy są błyszczące i długo utrzymują fryzurę. Nie 
moczy, nie pozostawia osadu i można go usunąć kilkoma pociągnięciami szczotki. Sposób użycia: Rozpylić na fryzurę aż do 
uzyskania pożądanego efektu utrwalenia.
UA. Екологічний спрей із захисною та фіксуючою дією. Надає волоссю блиску і надовго зберігає зачіску. Не розмокає, 
не залишає слідів і видаляється кількома рухами щітки. Спосіб застосування: розпилити на зачіску до досягнення 
бажаного ефекту фіксації. 

 رش بيئي مع إجراءات وقائية وتثبيتية. يجعل الشعر لامعا مع الحفاظ على تصفيفة الشعر لفترة طويلة. لا يبلل ولا
 يترك أي بقايا ويمكن إزالته بضربات قليلة من الفرشاة. طريقة الاستخدام: رش على تصفيفة الشعر حتى يتم الحصول

على الثبات المطلوب.

FR. Extra Strong Hold Hairspray est un spray fixateur très puissant. Convient pour les coiffures de longue durée. Ne mouille pas 
et ne laisse pas de résidus. Protège les cheveux de l’humidité. MODE D’EMPLOI : Vaporiser de petites quantités de produit sur les 
cheveux à une distance d’environ 25 cm et modeler les mèches librement, en créant la forme désirée.
ES. Extra Strong Hold Hairspray es un spray fijador de alta resistencia. Adecuado para peinados de larga duración. No moja y 
no deja residuos. Protege el cabello de la humedad. MODO DE EMPLEO: Pulverizar pequeñas cantidades de producto sobre el 
cabello a una distancia aproximada de 25 cm y moldear los mechones libremente, creando la forma deseada.
PT. Extra Strong Hold Hairspray é um spray fixador de alta resistência. Adequado para penteados de longa duração. Não molha 
e não deixa resíduos. Protege o cabelo da humidade. COMO UTILIZAR: Pulverizar pequenas quantidades de produto sobre o 
cabelo a uma distância de aproximadamente 25 cm e moldar as mechas livremente, criando a forma desejada.
DE. Extra Strong Hold Hairspray ist ein hochfestes Fixierspray. Geeignet für lang anhaltende Frisuren. Macht nicht nass und hin-
terlässt keine Rückstände. Schützt das Haar vor Feuchtigkeit. ANWENDUNGSWEISE: Eine kleine Menge des Produkts aus ca. 25 
cm Entfernung auf das Haar sprühen und die Strähnen frei formen, so dass die gewünschte Form entsteht.
DK. Extra Strong Hold Hairspray er en fixerende spray med høj styrke. Velegnet til langtidsholdbare frisurer. Gør ikke vådt og 
efterlader ingen rester. Beskytter håret mod fugt. SÅDAN BRUGER DU HÅRET: Spray små mængder af produktet på håret i en 
afstand på ca. 25 cm og form lokkerne frit, så de får den ønskede form.
EL. Το extra strong hold hairspray είναι ένα σπρέι σταθεροποίησης υψηλής αντοχής. Κατάλληλο για χτενίσματα μεγάλης 
διάρκειας. Δεν βρέχει και δεν αφήνει υπολείμματα. Προστατεύει τα μαλλιά από την υγρασία. Πωσ να χρησιμοποιησετε: το 
σπρέι για την αλοιφή των χεριών και των χεριών είναι ιδανικό για την εφαρμογή του: ψεκάστε μικρές ποσότητες προϊόντος στα 
μαλλιά σε απόσταση περίπου 25 cm και διαμορφώστε τις τούφες ελεύθερα, δημιουργώντας το επιθυμητό σχήμα.

NL. Extra Strong Hold Hairspray is een zeer sterke fixerende spray. Geschikt voor langdurige kapsels. Maakt niet nat en laat geen 
residu achter. Beschermt het haar tegen vochtigheid. INSTRUCTIES: Spray kleine hoeveelheden product op een afstand van ca. 
25 cm op het haar en breng de lokken vrij in model, zodat de gewenste vorm ontstaat.
RU. Лак для волос Extra Strong Hold Hairspray - это спрей сильной фиксации. Подходит для создания причесок 
длительной фиксации. Не смачивает и не оставляет следов. Защищает волосы от влажности. КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ: 
Распылите небольшое количество средства на волосы с расстояния примерно 25 см и свободно уложите локоны, 
создавая желаемую форму.
PL. Extra Strong Hold Hairspray to spray mocno utrwalający. Odpowiedni dla długotrwałych fryzur. Nie moczy i nie pozostawia 
śladów. Chroni włosy przed wilgocią. SPOSÓB UŻYCIA: Rozpyl niewielką ilość produktu na włosy z odległości ok. 25 cm i dowol-
nie formuj pukle, tworząc pożądany kształt.
UA. Лак для волосся Extra Strong Hold - це спрей-фіксатор високої сили. Підходить для довготривалої фіксації зачіски. Не 
змочує і не залишає слідів. Захищає волосся від вологи. СПОСІБ ЗАСТОСУВАННЯ: Розпиліть невелику кількість засобу на 
волосся з відстані приблизно 25 см і вільно укладіть пасма, створюючи бажану форму.
 مثبت الشعر هو بخاخ مثبت عالي القوة. مناسب لتصفيفات الشعر التي تدوم طويلاً. لا تبلل ولا تترك بقايا. يحمي
 الشعر من الرطوبة. طريقة الاستخدام: رش كميات صغيرة من المنتج على الشعر على مسافة تقريبية. 52 سم وشكل

الأقفال بحرية ، وخلق الشكل المطلوب.

E C O  H A I R  S P R A Y
S O F T  -  S T R O N G  -  B L O C K  H O L D

H A I R  S P R A Y  -  E X T R A  S T R O N G

R E P A I R I N G  G E L  M O U S S E

S T Y L I N G  M O U S S E  S T R O N G

EN712 | EN713 | EN708 - 300 ml

EN709 - 500 ml

EN714 | EN710 - 300 ml

Spray ecologico ad azione protettiva e fissante. Rende il capello lucido mantenendo a 
lungo l’acconciatura. Non bagna, non lascia residui e si elimina con pochi colpi di spazzola. 
Modo d’uso: vaporizzare sull’acconciatura fino ad ottenere il fissaggio desiderato. 

Lacca Extra Strong Hold è uno spray fissativo ad alta tenuta. Adatto per acconciature di 
lunga durata. Non bagna e non lascia residui. Protegge i capelli dall’umidità. 
MODO D’USO: spruzzare su capelli piccole quantità di prodotto alla distanza di 25 cm circa 
e modellare liberamente le ciocche creando la forma desiderata.

Schiuma gel riparatrice, apporta setosità, sostegno e vitalità ai capelli trattati e secchi 
rendendoli lucidi. L’asciugatura al naturale permette di ottenere l’effetto bagnato. Modo 
d’uso: agitare prima dell’uso. Su capelli tamponti applicare circa 3 noci di schiuma gel e 
procedere con l’acconciatura desiderata. 

Mousse strong ad alto potere fissativo, dona forma e un deciso sostegno all’acconciatura. 
Modo d’uso: agitare prima dell’uso, distribuire su capelli lavati e tamponati. 

This ecological hair spray protects the hair and adds body, making the hair full and silky, 
without weighing it down. It will not dampen the hair or leave residues and comes right 
out with a couple strokes of the brush. 
How to use: concentrate spraying onto the root area to obtain desired body. Excessive use 
may weigh the hair down. 

Extra Strong Hold Hairspray is a high-strength fixative spray. Suitable for long-lasting 
hairstyles. Does not wet and leaves no residue. Protects hair from humidity. HOW TO USE: 
Spray small amounts of product onto hair at a distance of approx. 25 cm and shape the 
locks freely, creating the desired shape.

epairing Gel Foam makes your dry and treated hair silky and bright giving them support 
and vitality. The natural drying allows obtaining the wet effect. Use procedure: shake 
before using. On wiped hair apply about 3 knobs of the gel foam and proceed with the 
hairstyle desired. 

Extra Strong Foam with strong fixing properties. Gives shape and a strong support to the 
hairstyle. How to use: shake well before use, distribute on washed and buffed hair. 
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FR: Gel-fluid de modelage à tenue souple ou extra forte. Idéal pour conditionner et maîtriser tous les types de cheveux. Fixe et 
donne de la brillance pour un effet mouillé. Mode d’emploi : répartir uniformément environ 10 ml sur cheveux humides et coiffer.
ES: Gel-fluido modelador de fijación suave o extra fuerte. Ideal para acondicionar y controlar todo tipo de cabello. Fija y pro-
porciona brillo para un efecto mojado. Modo de empleo: distribuir uniformemente aproximadamente 10 ml sobre el cabello 
húmedo y peinar.
PT: Gel-fluido modelador com fixação suave ou extra forte. Ideal para condicionar e controlar todos os tipos de cabelo. Fixa e 
proporciona brilho para um efeito molhado. Modo de uso: distribua uniformemente aproximadamente 10 ml sobre o cabelo 
úmido e estilize.
DE: Gel-Fluid für weichen oder extra starken Halt und Pflege. Ideal zur Konditionierung und Kontrolle aller Haartypen. Fixiert und 
bringt Glanz für einen Wet-Look-Effekt. Anwendung: Verteilen Sie gleichmäßig ca. 10 ml auf feuchtem Haar und stylen Sie es.
DK: Gel-fluid til blødt eller ekstra stærkt hold med pleje. Ideel til at pleje og kontrollere alle hårtyper. Fikserer og giver glans for 
en våd-look effekt. Anvendelse: Fordel ca. 10 ml jævnt i fugtigt hår og style.
EL: Ζελ-υγρό μοντελοποίησης με μαλακή ή πολύ δυνατή κράτηση. Ιδανικό για την περιποίηση και τον έλεγχο όλων των τύπων 
μαλλιών. Σταθεροποιεί και δίνει λάμψη για εφέ υγρού. Οδηγίες χρήσης: κατανείμετε ομοιόμορφα περίπου 10 ml σε βρεγμένα 
μαλλιά και διαμορφώστε.
NL: Gel-fluid voor zachte of extra sterke hold met verzorging. Ideaal voor het verzorgen en controleren van alle haartypes. Fixeert 
en geeft glans voor een natte-look effect. Gebruiksaanwijzing: gelijkmatig verdelen over vochtig haar en stylen.

RU: Гель-флюид для мягкой или очень крепкой фиксации с уходом. Идеально подходит для ухода и контроля за всеми 
типами волос. Фиксирует и придает блеск для эффекта мокрых волос. Способ применения: равномерно распределите 
около 10 мл на влажные волосы и уложите.
UA: Гель-флюїд для м’якої або дуже міцної фіксації з доглядом. Ідеально підходить для догляду та контролю за всіма 
типами волосся. Фіксує і надає блиск для ефекту мокрих волосся. Спосіб застосування: рівномірно розподіліть 
приблизно 10 мл на вологе волосся і укладіть.
PL: Żel-fluid do modelowania z miękkim lub bardzo mocnym utrwaleniem i pielęgnacją. Idealny do pielęgnacji i kontroli wszy-
stkich rodzajów włosów. Utrwala i nadaje blask dla efektu mokrych włosów. Sposób użycia: równomiernie rozprowadź około 
10 ml na wilgotnych włosach i ułóż.
AL: Gel-fluid për modelim me mbajtje të butë ose shumë të fortë dhe kujdes. Ideal për të kujdesur dhe kontrolluar të gjitha llojet 
e flokëve. Fikson dhe jep shkëlqim për një efekt shkëlqimi të lagur. Udhëzime për përdorim: shpërndajnë njështazi rreth 10 ml 
në flokët e lagura dhe stilizojnë.

أنواع والسيطرة على جميع  لترطيب  مثالي  الإضافية.  القوية  أو  الخفيفة  للتثبيت  بمقاومة  الشعر  لتصفيف   جل-سائل 
الشعر على  مل  حوالي 01  بالتساوي  قسّّمي  الاستخدام:  تعليمات  الرطب.  الشعر  لتأثير  لمعانًاً  ويمنح  يثبت   الشعر. 

الرطب وقومي بالتصفيف.

FR. Cire gel modelante pour les cheveux. La formule innovante de la cire-gel permet de combiner l’effet fixant du gel avec l’effet 
doux et brillant de la cire. Ne graisse pas les cheveux. Ne laisse aucun résidu. Forte capacité de fixation, dure toute la journée 
si elle n’est pas peignée. Parfum unisexe. Répartir une petite quantité sur la paume des mains, masser les cheveux et les coiffer 
comme souhaité. 
ES. Cera en gel modeladora para el cabello. La innovadora fórmula de la cera en gel permite combinar el efecto fijador del gel 
con el suave efecto brillante de la cera. No engrasa el cabello. No deja residuos. Fuerte poder de fijación, dura todo el día si no se 
peina. Perfume unisex. Extender una pequeña cantidad en las palmas de las manos, masajear el cabello y peinar como se desee. 
PT. Cera em gel modelador para cabelo. A fórmula inovadora da cera em gel permite combinar o efeito de fixação do gel com o 
efeito de brilho suave da cera. Não oleia o cabelo. Não deixa resíduos. Forte poder fixador, dura todo o dia se não for penteado. 
Fragrância unisexo. Espalhar uma pequena quantidade nas palmas das mãos, massajar no cabelo e pentear como desejado. 
DE. Modelliergel-Wachs für das Haar. Die innovative Gel-Wachs-Formel ermöglicht es, den Fixiereffekt von Gel mit dem weichen 
Glanzeffekt von Wachs zu kombinieren. Fettet das Haar nicht. Hinterlässt keine Rückstände. Starke Fixierkraft, hält den ganzen 
Tag, wenn es nicht ausgekämmt wird. Unisex-Duft. Eine kleine Menge in den Handflächen verteilen, ins Haar einmassieren und 
wie gewünscht stylen. 
DK. Gel wax hårstyler.  Ny type gel wax, som gør det muligt at forene gelens egenskaber, som giver hold, og voksens blødg-
ørende og glansgivende egenskab.  Fedter ikke håret.  Efterlader ikke rester.  Kraftigt hold der holder hele dagen, hvis håret ikke 
redes. Unisex fragrance.
EL. GEL WAX φορμαρισμα μαλλιων. η καινοτυπια του τυπου gel wax επιτρεπει τον συνδιασμο τησ σταθεροποιησησ του gel, 
του γυαλισματοσ και μαλακωματοσ του κεριου. δεν λαδωνει τα μαλλια. δεν αφηνει υπολοιπα. δυνατο κρατημα, διαρκει ολη 
την ημερα αν δεν χτενισετε. Unisex Fragrance.

FR. Fixateur opaque pour les mèches décoiffées et un look décontracté. Mode d’emploi: vaporiser sur les cheveux à environ 30 
cm et les modeler selon vos besoins.
ES. Fijador mate para mechones despeinados y un look desenvuelto.
Modo de empleo: pulverizar desde unos 30 cm sobre el cabello y modelar al gusto.
PT. Fixador mate para um efeito despenteado e um look casual. Modo de usar: vaporizar a uma distância de cerca de 30 cm do 
cabelo e modelar conforme desejar.
DE. Fixierendes mattes Spray für ungekämmte Strähnen und einen lässigen Look. Anwendung: Das Haar mit circa 30 cm Ab-
stand besprühen und nach Belieben in Form bringen.
DK. Mat fiksativ for et casual tjavset look. Anvendelse: Sprøjt på håret fra ca. 30 cm og form håret som du vil have det.

FR: Fluide pour le traitement intensif des cheveux secs, frisés et fourchus. Non gras et laisse les cheveux soyeux. Protège con-
tre la chaleur du sèche-cheveux et les agents externes tels que l’eau salée et le chlore. Peut être appliqué sur cheveux mouillés 
avant le séchage ou cheveux secs.
ES: Fluido para el tratamiento intensivo del cabello seco, encrespado y con puntas abiertas. No deja sensación grasosa y deja el 
cabello sedoso. Protege del calor del secador y de agentes externos como el agua de mar y el cloro. Se puede aplicar tanto en el 
cabello mojado antes del secado como en el cabello seco.
PT: Fluido para tratamento intensivo de cabelos secos, crespos e com pontas duplas. Não oleoso e deixa os cabelos sedosos. 
Protege do calor do secador e de agentes externos como água salgada e cloro. Pode ser aplicado tanto em cabelos molhados 
antes da secagem quanto em cabelos secos.
DE: Fluid für die intensive Behandlung von trockenem, krausem Haar mit Spliss. Nicht fettend und hinterlässt das Haar sei-
dig. Schützt vor Föhnhitze und äußeren Einflüssen wie Salzwasser und Chlor. Kann auf feuchtem Haar vor dem Trocknen oder 
trockenem Haar aufgetragen werden.
DK: Fluid til intensiv behandling af tørt, kruset hår med splittede spidser. Ikke-fedtende og efterlader håret silkeblødt. Beskytter 
mod hårtørrer varme og eksterne påvirkninger som saltvand og klor. Kan påføres på vådt hår før tørring eller tørt hår.
NL: Vloeistof voor de intensieve behandeling van droog, pluizig haar met gespleten punten. Niet vet en laat het haar zijdezacht 
achter. Beschermt tegen hitte van de föhn en externe invloeden zoals zeewater en chloor. Kan worden aangebracht op nat haar 
voor het drogen of op droog haar.
EL: Υγρό για την εντατική θεραπεία ξηρών, κατεστραμμένων μαλλιών με διπλά τελειώματα. Δεν είναι λιπαρό και αφήνει τα 

RU. Моделирующий ГЕЛЬ - ВОСК для волос: инновационная формула продукта позволяет сочетать фиксирующий 
эффект геля и эффект от мягкого сияния воска. ГЕЛЬ - ВОСК не оставляет следов, не придает волосам жирность. 
Стойкий эффект от фиксации длится весь день, но его можно удалить простым расчесыванием. Для формирования 
отдельных прядей прически нанесите немного продукта на ладони, разотрите его и сформируйте пряди по вашему 
желанию. Аромат унисекс.
NL. Modellerende gelwax voor het haar. De innovatieve formule van gelwax maakt het mogelijk het fixerende effect van gel te 
combineren met het zacht glanzende effect van wax. Maakt het haar niet vet. Laat geen residu achter. Sterke fixatiekracht, bli-
jft de hele dag zitten indien niet uitgekamd. Unisex geur. Verdeel een kleine hoeveelheid over de handpalmen, masseer in het 
haar en style zoals gewenst. 
UA. Моделювальний ГЕЛЬ - ВІСК для волосся: інноваційна формула продукту дає змогу поєднувати фіксувальний 
ефект гелю та ефект від м’якого сяйва воску. ГЕЛЬ - ВІСК не залишає слідів, не надає волоссю жирності. Стійкий ефект 
від фіксації триває весь день, але його можна видалити простим розчісуванням. Для формування окремих пасом 
зачіски нанесіть трохи продукту на долоні, розітріть його і сформуйте пасма за вашим бажанням. Аромат унісекс.
PL. Modelujący żel-wosk do włosów. Innowacyjna formuła żelowego wosku pozwala połączyć utrwalający efekt żelu z miękkim, 
błyszczącym efektem wosku. Nie przetłuszcza włosów. Nie pozostawia śladów. Mocne utrwalenie, utrzymuje się przez cały dzień, 
jeśli nie jest wyczesywany. Zapach unisex. Rozprowadzić niewielką ilość na dłoniach, wmasować we włosy i ułożyć według uz-
nania. 

EL. Στερεωτικό ματ σπρέι για αχτένιστες τούφες και ατημέλητο λουκ. Μέθοδος χρήσης: ψεκάστε στα μαλλιά από περίπου 30 
εκατοστά και πλάστε κατά βούληση.
NL. Matte fixeerspray voor casual look.Gebruiksaanwijzing: spray op het haar van een afstand van 30 cm en geef je haar de 
gewenste look.
RU.  Матовый фиксатор для отдельных  небрежных прядей для придания прическе непринужденного вида. Способ 
применения: Распылить на волосы с расстояния около 30 см и моделировать прическу по своему усмотрению. 
UK. Матовий фіксатор для формування легких пляжних локонів з делікатною фіксацією. Спосіб застосування: 
розпиліть на волосся з відстані 30 см і надайте волоссю бажаного вигляду.

μαλλιά μεταξένια. Προστατεύει από τη θερμότητα του στεγνωτήρα μαλλιών και εξωτερικούς παράγοντες όπως το αλάτι και το 
χλώριο. Μπορεί να εφαρμοστεί σε βρεγμένα μαλλιά πριν από το στέγνωμα ή σε στεγνά μαλλιά.
RU: Жидкость для интенсивного ухода за сухими, вьющимися волосами с секущимися кончиками. Не жирный и 
оставляет волосы шелковистыми. Защищает от тепла фена и внешних воздействий, таких как морская вода и хлор. 
Можно наносить на влажные волосы перед сушкой или на сухие волосы.
UA: Рідина для інтенсивного догляду за сухими, кучерявими волоссям з пошкодженими кінчиками. Не жирний і 
залишає волосся шовковистим. Захищає від тепла фена і зовнішніх чинників, таких як морська вода і хлор. Можна 
наносити на вологе волосся перед сушінням або на сухе волосся.
PL: Płyn do intensywnej pielęgnacji suchych, puszących się włosów ze splątanych końcówkami. Nie tłusty i pozostawia włosy 
jedwabiste. Chroni przed ciepłem suszarki do włosów i czynnikami zewnętrznymi, takimi jak woda morska i chlor. Może być sto-
sowany na mokre włosy przed suszeniem lub na suche włosy.
AL: Lëng për trajtimin intensiv të flokëve të thatë, të shfryrë dhe me nyje dyfishe. Pa yndyrë dhe lë të flokët janë më të buta. 
Mbrojt nga ngrohja e tharës së flokëve dhe agjentët e jashtëm si uji i detit dhe klori. Mund të aplikohet në flokët e lagur para 
tharjes ose flokët e thatë.

 النمذجة جل الشمع للشعر. تسمح لك تركيبة شمع الجل المبتكرة بدمج تأثير تثبيت الجل مع التأثير اللامع الناعم للشمع.
 لا يترك أي بقايا. قوة تثبيت قوية ، تدوم طوال اليوم إذا لم يتم تمشيطها. عطر للجنسين. افركي كمية صغيرة في راحة

اليدين ، ودلكيه على الشعر وتصفيفه حسب الرغبة.

 سبريه ماء البحر : مثبت للشعر  يعطي مظهر جمالي ويزيل كل الشعر المتطاير ليعطي مظهر جمالي وخطوط واضحه
. طريقة الاستخدام: يرش من حوالي 03 سم على الشعر وتصفيفه حسب الرغبة.

  سائل للعلاج المكثف للشعر الجاف والمجعد والمتقصف. غير دهني ويترك الشعر حريريًاً. يحمي من حرارة مجفف
الشعر والعوامل الخارجية مثل مياه البحر والكلور. يمكن تطبيقه على الشعر الرطب قبل التجفيف أو الشعر الجاف.

M O D E L L I N G  F L U I D
S O F T  -  E X T R A  S T R O N G

G E L  W A X  -  W E T  L O O K

S E A  W A T E R  -  B E A C H  W A V E S

C R Y S T A L

EN719 | EN718 - 200 ml

EN212 - 250ml | EN211 - 500 ml

EN717 - 200 ml

EN220 - 200 ml

Gel-fluido modellante condizionante a tenuta leggera o extra forte. Ideale per condizionare 
e controllare tutti i tipi di capelli. Fissa e lucida per un effetto bagnato. Modo d’uso: 
distribuire uniformemente circa 10 ml sui capelli umidi e procedere alla piega.

Gel wax modellante per capelli. L’innovativa formula gel wax permette di abbinare 
all’effetto fissante del gel, l’effetto lucido morbido della cera. Non unge i capelli. Non lascia 
residui. Forte potere fissativo, dura tutto il giorno se non pettinato. Profumazione unisex 
differente nei due formati. MODO D’USO: Spalmare una piccola quantità sui palmi delle 
mani, massaggiarla sui capelli e acconciarli a piacimento. 

Fissante opaco al sale marino: ciocche spettinate e un look disinvolto. 
Modo d’uso: vaporizzare da circa 30 cm sui capelli e modellare a 
piacimento.

Fluido per il trattamento intensivo dei capelli secchi, crespi e con 
doppie punte. Non unge e lascia i capelli setosi. Protegge dal calore 
del phon e dagli agenti esterni quali salsedine e cloro. Può essere 
applicato sia su capelli bagnati prima dell’asciugatura, che su capelli 
asciutti.

Soft or Extra strong hold conditioning modelling gel-fluid. Ideal for conditioning and 
controlling all hair types. Fixes and shines for a wet-look effect. Directions for use: evenly 
distribute approx. 10 ml on damp hair and style.

Modelling gel wax for hair. The innovative gel wax formula makes it possible to combine 
the fixing effect of gel with the soft glossy effect of wax. Does not grease the hair. Leaves 
no residue. Strong fixing power, lasts all day if not combed out. Different unisex scent 
in the two formats. HOW TO USE: Spread a small amount on the palms of the hands, 
massage into the hair and style as desired. 

Matte fixative sea salt styler: ruffled locks and a beach waves look. 
How to use: spray onto hair from a distance of 30 cm and give your 
hair the desired look. 

Fluid for intensive treatment of dry, frizzy hair with split ends. Non-
greasy and leaves hair silky. Protects from hairdryer heat and 
external agents such as saltwater and chlorine. Can be applied to 
wet hair before drying or dry hair.



M A N  S T Y L EM A N  S T Y L E
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G E L  W A X

T E X T U R E  G E L

G L O S S Y  G E L

EN510 - 250 ml

EN500 - 500 ml

EN503 - 500 ml

EN504 - 500 ml

modellante, tenuta forte

alta definizione della texture

modellante, effetto lucido

modelling, hold strong

high definition texture & shine

modelling, shiny effect

(FR): Gel & Cire : modèle, tenue forte (ES): Gel y Cera: modelador, fijación fuerte (PT): Gel e Cera: modelador, fixação forte (DE): Gel 
& Wachs: Gestalter, starker Halt (DK): Gel & Voks: formgiver, stærk hold (EL): Τζελ και κερί: διαμορφωτής, ισχυρή κράτηση (RU): 
Гель и воск: формирование, крепкое удержание (NL): Gel & Wax: vormgever, sterke fixatie (UA): Гель та віск: формування, 
міцна фіксація (PL): Żel i wosk: modelowanie, mocne utrwalenie (AL): Gel dhe vaj: formues, mbajtje e fortë

(FR): Gel capillaire pour une texture et une brillance haute définition. (ES): Gel para el cabello para una textura y brillo de alta 
definición. (PT): Gel para cabelo para textura de alta definição e brilho. (DE): Haargel für hochauflösende Textur und Glanz. 
(DK): Hårgele til højdefineret tekstur og glans. (EL): Τζελ μαλλιών για υψηλό ορισμό της υφής και λάμψη. (RU): Гель для волос 
для текстуры высокой четкости и блеска. (NL): Haargel voor hoogwaardige textuur en glans. (UA): Гель для волосся для 
високоякісної текстури та блиску. (PL): Żel do włosów o wysokiej teksturze i blasku. (AL): Gel për flokë për teksturë dhe shkëlq-
im të lartë të përcaktuar.

(FR): Gel capillaire brillant pour un effet brillant. (ES): Gel para el cabello brillante para un efecto brillante. (PT): Gel para cabelo 
com efeito brilhante. (DE): Glanz Haargel für glänzenden Effekt. (DK): Glanshårgele for glansfuld effekt. (EL): Γυαλιστερό τζελ 
μαλλιών για λαμπερό αποτέλεσμα. (RU): Гель для волос с блеском для блестящего эффекта. (NL): Glanzende haargel voor 
een glanzend effect. (UA): Гель для волосся з блиском для блискучого ефекту. (PL): Lśniący żel do włosów dla efektu błysku. 
(AL): Gel për flokë me efekt të shkëlqimit.

شمع جل للشعر: تشكيل قوي جل شعر لامع للحصول على تأثير لامع

جل الشعر للحصول على ملمس ولمعان عالي الوضوح
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P O M A D E

M A T T E  P A S T E

G L O S S Y  W A X

W A T E R  W A X

EN513 - 150 ml

EN512 - 150 ml

EN509 - 150 ml

EN505 - 150 ml

Cera Lucida, Tenuta Flessibile. 

Cera Lucida, Fissaggio Forte.

Cera Opaca, Tenuta Media.

Cera Lucida, Tenuta Media. 

Shiny Wax, Flexible Hold.

Shiny Wax, Strong Hold.

Matte Wax, Medium Hold. 

Shiny Wax, Medium Hold. 

FR. Cire Brillante, Maintien Moyen. ES. Cera Brillante, Fijación Media. PT. Cera Brilhante, Fixação Média. DE. Glänzendes Wachs, 
Mittlerer Halt. DK. Blank Voks, Medium Hold. EL. Λαμπερό Κερί, Μεσαία Κράτηση. RU. Блестящий воск, Средняя фиксация. 
NL. Glanzende Wax, Gemiddelde Hold. UA. Блискучий віск, Середня фіксація. PL. Błyszczący Wosk, Średnie Utrwalenie. AL. 
Gjalpë E ndriçuar, Mbajtje Mesatare.

FR. Cire Mate, Maintien Moyen. ES. Cera Mate, Fijación Media. PT. Cera Opaca, Fixação Média. DE. Matte Wachs, Mittlerer Halt. DK. 
Mat Voks, Medium Hold. EL. Ματ Κερί, Μεσαία Κράτηση. RU. Матовый воск, Средняя фиксация. NL. Matte Wax, Gemiddelde 
Hold. UA. Матовий віск, Середня фіксація. PL. Matowy Wosk, Średnie Utrwalenie. AL. Gjalpë Mat, Mbajtje Mesatare.

شمع مطفي، ثبات متوسط

FR. Cire Brillante, Fixation Forte. ES. Cera Brillante, Fijación Fuerte. PT. Cera Brilhante, Fixação Forte. DE. Glänzendes Wachs, 
Starker Halt. DK. Blank Voks, Kraftigt Hold. EL. Λαμπερό Κερί, Ισχυρή Κράτηση. RU. Блестящий воск, Прочная фиксация. NL. 
Glanzende Wax, Sterke Hold. UA. Блискучий віск, Міцна фіксація. PL. Błyszczący Wosk, Silne Utrwalenie. AL. Gjalpë E ndriçuar, 
Mbajtje E Fortë.

FR. Cire Brillante, Maintien Souple. ES. Cera Brillante, Fijación Flexible. PT. Cera Brilhante, Fixação Flexível. DE. Glänzendes 
Wachs, Flexibler Halt. DK. Blank Voks, Fleksibelt Hold. EL. Λαμπερό Κερί, Ευέλικτη Κράτηση. RU. Блестящий воск, Гибкая 
фиксация. NL. Glanzende Wax, Flexibele Hold. UA. Блискучий віск, Гнучка фіксація. PL. Błyszczący Wosk, Elastyczne Utrwale-
nie. AL. Gjalpë E ndriçuar, Mbajtje Fleksibile.

شمع غير لامع، ثبات قوي

شمع لامع، ثبات مرن

شمع لامع، تثبيت متوسط



FR: Shampoing énergisant pour cheveux : sa formule contient des ingrédients actifs, dont la caféine, aux propriétés stimulantes, et de l’huile de romarin avec un 
effet rafraîchissant sur le cuir chevelu. Cette synergie donne aux cheveux vitalité et maintient le cuir chevelu frais et propre.
ES: Champú energizante para el cabello: su fórmula contiene ingredientes activos como la cafeína, con propiedades estimulantes, y aceite de romero con un 
efecto refrescante en el cuero cabelludo. Esta sinergia proporciona vitalidad al cabello y mantiene el cuero cabelludo fresco y limpio.
PT: Shampoo energizante para o cabelo: sua fórmula apresenta ingredientes ativos, incluindo cafeína, com propriedades estimulantes, e óleo de alecrim com 
efeito refrescante no couro cabeludo. Essa sinergia proporciona vitalidade ao cabelo e mantém o couro cabeludo fresco e limpo.
DE: Belebendes Haarshampoo: Seine Formel enthält Wirkstoffe wie Koffein mit stimulierenden Eigenschaften und Rosmarinöl mit erfrischender Wirkung auf die 
Kopfhaut. Diese Synergie verleiht den Haaren Vitalität und hält die Kopfhaut frisch und sauber.
DK: Energi-givende hårshampoo: Dens formel indeholder aktive ingredienser, herunder koffein med stimulerende egenskaber, og rosmarinolie med en forfri-
skende effekt på hovedbunden. Denne synergi giver håret vitalitet og holder hovedbunden frisk og ren.
NL: Verkwikkende haarshampoo: de formule bevat actieve ingrediënten zoals cafeïne, met stimulerende eigenschappen, en rozemarijnolie met een verfrissend 
effect op de hoofdhuid. Deze synergie geeft het haar vitaliteit en houdt de hoofdhuid fris en schoon.
EL: Ενεργοποιητικό σαμπουάν για μαλλιά: η φόρμουλά του περιλαμβάνει ενεργά συστατικά όπως καφεΐνη, με τονωτικές ιδιότητες, και έλαιο δεντρολίβανου 
με αναζωογονητική επίδραση στο τριχωτό της κεφαλής. Αυτή η συνέργεια δίνει ζωντάνια στα μαλλιά και διατηρεί το τριχωτό της κεφαλής φρέσκο και καθαρό.

RU: Энергетизирующий шампунь для волос: его формула содержит активные ингредиенты, включая кофеин с тонизирующими свойствами 
и розмариновое масло с освежающим эффектом на кожу головы. Эта синергия придает волосам жизненную силу и поддерживает кожу головы 
свежей и чистой.
UA: Енергійний шампунь для волосся: його формула містить активні інгредієнти, зокрема кофеїн з тонізуючими властивостями, та розмаринова 
олія з освіжаючим ефектом на шкіру голови. Ця синергія надає волоссю життєвої сили та допомагає підтримувати шкіру голови свіжою та чистою.
PL: Odżywczy szampon do włosów: jego formuła zawiera aktywne składniki, w tym kofeinę o właściwościach stymulujących, oraz olej rozmarynowy o or-
zeźwiającym działaniu na skórę głowy. Ta synergia nadaje włosom witalność i utrzymuje skórę głowy świeżą i czystą.
AL: Shampo për një efekt energjik: formula e tij përmban substancat aktive si kafeina, me veti stimuluese, dhe vaj rozmarineje me një efekt freskues në qafën e 
kokës. Ky sinergji jep flokëve vitalitet dhe mbajti qafën e kokës të freskët dhe të pastër.

 يعتبر بروتين حليب موس كريم مثاليًاً لتأثير التكييف على الشعر المتطاير والجاف. يجعل الشعر لامعًاً وناعماًً ، ويضبط
بلطف. طريقة الاستخدام: رج العبوة قبل الاستخدام ، على الشعر المغسول يوزع منتج ج / 2 مكسرات.

FR: Un fluide après-rasage crémeux qui hydrate et rafraîchit la peau, la laissant douce et lisse, grâce à sa faible teneur en alcool. Appliquer délicatement sur le 
visage et le cou après le rasage pour un soulagement immédiat.
ES: Un fluido aftershave cremoso que hidrata y refresca la piel, dejándola suave y tersa, gracias a su bajo contenido de alcohol. Aplicar suavemente sobre el 
rostro y el cuello después de afeitar para un alivio inmediato.
PT: Um fluido aftershave cremoso que hidrata e refresca a pele, deixando-a macia e suave, graças ao seu baixo teor de álcool. Aplicar suavemente no rosto e 
pescoço após o barbear para um alívio imediato.
DE: Eine cremige Aftershave-Flüssigkeit, die die Haut hydratisiert und erfrischt, sie weich und glatt macht, dank ihres geringen Alkoholgehalts. Nach der Rasur 
sanft auf Gesicht und Hals auftragen für sofortige Linderung.
DK: En cremet aftershave væske, der fugter og forfrisker huden, efterlader den blød og glat, takket være dens lave alkoholindhold. Påfør forsigtigt på ansigt og 
hals efter barbering for øjeblikkelig lindring.
NL: Een romige aftershave vloeistof die de huid hydrateert en verfrist, waardoor deze zacht en glad wordt, dankzij het lage alcoholgehalte. Zachtjes aanbrengen 
op het gezicht en de nek na het scheren voor onmiddellijke verlichting.
EL: Ένα κρεμώδες υγρό για μετά το ξύρισμα που ενυδατώνει και αναζωογονεί το δέρμα, αφήνοντάς το μαλακό και λείο, χάρη στη χαμηλή περιεκτικότητά του 
σε αλκοόλ. Απλώστε απαλά στο πρόσωπο και τον λαιμό μετά το ξύρισμα για άμεση ανακούφιση.

FR: Shampooing nutritif spécifiquement conçu pour les hommes aux cheveux blancs et poivre et sel, adapté pour neutraliser les tons chauds indésirables. 
Restaure l’éclat naturel de vos cheveux.
ES: Champú nutritivo específico para hombres con cabello blanco y sal/pimienta, adecuado para neutralizar los tonos cálidos no deseados. Devuelve el brillo 
natural a tu cabello.
PT: Shampoo nutritivo específico para homens com cabelos brancos e sal/pimenta, adequado para neutralizar os tons quentes indesejados. Devolve o brilho 
natural ao seu cabelo.
DE: Nährendes Shampoo speziell für Männer mit weißem und salz-/pfefferfarbenem Haar, geeignet zur Neutralisierung unerwünschter warmer Töne. Bringt 
den natürlichen Glanz zurück in Ihr Haar.
DK: Nærende shampoo specielt til mænd med hvidt og salt/peber hår, velegnet til at neutralisere uønskede varme toner. Giver dit hår sin naturlige glans tilbage.
EL: Θρεπτικό σαμπουάν ειδικά για άνδρες με λευκά και αλατοπιπερωμένα μαλλιά, κατάλληλο για την αντιμετώπιση των ανεπιθύμητων θερμών αποχρώσεων. 
Επαναφέρει τη φυσική λάμψη στα μαλλιά σας.
NL: Voedende shampoo speciaal voor mannen met wit en zout/peper haar, geschikt om ongewenste warme tonen te neutraliseren. Herstelt de natuurlijke 

RU: Кремообразная жидкость после бритья, увлажняющая и освежающая кожу, оставляя ее мягкой и гладкой, благодаря низкому содержанию 
алкоголя.
Наносить мягкими движениями на лицо и шею после бритья для мгновенного облегчения.
UA: Кремовий рідина після гоління, яка зволожує і освіжає шкіру, залишаючи її м’якою і гладкою, завдяки низькому вмісту спирту. Нанесіть легкими 
рухами на обличчя і шию після гоління для негайного заспокоєння.
PL: Kremowa płynna woda po goleniu, nawilżająca i odświeżająca skórę, pozostawiająca ją miękką i gładką, dzięki niskiej zawartości alkoholu. Delikatnie 
nałożyć na twarz i szyję po goleniu dla natychmiastowego ukojenia.
AL: Një lëng pas-golash i kremuar që hidraton dhe freskon lëkurën, duke e lënë të butë dhe të glatë, falë përmbajtjes së ulët të alkoolit. Aplikojeni butësisht në 
fytyrë dhe qafë pas brijës për një lehtësim të menjëhershëm.

glans van je haar.
RU: Питательный шампунь специально для мужчин с белыми и солью/перцем волосами, подходит для нейтрализации нежелательных теплых 
оттенков. Возвращает натуральный блеск вашим волосам.
UA: Живильний шампунь спеціально для чоловіків з білими та сіллю/перцем волоссям, підходить для нейтралізації небажаних теплих відтінків. 
Повертає натуральний блиск вашому волосся.
PL: Odżywczy szampon specjalnie dla mężczyzn z białymi i solono-pieprzowymi włosami, odpowiedni do neutralizacji niepożądanych ciepłych odcieni. Pr-
zywraca naturalny połysk Twoim włosom.
AL: Shampo përmbajtësish për burra me flokë të bardhë dhe me kripë/piper, i përshtatshëm për neutralizimin e tona të ngrohta të panevojshme. I rikthen 
shkëlqimin natyral flokëve tuaj.

المنخفض من البشرة، مما يجعلها ناعمة وناعمة، بفضل محتواه  للبشرة بعد الحلاقة يرطب وينعش    سائل مرطب 
الكحول. ضعيه بلطف على الوجه والعنق بعد الحلاقة للإغاثة الفورية.

 شامبو مغذي خاص للرجال ذوي الشعر الأبيض والملح/الفلفل، مناسب لتحييد الألوان الدافئة غير المرغوب فيها. يعيد
اللمعان الطبيعي لشعرك

Shampoo energizzante per capelli: la sua formula è caratterizzata da 
ingredienti attivi tra cui la caffeina, con proprietà stimolanti, e l’olio di 
rosmarino con effetto rinfrescante sul cuoio capelluto. Tale sinergia dona ai 
capelli vitalità e mantiene il cuoio capelluto fresco e pulito.

Shampoo nutriente specifico per uomo con capelli bianchi e sale/pepe, adatto 
per netrualizzare i toni caldi indesiderati. Restituisce la naturale brillantezza ai 
tuoi capelli.

Un fluido cremoso dopobarba che idrata e rinfresca la pelle, lasciandola 
morbida e levigata, grazie al suo basso contenuto di alcool. 
Applicare delicatamente sul viso e sul collo dopo la rasatura per un sollievo 
istantaneo.

Energising hair shampoo: its formula features active ingredients including 
caffeine, with stimulating properties, and rosemary oil with a refreshing 
effect on the scalp. This synergy gives the hair vitality and keeps the scalp 
fresh and clean.

Nutrient shampoo specifically for men with white and salt/pepper hair, 
suitable for neutralizing unwanted warm tones. Restores natural shine to 
your hair.

A creamy aftershave fluid that moisturizes and refreshes the skin, leaving it 
soft and smooth, thanks to its low alcohol content. 
Gently apply to the face and neck after shaving for immediate relief.

EN244

EN243

EN242

EN508 - 150ml

EN514 - 250ml

EN515 - 250ml

S H A M P O O  E N E R G I Z I N G

S H A M P O O  A N T I Y E L L O W

1 0 L . 

1 0 L . 

5 L . 

S H A M P O O

S H A M P O O

C O N D I T I O N E R

F R U I T Y  N E U T R A L

H O N E Y

H E R B S
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F O L L O W  U S

A F T E R  S H A V E  -  G E L  C R E A M
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